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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ.ÊÏ
.       . 

.        
          
        

.
    

..
.    

     
     
       
    
    
    
    
      
     
     
      

    
   

      
    

   .    
   .     

.  "       
          

           
          
          

       . 
        



 È˘. ̆ ÈÙ‰Ï„È˙Ú  È‡˘ ÔÈ‚ÂÏ     
      

       
         
     
      
     
       
      
     
      
      
    

   
 

 ‰˘Ú ‰Ú˘˙Â ÔÂ˘‡ ˘ÚÓ
. È˘ ˘ÚÓ 

     
      

.ÏÁÈÓ   
   
     
     
           
         

(         
          
           
            

 (         
        

        
           

     È„.Ó"     א        
                       

     ב               
                   

                       
                       

   ג( È. ÔÈÒÂ‡  ̆ "Â  ÈÒÂÈ                 
                      

                      
                        

  (      ד                
                  ה     

                        ו
                       

                          
                          

                      
    .ÔÈÒÂ‡               ז

                   (

 ( ‡È˙‰Â.ÓÂ‡  ÈÒÂÈ '       ÂÊÈ‡Ï. Ô‰Î ‰ˆÈ˘   
                      

                    
              .Â˙‰˘Î   

                  ח  
                 ט     

           י            
                   
                      

             יא          
                     



È‰ ˘ÈÙ‰Ï „È˙Ú  È‡˘ ÔÈ‚ÂÏ È˘  ÓÂ‡
 ‰Ú˘˙ ÔÂ˘‡ ˘ÚÓ ‰˘Ú ‰ÓÂ˙  Ô‰
 Ó" È„ „ÈÓ ‰˙Â˘Â ÏÁÈÓÂ È˘ ˘ÚÓ

ÔÂÚÓ˘ ' Â  ÈÒÂÈ ' Â ‰„Â‰È ' ‡ ‡ÏÂÚ ÔÈÒÂ‡
È˙˜„ ‡‰ ‡Ï‡Â 'È˙ÓÓ ÂÈ‡Ï ‡˙ÈÏ Ó‡
 ‡ÏÂÚ  ÔÈÒÂ‡ ÔÂÚÓ˘ ÈÂ ÈÒÂÈ ÈÂ ‰„Â‰È '

( ‰„Â‰È 'Â È‡Ó È È„  È˙˜ ÈÊÂÊ  ÈÊÂÊ
ÔÈ‡ ÈÒÂÈ '  ÒÂ  ÔÈÒÂ‡ ÔÂÚÓ˘ ' Â ÈÒÂÈ '

‰È(ÓÂ‡ ÈÒÂÈ È  Ô˙‰Â ÌÈ˘ È˙˘
Â˙˘  Â‡ ÂÈÚ  Ô‰ÈÈ˜ ˙‡  ÂÁ˜Ï˘(Ô‰ÈÈ˜

 ‰ÊÈ‡ÏÂ ‰ÏÂÚ È˜È Ô‰Î ‰ˆÈ˘ Â‰ÊÈ‡ Ô‰ÎÏ
Â˙‰˘Î Ì˙‰ ‰ Ó‡ ˙‡ËÁ È˜È ‰ˆÈ˘
 ‡„ÒÁ „Î  Ï"Ó˜ ‡ÓÈÓÏ È‡Ó ÈÎ‰  È‡

(‡„ÒÁ  Ó‡„‚ ̇ Â˘Ù˙Ó ÔÈÈ˜‰  ÔÈ‡
 ‡Ï‡

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(   
    
    

    
 ( 

(  
 ( 

   
(  

    
(  

    
    
    
   
    
   
    
    
   
    

(  (
( (



 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‚Ù‡  
   

 
„Ù‚   

 
 


È"˘ ÛÒÂÓ

.‰ÓÂ˙ Ô‰ È‰
   
  
  
  
   

 (.כב (מעילה
.ÏÁÈÓÂ  

    
    
   

 (:סט (ב"ק

   
   
    
    
   
  
  
  
  
   
    

יד.) .„ÈÓ(חולין ‰˙Â˘Â
    
    
   
    
   

   גיטין)

כה:)  
   
  

כב.) (מעילה 
   

(.נו '(יומא
.ÔÈÒÂ‡ 'ÂÎ ‰„Â‰È

   
    
   

כב.) (מעילה

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÈÏ‰א. ˙ÈÏ„ Ô‡ÓÏ„
ÁÎÂÓ„Î ,ÂÒ‡ ‰È

.ÔÈ˙ÚÓ˘  
 .ב‡˜ÙÒÓ„

‰È [˘È] Ì‡ ‰ÈÏ
ÔÈ‡ Â‡ Â‰È ÔÈ˘ÂÈÂ
,Â‰È ˙ÂÁÂ˜ÏÂ ‰È
ÔÈ˘ÂÈ ‰ˆÁÓ ÍÎÏ‰

.˙ÂÁÂ˜Ï ‰ˆÁÓÂ
   

‡Ûג. ÔÁÂÈ ' Ó‡„
ÌÂ˘Ó ÏÒÂÙ ÂÈ‡ ÔÂÁ‡
Ù"Ú‡ ,‰È ÔÈ‡„
ÓÂ‡˘Î ÂÈ„ Ó˘

.Â ˘‚‡ ‰ˆ‡˘ ÂÊÈ‡    .ד.‰È ‰ÈÏ ÔÈ˜ Â„È ÂÈ‡˘ „ Â˙Â‡ ‰ÏÂ˙„ ÔÂÈÎ ‡Â‰ È‡˙ Í„„ ‚"Ú‡„ ,'ÂÎÂ ‰È ‰ÈÏ ÔÈ˜Â È‡˙ Í„ ‡Â‰˘    .ה‰ÏÂ˙„ ‡ÎÈ‰ ÔÈ ˜ÏÁÏ ÈˆÓ„
.‰È ˘È Â„È ÈÂÏ˙ Â˙ÂÓÂ ÂÈÈÁ˘ ‡Â‰ ÍÂ ˘Â„˜‰ ,ÌÈÁ‡ ˙Ú„ ‰ÏÂ˙„ ‡ÎÈ‰ Ï‡ ,‰È ‰ÈÏ ˙ÈÏ ÂÓˆÚ ˙Ú„.ו.ÌÏÂÚÏ ÍÎ Â˙Â‡ ÁÈÈ Â‡ ‚È ‡Ó˘„.ז‡ÈÓ‡ ‰Â‰ Á˜ÂÏ‰„ ‡È‰‰ Â‡Ï È‡„ ÚÓ˘Ó[„]

.'ÂÎ ÔÈÈ Á˜ÂÏ‰ ‡È˙„ ‰È ‰ÈÏ ˙ÈÏ„ ‰„Â‰È ÈÏ ‰ÈÏ ÔÈÚÓ˘„ „"Ò ‡Ï È˘ÓÂ 'È˙Ó ÈÓ˜Ó ÂÈ‡„Ï ‡˙ÈÏ ‰„‡ Ï ÍÈÙ„ ,ÔÈ˙È˙Ó ÈÓ˜Ó ÂÈ‡„Ï ‡˙ÈÏ„    .ח.‰ÁÈ˜Ï‰ ˙ÏÁ˙Ó.טÂÚ˙˘
.‰Ê Ô˜ ÏÚ ÔÈÏÏÂÁÓ Ô‰˘ ÌÂ˜Ó ÏÎ ÈÏ˘ ˙ÂÚÓ ˙ÓÂ‡Â ‰ÓˆÚÏ Ô˜ ˙Á˜ÂÏ ˙Á‡ ÏÎÂ ,ÔÈ˜ÒÚ ÔÈÈ˜‰ ‡ÏÂ ˙ÂÚÓ‰ .י'ÈÙ ÔÓˆÚ Ô‰ ˙Â˙Ó ÂÏÈ‡Î ‡Â‰ È‰ ‰ÁÈ˜Ï ˙Ú˘ ‰˙Ó Ô‰Î‰˘ ÔÂÈÎÂ ,‡Â‰ ÔÁÂÏ˘ Ô‰Î‰˘

.˙Ó ‡Â‰ ‰ÁÈ˜Ï ˙Ú˘Ó È‰˘ ‰È Ô‡Î ÔÈ‡Â.יא.˙‡ËÁ È˜È ‰ˆÈ˘ ‰ÊÈ‡ÏÂ ‰ÏÂÚ È˜È ‰ˆÈ˘ ‰ÊÈ‡Ï Ô‰ÎÏ ‰Ï˘ Ô˜ ‰˙˘ ˙Á‡ ‰˘‡ ‡Ï‡ È˙ÈÓÏ ÍÈˆ ‰Â‰ ‡Ï ‡„ÒÁ „ ‡Ï‡ ÔÈÚÂÓ˘‡Ï ‡È˙‡ ‡Ï È‡[„]
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 אלפי שעות תורה
יכולות להיות שלך בקלות!

זכינו ובס"ד חוברות 'גמרא ופירושה' מתקבלות 
בקרב  מרובה  ובהנאה  רוח  בקורת  שבוע  מידי 
בארץ  ואתר  אתר  בכל  די  היומי  הדף  לומדי 

הקודש ובתפוצות.

עקב הביקוש הרב אנו נערכים להגדלת תפוצת 
יוצאים  אנו  כך  לשם  המודפסות,  החוברות 
את  לזכות  המעוניינים  שותפים  גיוס  במבצע 

הרבים באלפי שעות תורה.

הנלמד  הדף  בתחתית  הקדשה  יקבל  שותף  כל 
להבדיל  או  ביתו  בני  ולהצלחת  להצלחתו 

יקיריו. לע"נ 

 לשותפות חייגו:
053-3129507 | 052-7652482



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÏ˘ ˜Ù  ÔÈÚÓ ÏÎ : ÊÏ
.          

 .          
           

  (        
 (   

     ( 

      
    

.    
       

()      
     
      
       
     
     
     

.    
     
     
     

 .      
     
     
      
    
    

     
.   

.    
. .  

      
.  

     
.   
  .   

     
    

       
 '     

.    
  .   

    
  .   

     
    

.      
    
     
     
     
     
   

.   
   

. "    
.  

      
     
    ( 

    
         .'             

                       
.                      . 

         .         
                          

              .    
 .                   

                   ( 
                        

      .              


 ‡Ï‡.‡„Á  ‡Ï‡  ‡ÎÈÏ„      
 Ô‡Ó.‰È  ‰ÈÏ  ̇ ÈÏ Ô„ ÂÏÈÙ‡„  ‡˙ È‡‰

         א  
        ב 

    
 ‡Ï‡. ÍÂÙÈ‡  

   
     
     
     
       
     
     

 ג(  Ò˜( ). ÛÒÂÈ 
     

     
     

     
     
    
    
     
    

  
 ‡Ï‡.ÌÈÂÓ È˘ ÂÈÙÏ ÂÈ‰ ‰˙ÚÓ

    
    ד 

     
      
     
    
     
     
     
     
     
    
      
     
    
     
     
     
     
    
      
     
     
      

 È‡ÓÏÂ ̃ ÈÏÒ„
˙È˘‡  ‡ÈÚ„  ‡˜ÈÚÓ ÔÈ˙Ú„‡

. ÔÈÎÈ ‰ÈÈ˘˘  
 ( 



Ô‰Î  ̇ ÈÈ˘Ú È‡  ÌÈÏÚ  ̇ ÁÈ˜Ï È‡ ‡Ï‡
‰È ÔÈ‡ ÈÒÂÈ ' Ò È˙Î‡Â()‡È˙‰Â( ÌÚ

Ï˘  ̇ Á‡  ‰„Â‚‡ ÈÏ  Á˜ ÁÏ Ó‡˘  ı‡‰
 ̇ Á‡  ‡˜ÒÂÏ‚ Â‡  ̃ È‡È„  ˘ÚÏ  ÍÈˆ ÂÈ‡

 ÚÓ˘  ‡˙ ÍÂÙÈ‡ ˘ÚÏ  ÍÈˆ ‡" ÎÁÂ ÈÒÂÈ È
(ÏÚ  ÏÏÂÁÓ È˙È ÈÏ  ̆ È˘ ˘ÚÓ ÓÂ‡‰

ÓÂ‡ ÈÒÂÈ  È ÒÈÎ‰ ÔÓ È„È  ‰ÏÚ˙˘ ÚÏÒ
ÏÏÈÁ  ‡Ï ÓÂ‡ ÈÒÂÈ '  ‡ÓÈ‡  ÍÂÙÈ‡ ÏÏÂÁÓ

 ÍÂÙÈ‡ ‡„Á ÈÓ˜Ó È˙˙  ̇ ÎÙ‡„  ̇ ÈÊÁ  È‡ÓÂ
 ‡È˙ ‡ÎÙÈ‡ È‡„Â  ‡‰ È˙˙ ÈÓ˜Ó ‡„Á
˘ÚÓ  ÓÂ‡ ÈÒÂÈ È  ‰„ÂÓÂ  ‡ÙÈÒ È˙˜„
 ÚÏÒ ÏÚ ÏÏÂÁÓ ‡‰È È˙È  ÍÂ˙ ÈÏ ˘È˘
ÏÏÈÁ˘  ÒÈÎ‰ ÔÓ È„È  ‰ÏÚ˙˘  ‰˘„Á
ÏÏÈÁ ‡Ï  Ì˙‰„ ÏÏÎÓ ÏÏÈÁ˘  ‡Î‰ Ó‡˜„Ó
 ̇ Ï˙ È˙˙  ‡ÎÈ‡„ È‡  „" ‰  ‰˘„Á  ÚÏÒ È‡‰
 ‡Ï‡  ‡ÎÈÏ„  ‡Ï‡  ‡˙ÈÈÓ˜ ÂÈÈ‰  ‰È  ̆ È„
 ‡˙  ‰ÏÚ˙ ‡˘È È˙„ È„ÈÈ‡  ‰ÏÚ˙ È‡Ó ‡„Á
Ô‡Ó ÔÓÁ  Ï  ‡ Ï" ‡  ‰ÏÚ˙ ÈÓ ‡ÙÈÒ
 ‰È  ‰ÈÏ  ̇ ÈÏ Ô„ ÂÏÈÙ‡„  ‡˙ È‡‰
 ‰ÊÈ‡ ÏÚ ÚÓ ÈÈ‰  ‰˘ÓÁÏ Ó‡  ‡È˙„
 ÍÏÈ  ‡Ï È˙Èˆ  ‡Ï  ÍÏÈ  È˙Èˆ  ‰ˆ‡˘ ÌÎÓ
ÔÈ‡  ‰ÎÈ˘Á˘Ó  ÂÈÚ ÂÂÈÚ È"ÂÚÓ ‰ˆ
È„ÈÓ  ‡ÏÂ Ï" ‡  ‡ÏÂ  ̃ È˙˘È‡  ÂÈÚ ÂÂÈÚ
 ‰ÈÏ  ÚÈÓ˘  ‡Ï ‡Â‰ ÂÈ‡ È„  ‡˙  ‰ÈÏ  ‡ÓÈÏÂ

(È‡˙  ‡ÓÏÚÓ  ̇ Ï˜˘ È‡˙ Ó‡  ÛÒÂÈ  
ÏÎ Ï˘  ̇ Â˙˘Ï ÚÓ  ÈÈ‰ ‡È˙„  ‡È‰
 ‰ˆ  ÍÏ‡  ‡Ï È˙Èˆ  ‡Ï  ÍÏ‡ È˙Èˆ  ‰˘‰
È  ‰ÎÈ˘Á˘Ó ÂÈÚ ÂÂÈÚ  ÌÂÈ  „ÂÚÓ

ÓÂ‡ ÔÂÚÓ˘‚ ÌÈÓÂ‡  ÌÈÓÎÁÂ  ÂÈÚ  ÂÂÈÚ
ÔÂÚÓ˘ ÈÏ ÔÈÚÓ˘  ‡‰Â  ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡
 ̆ "„‡ ÔÂÚÓ˘ È„  ‡È˘˜  ‰È  ‰ÈÏ ˙ÈÏ„

 ‡ÓÏÈ„  ‡È˘˜ È‡Ó  ÍÂÙÈ‡  ‡Ï‡„ ‰ÈÏ  ̇ ÈÏ ÈÎ
 ̇ È‡ Ô„ Ï‡  ‡˙ÈÈÂ‡„  ‰È ÔÂÚÓ˘ 'Ï

 ‰ÈÏ() ‰È  ‰ÈÏ  ̇ È‡„ Ô‡Ó  ÛÒÂÈ   Ò˜
Ô‡ÓÂ  ‰ÈÏ  ̇ È‡  Ô„  ̆ " Ï ‡˙ÈÈÂ‡„ ˘"Ï
 ̆ "ÏÂ  ‡˙ÈÈÂ‡„  ̆ "Ï ‰È  ‰ÈÏ ˙ÈÏ„

 ‰ÈÏ  ̇ ÈÏ Ô„(Ó‡  ‡ Ì˙‰ È‡˘
ÔÈÚ„1˙È˘‡(ÈÈ‡ Ï" ‡ ÔÈÎÈ ‰ÈÈ˘˘

ÏË Ï˘  ÌÈÂÓ È˘ ÂÈÙÏ ÂÈ‰  ‰˙ÚÓ ‡Ï‡
ÏÚ  ‰ÓÂ˙  ‰Ê ‡‰È  ÌÂÈ‰  ÌÈÓ˘‚ Â„È  Ì‡  Ó‡Â
 ‰ÓÂ˙  ‰Ê  ‡‰È  ÌÂÈ‰  ÌÈÓ˘‚  Â„È  ‡Ï  Ì‡Â  ‰Ê
ÂÈ„ ÔÈ‡„ Â„È  ‡Ï ÔÈ Â„È ÔÈ " ‰  ‰Ê ÏÚ

ÈÓ ÈÎ‰  ̇ " ÎÂ  ÌÂÏÎ( ‰Ê‰ ÈÎ‰  ̇ ÓÂ˙ Ô˙‰Â
ÂÎÂ˙  ‰Ê ˘ÚÓ  ̇ ÓÂ˙Â ÂÎÂ˙ ÂÈ˙Â˘ÚÓÂ

 ‡ÓÚË È˙˜„Î ‡" ‡Â ÂÈÈÒ  ‡ÎÈ‡„  Ì˙‰ È‡˘  Ì˘‰  ‡˜ ÓÂ‡  ̆ "(ÂÓ‡
Ó‡  ÚÙÓÏ  ÌÈÏË  ‰˙Â˘ ‰Ê  ‡ˆÓÂ „Â‰  Ú˜È  ‡Ó˘  ‰„ÂÓ  ‰˙‡ È‡  Ó"Ï ÂÏ
ÔÈÎÈ  ‰ÈÈ˘˘  ̇ È˘‡ ÔÈÚ„  ‡˜ÈÚÓ ÔÈ˙Ú„‡  ̃ ÈÏÒ„  È‡ÓÏÂ  Ú˜È˘ÎÏ  Ô‰Ï
 Í„È„Ï ÔÈÎÈ ‰ÈÈ˘˘  ̇ È˘‡ ÔÈÚ Ô„È„Ï  ‰ÈÏ ÈÓ‡˜ ÈÎ‰  ‰ÈÏ ÈÓ‡˜ È‡Ó

È‡

 Ò" ̆ ‰ ˙ÂÒÓ

(  
   

(   
(  

(     
(  

(  (
     
    

( ( 
( ( 
(  (  

     
     
   
    

 ( 
  

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ  

‰Ù‡   
 

ÂÙ   
 

ÊÙ„ ‚   
      

  


 ÌÏ˘‰ Â‡  ‰Â˙

.1  
   

 „ ÁÈ ÌÈ„ 


 Á"‰  ̇ Â‰‚‰

()' Ó‚ 
    
   

()Ì˘   
    

() È"˘   
     

   ÈÏ Á˜
˜È ˙„Â‚‡

()'ÒÂ˙ Ô‡Ó
'ÂÎ   

  'ÈÏ ˙ÈÏ



 Ò" ̆ ‰  ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ÔÈÚ„ Ì˙‰ È‡˘
.ÔÈÎÈ ‰ÈÈ˘˘  ̇ È˘‡

     
 


È"˘  ÛÒÂÓ

.ÌÈÏÚ ˙ÁÈ˜Ï È‡ ‡Ï‡
     
    
   
   
כח.) כריתות וכעי "ז  מא. (יומא

     
   

   (:כו (נזיר
.Ô‰Î ˙ÈÈ˘Ú È‡ 

   
    
    
   
    
   

(.כח ˙È‡(כריתות
.‡ÓÏÚÓ ˙Ï˜˘

    
   
   

 (:נג (שבת
   
יט.) ביצה וכעי "ז מה: (פסחים

.„Â‰ Ú˜È ‡Ó˘
    
   

יד:) (חולין  
 (.כו (גיטין

.Ú˜È˘ÎÏ 
  :יד (חולין 

כד.) סוכה וכעי "ז 
     
    

כו .) (גיטין   
(:נו (יומא

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

È˜א . Ï˘ ‰„Â‚‡ È‚ Ó‡„
È‡ÓÏ ˘ÚÈ˘ „Ú ÏÎ‡È ‡Ï

.‰Ï ÔÈÎÙ‡„ 
˙‡ב . È‡‰ Ô‡Ó ÈÚ„

.‰Â˙‰ ÔÓ ˜ÈÚ ÂÏ ˘È ˘ÚÓ Ï‡ ‰È ‰ÈÏ ˙ÈÏ ‰Â˙‰ ÔÓ ˜ÈÚ ÂÏ ÔÈ‡„ Ô„Ó ÂÈÚ„. ג„‰Ó ‡˜ È‡Ó‡ Î"‡[„]
.‰È Â‰Ï ˙ÈÏ ÈÒÂÈ 'Â ÔÂÚÓ˘ '„ ÔÈÈ Á˜ÂÏ‰„ 'È˙Ó ‡ÓÈÏ ,‡˙ÈÈ È‡‰ ˙. דÌÂ˘Ó ÌÚË‰ 'È‰ ‡Ï Ì‡„ ÚÓ˘Ó„

ÔÈ‡„ "‰ ˙Â˘˜‰Ï ÏÂÎÈ ‰È‰ ÔÎ ÂÓÎ ,‡ÁÈ ‰Â‰ ÈÎÈ‰Â ,‡ÁÈ ‰È ÔÈ‡„ ÌÂ˘Ó ÌÚË‰ ÈÂ‰ ‡Ï‡ ÌÈÎÈ Â‰È˘ ˙È˘‡ ÔÈÚ„
.‰È ÔÈ‡ 'ÈÓ‡„ ÌÂ˘Ó ÌÂÏÎ ÂÈ„


Ï‡Á ÂÈ

Â‡ ÌÈÏÚ ˙ÁÈ˜Ï Â‡ ‡Ï‡
Î ÈÒÂÈ ' Ï"Ó˜ ,Ô‰Î ˙ÈÈ˘Ú
ÔÈÈ˜‰ Ô‰Î ˙ÈÈ˘Ú„ ‡„ÒÁ
ÈÎ Â˙‰˘ ÌÏÂÚÏÂ ,˙Â˘Ù˙Ó
,‰Ï˘ ˙Á‡ ÏÎ ‰ÎÊ˙ Ô‰Î ˙ÈÈ˘Ú

.‰ÈÏ ˙ÈÏ ‰È Ï‡ÌÚ ˘"˙
˙„Â‚‡ ÈÏ Á˜ ÁÏ Ó‡˘ ı‡‰
ÍÈˆ ÂÈ‡Â ÏÎÂ‡ ,˙Á‡ ˜È

.'ÂÎ ÈÒÂÈ ' È„ ,˘ÚÏÌÚ 'ÈÙ
ÂÓÎ ÈÏ ‰˜ ÁÏ 'Ó‡˘ ı‡‰
ÌÈ˙˘ ‰˜Â ÍÏ‰Â ÍÓˆÚÏ ‰˜˙˘
ÔÎ ÈÁ‡Â ,Ô‰Ó ˙Á‡ ÏÚ ˘ÈÚÂ
.ÂÏ ˙‡˘‰ ˙Á‡ ı‡‰ ÌÚÏ Ô˙
˘ÚÏ ÍÈˆ ÂÈ‡Â ÏÎÂ‡ ÈÒÂÈ "‡
ÈÎ ‰Á˜Ï˘ ÔÂÈÎ ˙ .‰ÈÏÚ
ÂÊ ÏÚ Ì„Â˜Ó ‡ÈˆÂ‰˘ ˘ÚÓ‰
.‰È ‰ÈÏ ˙È‡ ‰‰ Â‡ÈˆÂ‰
„Ú ÏÎÂ‡ ÂÈ‡ ÈÎ‰ ÍÈÙ‡ ÔÈ˜ÙÂ

.ÔÈËÂÙ ÌÈÓÎÁÂ ˘ÚÈ˘˘"˙
‡‰È ÈÏ ˘È˘ ÈÈ˘ ˘ÚÓ ÓÂ‡‰

.'ÂÎ ÏÏÂÁÓ‡ÓÈ‡Â ÍÈÙ‡ 'ÈÓ‡Â
È]‡Ó[Ó] .ÈÒÂÈ ' È„ ÏÏÈÁ ‡Ï
ÈÒÂÈ ' È„ÂÓ ‡ÙÈÒ È˙˜„[Ó
(ÂÏ‡) ˘È˘ È˘ ˘ÚÓ ÓÂ‡
‰˘„Á ÚÏÒ ÏÚ ÏÏÂÁÓ ‡‰È [ÈÏ]
.ÏÏÈÁ˘ ÒÈÎ‰ ÔÓ È„È ‰ÏÚ˙˘
‡˘È„ ÏÏÎÈÓ ÏÏÈÁ ‡ÙÈÒ È˙˜„Ó
‡ÙÈÒ ‡ÓÈ˜Â‡Â .Ó‡˜ ÏÏÈÁ ‡Ï
ÚÏÒ ‰˙Â‡ ‡Ï‡ ÒÈÎ ‰ÈÏ ˙ÈÏ„
‡˘È ‡˙„ È„ÈÈ‡Â ,„Ï ‰˘„Á
[Û‡Â] ‰ÏÚ˙ ÈÓ ‡ÙÈÒ ‡˙ ‰ÏÚ˙

.ÍÈˆ ‰Â‰ ‡Ï„‰ÈÏ Ó‡‡
'ÈÙ‡„ ‡˙ È‡‰ Ô‡Ó ÔÓÁ Ï
‰ÈÏ ˙ÈÏ Ô„Ó ‡Â‰„ ÂÈÚ
ÚÓ ÈÈ‰ ÓÂ‡‰ ‡È˙„ .‰È
,‰ˆÈ˘ Ô‰Ó ‰ÊÈ‡ ÏÚ ‰˘ÓÁÏ
,ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰ˆ
ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ‰ÎÈ˘Á˘Ó ‰ˆ
‰ÈÏ ‡ÓÈÏÂ .˜È˙˘È‡ ,‰È ÔÈ‡Â
‡‰ ‰ÈÏ ‡ÚÈÓ˘ ‡Ï .‡Â‰ ÂÈ‡

.ÂÈ‡ ‰Ï È˙ ‰Â‰„ '˙È˙ÓÛÒÂÈ 
ÈÈ‰ ‡È˙„ ‡È‰ È‡˙ Ó‡

,ÚÓ˙Â˙˘ ÏÎÏ ,˙Á‡ ÁÂÏ
ÍÏ‡ ‡Ï È˙Èˆ ,ÍÏ‡ È˙Èˆ ‰˘‰
„ÂÚÓ ‰ˆ .ÈÈÚ ÈÎ ÈÈ‰ ‡Ï‡
' ‰ÎÈ˘Á˘Ó .ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÌÂÈ
,ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÓÂ‡ ÔÂÚÓ˘
‡‰Â .ÂÈÚ ÂÂÈÚ ÔÈ‡ 'Â‡ 'ÓÎÁÂ
'Ó‡„ ,ÔÂÚÓ˘ 'Ï ‰ÈÏ 'ÈÚÓ˘
È˘ ÌÈ˙ÂÎ‰ ÔÈÓ ÔÈÈ Á˜ÂÏ‰
Ô‰ È‰ ˘ÈÙ‰Ï „È˙Ú È‡˘ ÔÈ‚ÂÏ
˙ÈÏ„ Ò‡ ÔÂÚÓ˘ ' 'ÂÎ ‰ÓÂ˙
‡ÓÈ‡Â ÍÈÙ‡ ÔÈ˜ÙÂ .‰È ‰ÈÏ
ÂÂÈÚ ÔÈ‡ ÓÂ‡ ÔÂÚÓ˘ '
ÂÂÈÚ (ÔÈ‡) 'Â‡ 'ÓÎÁÂ ,ÂÈÚ
˙ÎÙÓ È‡Ó‡ ÔÈÓ‡Â .ÂÈÚ
ÔÂÚÓ˘ 'Ï ‰ÈÏ ˙ÈÏ ÈÎ ‡ÓÏÈ„
,‡˙ÈÂ‡„ ‡È‰„ ‰ÓÂ˙ ‰È
˙È‡ Ô„Ó ‡Â‰„ ÂÈÚ Ï‡
˙ÈÏ„ Ô‡Ó ,‡Ï ÔÈÁ„Â .‰È ‰ÈÏ
‡˙ÈÈÂ‡„ ÔÈ ‡˘ ‡Ï ‰È ‰ÈÏ
Ô‡ÓÂ ,‰È ‰ÈÏ ˙ÈÏ Ô„ ÔÈ
‡˙ÈÈÂ‡„ ÔÈ ‰ÈÏ ˙È‡„ È˙„

.‰ÈÏ ˙È‡ Ô„ ÔÈÓ‡ ‡
Á˜ÂÏ‰ ÔÂÚÓ˘ '„ ‡ÓÚË ÂÈÈ‰
‰ÓÂ˙ Ò˜„ ,ÌÈ˙ÂÎ‰ ÔÈÓ ÔÈÈ
ÂÏ ˘È ˙È˘‡ ÏÎÂ ˙È˘‡ È˜È‡
‰ÓÂ˙ ÔÈÚ ÍÎÏÈ‰ ,ÚÂ„È ˙ÈÁ‡
ÔÈÈ‰ „Â‰˘ ÔÂÈÎÂ ,ÔÈÎÈ ‰ÈÈ˘˘
ÂÈ‡Â ÂÚÓ ÂÏÂÎ ÂÎÂ˙ ˘È˘

Ù"Ú‡ ÌÈÈ˘Ï ˙È˘‡ ÔÈ ÎÈ
˙ÈÏ„ ÌÂ˘Ó Â‡ÏÂ .‰ÓÂ˙ Ó‡˘

.‰È ‰ÈÏÂÈÙÏ ‰È‰ ‰˙ÚÓ ‡Ï‡
ÌÈÂÓÈ È˘Â„È Ì‡ Ó‡Â

,‰Ê ÏÚ ‰ÓÂ˙ ‰Ê ÌÂÈ‰ ÌÈÓ˘‚
‰ÓÂ˙ ‰Ê ‡‰È ÌÂÈ‰ Â„È ‡Ï Ì‡Â
˙Ú„ ÔÂÈÎ ÈÓ ÈÎ‰ ,‰Ê ÏÚ
‡ÏÂ ‰ÓÂ˙‰ ˙ ‰È‡ Â˙ÈÓ‡
.‰ÓÂ˙ ÈÂ‰ ‡Ï„ ÈÓ ÈÎ‰ ‰ÈÈ˘
ÓÂ‡‰ Ô˙‰Â ÈÓ ÈÎ‰ ‡ÓÈ˙ ÈÎÂ
ÂÎÂ˙ ‰Ê‰ ÈÎ‰ ˙ÓÂ˙
˘ÚÓ ˙ÓÂ˙Â ÂÎÂ˙ ÂÈ˙Â˘ÚÓÂ
,Ì˘‰ ‡˜ [ÓÂ‡] ˘" ÂÎÂ˙
ÔÈÈ‰ ÂÓÎ ÂÏÂÎ ÂÚÓ ÈÎ‰ ‰‰Â
(ÂÓ‡) ÔÂÚÓ˘ ' Ó‡Â ,„Â
.‰ÓÂ˙ Â˙ÓÂ˙ 'ÈÙ ,Ì˘‰ [‡˜]
Â˘Ú ÂÎÂ˙ ÈÎÊ‰˘ ÔÂÈÎ ÔÈ˜ÙÂ

È‡Ó 'Ï ÂÏ ÂÓ‡ ‡ÙÈÒ È˙˜„Î ‡Ï‡ ,‰È ‰ÈÏ ˙ÈÏ„ ÌÂ˘Ó Â‡Ï ÔÂÚÓ˘ '„ ‡ÓÚË ‡ÓÈ‡ [˙ÈÚÈ‡Â] .ÌÈÎÈ ÌÈÈ˘ ÂÈ˙ÂÈÒ
' Â‰Ï Ó‡Â .ÚÙÓÏ ‰˙Â˘ ‰È‰ ÌÈÏË ‰˙˘˘ ‰Ó ÈÎ ‡ˆÓ˘ ,‰ÓÂ˙ ‡˜˘ ‰˙Â‡ ‰ÎÙ˘Â ,„Â‰ Ú˜È ‡Ó˘ ‰„ÂÓ ‰˙‡ È‡
˙ÈÚ˜˜ ‰ÓÂ˙‰ ÈÎ ,ÌÈÏË ÌÈ‡ ÌÈÈ˜ „Â‰˘ ÔÓÊ ÏÎ Ï‡ ,ÌÈÏË Ì‰ ‰˙˘È Ì‡ ÔÎ ÈÁ‡ ÔÈÈ‰ ÍÂÙ˘ÈÂ „Â‰ Ú˜È˘ÎÏ È‡Ó

.‰ÂÓ˘ ‡È‰ „Â‰,‡˜ÈÚÓ ÔÈ˙Ú„‡ ˜ÈÏÒ„ È‡ÓÏÂ‡˜ ÈÎ‰ .‰ÈÏ ÈÓ‡˜ È‡Ó È‚ÈÏÙ ‰È[]„Í„È„Ï ‰È ÔÈ‡ Ô„È„Ï ‰ÈÏ ÔÓ

         
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עירובין דף לז יום שלישי כו אלול תש"פ 

גמרא 

סתירה בין משנתינו למה ששנה רבי יצחק, אם עושה עירוב לצד שבאים הנכרים או החכם, או 
עושה עירוב לצד ההפוך

במשנה שנינו 'מתנה אדם על עירובו ואומר אם באו נכרים מן המזרח עירובי למערב, 

אם באו מהמערב עירובי למזרח.

י יִצְחָק – כאשר בא רבי יצחק מארץ  י אֲתָא רַבִּ הגמרא מביאה ברייתא שכתוב בה להיפך: כִּ

הּ מַתְנִיתִין – שנה להיפך את כל המשנה, אם באו למזרח – עירובי  כָא כּוּלָּ נֵי אִיפְּ ישראל, תָּ

למזרח. אם באו מן המערב עירובי למערב.

וכן במשנה שנינו 'אם בא חכם מהמזרח עירובי למזרח, אם באו מהמערב עירובי למערב. 

ורבי יצחק שנה להיפך: 'אם בא מהמזרח עירובי למערב. אם בא מהמערב עירובי למזרח'.

יָא חָכָם אַחָכָם – נמצא שיש קושיא בין משנתינו למשנה ששנה  יָא, נכריִם אַנכריִם. קַשְׁ קַשְׁ

רבי יצחק, בין לגבי העושה עירוב מפני נכרים שבאים, וכן לגבי עושה עירוב לחכם.

תשובה: יש נכרים )גובי המיסים( שבורח מפניהם ומערב לצד השני, ויש נכרים )ראשי העיר( 
שהולך לצד שלהם 

נָא - גבאי המס ובורח מפניהם. פַרְהַגְבָּ יָא, הָא - בְּ עונה הגמרא: נכריִם אַנכריִם לָא קַשְׁ

מָרֵי דְמָתָא - צריך הוא לפייס או לצעוק: הָא בְּ

המשך התשובה: המשנה מדברת שבא חכם אחד )שדורש דרשות( והולך לצד שלו. ובברייתא 
מדובר שבאים שנים )אחד דורש דרשות, לצד אחד. ואחד מלמד תינוקות לצד השני(, ואומר: 

אם בא המלמד לצד זה, יקנה עירובי לצד השני של החכם הדורש

ודעת  ברבים,  לדרוש   - ירְקֵי  פִּ מוֹתֵיב  בְּ מדברת  המשנה  זה,   – הָא  יָא,  קַשְׁ לָא  אַחָכָם  חָכָם 

ולכן אומר: אם בא הדורש למזרח, עירובי למזרח. ואם יבאו שתי  האדם לילך ולשמוע, 

דרשנים, למקום שארצה אלך.

מַע – שבא מצד אחד מלמד תינוקות להתפלל, ובצד שני בא  מַקְרֵי שְׁ הָא ]דרבי יצחק[ בְּ

דרשן הדורש דרשות, ואומר: אם בא המלמד תינוקות לצד אחד, יקנה עירובי לצד השני 

של הדורש דרשות. ואם יבואו שני דרשנים או שני מלמדים, למקום שארצה אלך.

· · ·
י יְהוּדָה אוֹמֵר אִם הָיָה אֶחָד מֵהֶן וְכוּ' רבו, הולך אצל רבו.  שנינו במשנה: רַבִּ

יהּ – לפעמים נוח יותר  חַבְרֵיהּ טְפֵי מֵרַבֵּ נִיחָא לֵיהּ בְּ נַן חולקים על כך וסוברים: זִימְנִין דְּ וְרַבָּ
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לאדם ללכת לשמוע את דרשת חבירו יותר מאשר עם רבו, ולכן אף אם חכם אחד הוא 

רבו, אין זה ודאי שעירב לצד רבו.

· · ·
דעה א בדעת רבי יהודה )רב(: אין ברירה, כמבואר בברייתא ששנה 'איו' )ולא כמבואר במשנתינו 

שדעת רבי יהודה שיש ברירה(

ולעשות תנאי,  ולמערב  יכול להניח עירוב למזרח  יהודה שאדם  במשנתינו אמר רבי 

למקום שארצה אלך, ולאן שמחליט בשבת ללכת, לשם מועיל עירובו, ומתברר למפרע - 

שבבין השמשות הוא קנה שביתה בצד זה.

תָנֵי אַיּוֹ - הואיל ומצאנו ברייתא אחרת  אָמַר רַב: לֵיתָא לְמַתְנִיתִין – משנתינו אינה עיקר, מִדְּ

ששנה 'איו' )שם חכם(, ששם מבואר שלרבי יהודה אין ברירה.

הברייתא של איו: אדם יכול לומר להיכן שהחכם בא יקנה עירובי )אם בא למזרח, עירובי למזרח. 
ואם בא למערב, עירובי למערב(. אבל אם באים שני חכמים )אחד ממזרח ואחד ממערב( אינו 

יכול לומר להיכן שארצה בשבת יקנה עירובי

זְרָח  א חָכָם לַמִּ ן( בָּ א אִם )כֵּ אֶחָד, אֶלָּ נֵי דְבָרִים כְּ י יְהוּדָה אוֹמֵר אֵין אָדָם מַתְנֶה עַל שְׁ תָנֵי אַיּוֹ: רַבִּ דְּ

עֲרָב – אדם יכול להניח עירוב אחד, ולומר לאיזה  עֲרָב עֵירוּבוֹ לַמַּ א חָכָם לַמַּ זְרָח, וְאִם בָּ עֵירוּבוֹ לַמִּ

צד שהחכם יבוא לשם יהיה עירובי, אֲבָל לְכָאן וּלְכָאן לָא – כלומר: אם מערב שני עירובין 

לשתי צדדים, ואומר: למקום שארצה אלך, אין זה מועיל, שאין ברירה, ואין אומרים שאחרי 

שיחליט בשבת לאן הוא רוצה ללכת יתברר למפרע שלצד זה קנה עירובו,

אין  אם  הרי  שארצה,  להיכן  שאומר  או  בא.  שהחכם  להיכן  אומר  אם  בין  ההבדל  מה  בירור: 
ברירה, שני האופנים אינם מועילים

נָא לְכָאן וּלְכָאן – מה שונה אופן זה שאומר 'באיזה שארצה אלך',  מבררת הגמרא: מַאי שְׁ

רֵירָה – שלא אומרים שמתברר למפרע שזה  אֵין בְּ לָא – שרבי יהודה סובר שאין זה מועיל, דְּ דְּ

היה דעתו מערב שבת )שהרי אולי בערב שבת היה דעתו לקנות לצד השני(,

רֵירָה – גם אם עירב עירוב אחד, אין זה מועיל, שהרי בכניסת  בְּ נָמֵי אֵין  עֲרָב  לַמַּ זְרָח  לַמִּ

וגם צריך לדין  ידוע לאיזה צד צריך את העירוב,  השבת עדיין החכם לא בא, ולא היה 

ברירה לומר שכעת הוברר שבכניסת שבת רצה לערב לצד זה.

ביאור: אם אומר 'להיכן שארצה', הדבר עדיין אינו מבורר, וכיון שאין ברירה, אין זה עירוב. 
אם אומר: להיכן שבא חכם ]ומדובר שהחכם כבר בא[, הרי הדבר מבורר כבר ]רק שהוא לא 

יודע[, ולכן הרי זה עירוב 

א חָכָם – מדובר שהחכם כבר בא, אלא שזה שמניח את העירוב  וּכְבָר בָּ י יוֹחָנָן:  רַבִּ אָמַר 

לא יודע לאיזה צד הוא בא, וממילא אין צריך בזה ברירה, שכאשר מערב ואומר לאיזה 

צד שבא החכם יקנה עירובי, כבר ברור להיכן בא החכם, אלא שרק הוא לא יודע.

נמצא לביאור רבי יוחנן דעת רבי יהודה )בברייתא שהביא איו בשם רבי יהודה( שאין 

ברירה.
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שאלה: מדוע אין אומרים להיפך, שמשנתינו היא העיקר, ולרבי יהודה יש ברירה )והברייתא 
אינה עיקר(

תְנִיתִין – אין את הברייתא של 'איו', כלומר: היא  ה לֵיתָא לִדְאַיּוֹ מִמַּ רַבָּ שואלת הגמרא: אַדְּ

לא העיקר, כי הרי משנה היא יותר עיקר מברייתא.

תשובה: מסתבר שהברייתא היא העיקר, ששנינו בברייתא )בתרומות( שלרבי יהודה אין ברירה 
)ולא כמשנתינו שלרבי יהודה יש ברירה(

הָא  ךְ – לא עולה על הדעת לומר שמשנתינו היא העיקר, דְּ עְתָּ עונה הגמרא: לָא סָלְקָא דַּ

רֵירָה – שהרי יש ברייתא )בתרומות( שמבואר בה בדעת  לֵית לֵיהּ בְּ י יְהוּדָה דְּ מְעִינַן לֵיהּ לְרַבִּ שָׁ

ין הַכּוּתִים - וסתם כותים אינם מפרישים תרומה,  תְנַן: הַלּוֹקֵחַ יַיִן מִבֵּ רבי יהודה שאין ברירה, דִּ

אֲנִי עָתִיד לְהַפְרִישׁ  ין שֶׁ נֵי לוּגִּ ואין לקונה כלים להפריש לתוכן תרומה ומעשר, )דף לז( אוֹמֵר: שְׁ

רוּמָה,  ]תרומה גדולה, )עין בינונית אחד מחמישים, ושתים ממאה([ הֲרֵי הֵן ]בתוך היין[ תְּ

רִאשׁוֹן  ר  מַעֲשֵׂ לוג מתוך ה98,  רָה  עֲשָׂ אומר:  ועליהם   ,98 נשאר  2 ממאה,  לאחר שהוריד 

)שמעשר ראשון הוא עשירית, וצריך להפריש 9.8 והמשנה לא מדייקת בזה ואומרת עשרה, 

והכוונה ל9.8(.

עָה לוג מתוך ה90,  שְׁ נשאר 90 )המספר המדוייק הוא 98 – 9.8 = 88.2(, ועליהם אומר: תִּ

בזה  מדייקת  לא  והמשנה   ,8.82 להפריש  וצריך  עשירית,  הוא  שני  )שמעשר  נִי  שֵׁ ר  מַעֲשֵׂ

ואומרת תשעה, והכונה ל8.82(. 

וּמֵיחֵל – מחלל את המעשר שני, כלומר: אומר 'המעשר שני שנמצא בתוך יין זה, יהיה 

פדוי על מעות', ואזי המעות יהיו בקדושת מעשר שני, והיין יהיה חולין.

ואת  התרומה  את  מהתערובת  יוציא  כלים,  לו  כשיהיה  זמן  ולאחר  ד,  מִיָּ מהיין  וְשׁוֹתֶה 

ולישראל  ראשון,  ומעשר  גדולה  תרומה  בו  שיש  מיין  שותה  הוא  שכעת  ואף  המעשר, 

אסור לשתות תרומה גדולה, מכל מקום אנו אומרים: מתברר למפרע, שמה שהוציא הוא 

התרומה גדולה, ומה שהוא שתה היה חולין.

)את המעשר שני מחלל מיד, כיון שיכול לתקנו מיד על ידי חילול, צריך לתקנו(.

י מֵאִיר.  בְרֵי רַבִּ דִּ

מְעוֹן אוֹסְרִין, ולכאורה היינו מפני שאין ברירה, ולא אומרים  י שִׁ וְרַבִּ י יוֹסֵי  וְרַבִּ י יְהוּדָה  רַבִּ

שהדבר מתברר למפרע, ונמצא שבזמן שהוא שתה מהיין, הוא שתה יין שמעורב בו תרומה. 

הרי שרבי יהודה סובר 'אין ברירה', ולכן אמר רב שמשנתינו אינה עיקר, כי הרי מבואר 

שרבי יהודה סובר שאין ברירה.

דעה ב בדעת רבי יהודה )עולא(: יש ברירה )ולא כמו שמבואר בברייתא של איו בדעת רבי יהודה(
תְנִיתִין – דברי איו בדעת רבי יהודה אינם עיקר, שהרי במשנתינו  א אָמַר: לֵיתָא לְאַיּוֹ מִמַּ עוּלָּ

מבואר שרבי יהודה סובר שיש ברירה.

שאלה: הרי בברייתא )בתרומות( מבואר שלרבי יהודה אין ברירה
מְעוֹן אוֹסְרִין – והרי שנינו לגבי  י שִׁ י יוֹסֵי וְרַבִּ י יְהוּדָה וְרַבִּ קָתָנֵי רַבִּ א הָא דְּ שואלת הגמרא: וְאֶלָּ



גמרא ופירושה / באל﻿םעיבנן﻿ענייבנן﻿דף﻿לש.  | 10

שתיית יין שמעורב בו תרומה, שרבי יהודה אומר שאסור לישראל לשתות מיין זה, כיון 

שאין ברירה, הרי שרבי יהודה סובר שאין ברירה.

תשובה: עולא גורס בברייתא )בתרומות( שלרבי יהודה יש ברירה

א זוּזֵי זוּזֵי קָתָנֵי - עולא שנה את הברייתא )בתרומות( זוגות, זוגות, וכך  עונה הגמרא: עוּלָּ

מְעוֹן  י שִׁ י יוֹסֵי וְרַבִּ י יְהוּדָה, שהם זוג אחד הסובר שיש ברירה. רַבִּ י מֵאִיר וְרַבִּ בְרֵי רַבִּ הוא שנה: דִּ

אוֹסְרִין, שהם זוג הסובר שאין ברירה, ונמצא לפי זה שלרבי יהודה יש ברירה.

· · ·
שאלה )א(: בברייתא )בתרומות( מבואר שלרבי יוסי אין ברירה, ובמשנה מבואר שלרבי יוסי 
יש ברירה, שעופות שנקנו בשותפות עבור שתי נשים, מתברר בשעת ההקרבה שקרבן שהוקרב 

לאשה זו שייך לה. ומה שהוקרב לשם אשה זו, שייך לה

כמבואר  ברירה,  שאין  סובר  יוסי  רבי  וכי   – רֵירָה  בְּ אֵין  יוֹסֵי  י  רַבִּ וְסָבַר  הגמרא:  שואלת 

בברייתא בתרומות שרבי יוסי אוסר לשתות מהיין שמעורב בו תרומה, מפני שאין ברירה, 

עֵירוּב - שקנו שתי קינים )שתי זוגות  יהֶן בְּ קְחוּ אֶת קִינֵּ לָּ ים שֶׁ י נָשִׁ תֵּ י יוֹסֵי אוֹמֵר: שְׁ וְהָתְנַן, רַבִּ

עופות( בשותפות, שיולדת )שאין ידה משגת להביא שתי קרבנות בהמה( צריכה להביא 

שתי עופות, אחד לעולה ואחד לחטאת, וזבה )אף שידה משגת( מביאה שתי עופות, אחד 

יהֶן לַכֹּהֵן – שנתנו לכהן כסף לקנות עבורם עופות, והכהן  תְנוּ קִינֵּ נָּ לעולה או לחטאת, אוֹ שֶׁ

קנה עבורם עופות, וכעת מעורבים 4 עופות ולא מבורר איזה 2 עופות שייכים לאשה זו, 

ואיזה שייכים לאשה אחרת,

את – הכהן יכול להקריב קן )זוג עופות(  רְצֶה יַקְרִיב חַטָּ יִּ רְצֶה כֹּהֵן יַקְרִיב עוֹלָה, וּלְאֵיזֶה שֶׁ יִּ אֵיזֶהוּ שֶׁ

אחד לעולה, עבור שתי הנשים, עולה 1 לכל אחת. וקן אחד לחטאת, חטאת 1 לכל אחת, 

)וכל שכן שיכול לקחת קן אחד לאשה אחת, עוף אחד לעולה ועוף אחד לחטאת. וקן 

אחד לאשה השניה, עוף אחד לעולה ועוף אחד לחטאת(.

הרי מוכח מכך שדעת רבי יוסי שיש ברירה, שמתברר שמה שהקריב הכהן לאשה זו, 

הרי זה הקרבן שנקנה עבורה. ומה שהקריב הכהן לאשה זו, הרי זה הקרבן שנקנה לשניה.

שאם אין ברירה, נמצא שיתכן שהקרבן שהקריב עבור אשה זו, היה של האשה השניה, 

וקרבן חטאת או עולה שהוקרב שלא לשם בעליו – אין יוצאים בו ידי חובה )וקרבן חטאת 

כזה פסול לגמרי, ואין מקריבים אותו. וקרבן עולה כזה הבעלים לא יוצאים בו ידי חובה, 

אבל אינו קרבן פסול לגמרי(.

תשובה: אין זה מדין ברירה, אלא מדובר שהשנים התנו ביניהם, מה שהכהן יקריב עבורי יהיה שלי 

– שם, המשנה לא מדברת מדין ברירה, אלא מדובר שהנשים  הִתְנוּ  שֶׁ כְּ הָתָם  ה:  רַבָּ אָמַר 

התנו ביניהם, שכל מי שיקריב הכהן את הקרבן לשמה יהא שלה. 

יוסי סובר שאין ברירה, היינו רק כשאדם אומר: מה שאני  )וביאור העניין: מה שרבי 

יפריש אחר כך יהיה תרומה, והיינו מפני שתולה את הבירור במעשי עצמו. אבל אם אדם 
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את  תולה  מפני שאינו  ברירה,  יש  בזה  הקרבן שלי,  יהיה  הוא  יבחר,  אומר: מה שהכהן 

הבירור במעשי עצמו, אלא במעשי אחרים, ובזה יש ברירה(

]שואלת הגמרא:[ אִי הָכִי – אם כן מַאי לְמֵימְרָא – מדוע הוצרך רבי יוסי לומר זאת, הרי 

פשוט שבאופן זה שהתנו, יש ברירה. 

א – שאם הנשים קנו את העופות ולא אמרו איזה  דְרַב חִסְדָּ מַע לַן כִּ ]עונה הגמרא:[ קָא מַשְׁ

עוף לעולה ואיזה לחטאת, ואחר כך אמרו הנשים 'עוף זה לעולה ועוף זה לחטאת', יכול 

הכהן לשנות, ולעשות את מה שאמרו לעולה שיהיה לחטאת, ואת מה שאמרו לחטאת 

א  אֶלָּ ]עמוד ב[  ואיזו חטאת  עולה  איזו  רְשׁוֹת  מִתְפָּ ין  ינִּ הַקִּ אֵין  א:  חִסְדָּ רַב  אָמַר  דְּ לעולה,  שיהיה 

זה  ואת  קונה לעולה,  אני  זה  – או בשעת הקניה ש'הקונה' אומר: את  עָלִים  בְּ לְקִיחַת  בִּ אִי 

)אבל אם הבעלים לא  ואי אפשר לשנות  נהיה חטאת,  וזה  נהיה עולה  זה  לחטאת, הרי 

אִי  אמר זאת בשעת הקנייה, אלא לאחר מכן, אין זה קובע, ואפשר לשנות מה שאמר(, 

ית כֹּהֵן – או בשעה שהכהן מקריב את הקרבן, ואומר זו לעולה, הרי זה לעולה, ואי  יַּ עֲשִׂ בַּ

אפשר לשנותו, וכן כשאומר זו לחטאת. 

שאלה )ב(: הרי בברייתא מבואר שלרבי יוסי יש ברירה, ואומרים שמי שקנה ירקות לו ולעם 
הארץ, מתברר אחר כך שמה שנתן לעם הארץ זה מה שהוא קנה עבורו, )ולא אומרים שאין 
ברירה, ויתכן שמה שנתן לעם הארץ היה בתחילה של עצמו, וצריך לעשר את מה שנותן לעם 

הארץ, כי אסור 'למכור' דמאי לעם הארץ( 

רֵירָה – ועדיין יש להקשות, וכי סבר רבי יוסי  בְּ י יוֹסֵי אֵין  רַבִּ י סָבַר  תִּ שואלת הגמרא: וְאַכַּ

אין ברירה: 

אָמַר לְחָבֵר - חבר שהיה הולך לשוק לקנות לו ירק לעצמו, ואמר לו עם  וְהָתַנְיָא, עַם הָאָרֶץ שֶׁ

ר - אין צריך החבר לעשר  לוּסְקָא אַחַת, אֵינוֹ צָרִיךְ לְעַשֵּׂ ל יָרָק אוֹ גְּ ה אַחַת שֶׁ הארץ: קַח לִי אֲגוּדָּ

ממה שנותן לעם הארץ, ואף שקנה 2 ירקות ביחד, אחד לו ואחד לעם הארץ, אף שלא אמר 

כאשר קנה את הירקות מה בשבילו ומה בשביל העם הארץ, מפני שיש ברירה, ובשעה 

י יוֹסֵי. בְרֵי רַבִּ שהוא נותן את הירק לעם הארץ מתברר שמתחילה קנה ירק זה לעם הארץ, דִּ

ר את מה שנותן לעם הארץ, כיון שאין ברירה, ויתכן  וַחֲכָמִים אוֹמְרִים: החבר צָרִיךְ לְעַשֵּׂ

שמה שנותן כעת לעם הארץ – נקנה מתחילה בשביל עצמו, ונמצא שהחבר מחליף כעת 

ונותן לעם הארץ את מה שהיה של עצמו, וכנגד זה משאיר החבר אצלו, את מה שקנה 

זו כמכירה, ואסור לחבר למכור לעם הארץ דבר שאינו  תחילה עבור העם הארץ, והרי 

מתוקן, ועל כן צריך לעשרו.

תשובה: יש להפוך את הגירסא בברייתא, שרבי יוסי הוא האומר אין ברירה

אין  האומר  הוא  יוסי  שרבי  בברייתא,  הגירסא  את  להפוך  יש   – אֵיפוֹךְ  הגמרא:  עונה 

ברירה, והוא הסובר בדין הנ"ל שצריך לעשר, כי אין ברירה. )והרי זה כמבואר בברייתא 

בתרומות, שלרבי יוסי אין ברירה, ואסור לשתות מהיין שמעורב בו תרומה, ולא אומרים 

שמה שמוציא אחר כך מתברר שזה היה מתחילה התרומה(.
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שאלה )ג(: בברייתא מבואר שלרבי יוסי יש ברירה, ולכן יכול לחלל מעשר שני על מטבע שיוציא 
אחר כך מהכיס, ואזי יתברר על איזה מטבע חל המעשר שני

י יוֹסֵי  יס, רַבִּ יָדִי מִן הַכִּ עֲלֶה בְּ תַּ ל עַל סֶלַע שֶׁ בֵיתִי, מְחוּלָּ שׁ לִי בְּ יֵּ ר שני שֶׁ מַע, הָאוֹמֵר מַעֲשֵׂ א שְׁ תָּ

ל – והסלע שתעלה בידו, אנו אומרים הוברר שעל סלע זה חילל את המעשר  אוֹמֵר: מְחוּלָּ

שני. הרי שרבי יוסי סובר יש ברירה. 

תשובה: יש להפוך את הגירסא בברייתא שרבי יוסי אומר אין ברירה

י יוֹסֵי  עונה הגמרא: אֵיפוֹךְ – יש להפוך את הגירסא בברייתא זו, אֵימָא – וכך תאמר: רַבִּ

ל.  אוֹמֵר: לאֹ חִילֵּ

]שאלה: מדוע אנו נוקטים כברייתא אחת שדעת רבי יוסי שאין ברירה, ומשנים שתי ברייתות 
שכתוב בהם שלרבי יוסי יש ברירה[

י – ומה ראית להפוך את שתי הברייתות, )הברייתא  רְתֵּ אָפְכַתְּ תַּ ]שואלת הגמרא:[ וּמַאי חֲזֵית דְּ

בחבר שקנה אגודה של ירק לעם הארץ, והברייתא בדין חילל על מטבע שתעלה מהכיס(, 

י חֲדָא – מפני ברייתא אחת )בדין הקונה  מֵּ ולגרוס בהם שרבי יוסי סובר שאין ברירה, מִקַּ

יין מבין הכותים(, ששם מבואר שרבי יוסי סובר שאין ברירה, 

י – תהפוך את הגירסא בברייתא אחת )בדין הקונה יין מבין הכותים(  רְתֵּ י תַּ מֵּ אֵיפוֹךְ חֲדָא מִקַּ

ותגרוס בה שרבי יוסי סובר יש ברירה, מלפני שתי הברייתות שבהם מבואר שרבי יוסי 

סובר שיש ברירה

]תשובה: כיון שהברייתא )בדין המחלל על מטבע שתעלה מהכיס( שמבואר בה שרבי יוסי אומר 
שיש ברירה, היא ודאי משובשת[ 

נְיָא – ברייתא זו בדין המחלל על מטבע שתעלה מהכיס,  כָא תַּ אי אִיפְּ ]עונה הגמרא:[ הָא וַדַּ

שנינו:  שם  שבברייתא   – סֵיפָא  קָתָנֵי  דְּ גירסתה,  את  להפוך  ויש  בהיפוך  שנויה  היא  ודאי 

יָדִי מִן  עֲלֶה בְּ תַּ ה שֶׁ ל עַל סֶלַע חֲדָשָׁ יתִי, יְהֵא מְחוּלָּ תוֹךְ בֵּ שׁ לִי בְּ יֵּ ר שֶׁ אוֹמֵר מַעֲשֵׂ י יוֹסֵי: בְּ וּמוֹדֶה רַבִּ

ל - כיון שאין שם חדשה אלא היא, הרי זה ניכר שכונתו  חִילֵּ יס - ואין שם אלא היא שֶׁ הַכִּ

למטבע זו, ועל כן הרי זה מחולל.

ל, מכך שהברייתא אומרת בסיפא שבאום זה מודים  חִילֵּ קָאָמַר הָכָא שֶׁ ]ביאור הראיה[ מִדְּ

ל – מכך משמע שברישא הדין הוא שלא חילל, ועל כן משנים  הָתָם לאֹ חִילֵּ לָל דְּ שחילל, מִכְּ

וגם  זו  ונמצא שגם בברייתא  יוסי לא חילל, מפני שאין ברירה,  ולרבי  את הגירסא שם, 

הגירסא  את  משנים  ולכן  ברירה,  שאין  מבואר  הכותים  מבין  יין  הלוקח  בדין  בברייתא 

בברייתא בדין חבר שקנה לעם הארץ שגם בזה סובר רבי יוסי שאין ברירה.

· · ·
שנינו בברייתא: ומודה רבי יוסי באומר מעשר שיש לי בתוך ביתי יהא מחולל על סלע 

חדשה שתעלה בידי מן הכיס שחילל.

מֵי – סלע חדשה זו איך מדובר,  ה הֵיכִי דָּ שואלת הגמרא: הַאי סֶלַע חֲדָשָׁ
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לָת – אם מדובר שיש שתים או שלשה סלעים חדשים, והדין הוא שחילל  י תְּ רְתֵּ א תַּ אִיכָּ אִי דְּ

רֵירָה, ואחר שהוא הוציא את הסלע יתברר למפרע שעל סלע זו חילל,  יֵשׁ בְּ מפני דְּ

יְיתָא – זה כמו האופן הראשון של הברייתא שאמר מעשר שיש לי בביתי  אם כן: הַיְינוּ קַמַּ

הדין  ובריישא  הוא שחילל,  הדין  בסיפא  ולמה  הכוס,  מן  בידי  על סלע שתעלה  מחולל 

הוא שלא חילל.

א חֲדָא – שיש לו רק סלע חדשה אחת, ולכן  א אֶלָּ לֵיכָּ א צריך לומר שמדובר בסיפא, דְּ אֶלָּ

עֲלֶה – למה  הדין הוא שחילל, מפני שניכר שכונתו לחלל על סלע זו, אם כן קשה: מַאי תַּ

הברייתא אומרת 'על סלע חדשה שתעלה' שמשמע שיש כמה חדשות, ומחלל על איזו 

שתעלה.

עֲלֶה – אגב ששנה ברישא 'תעלה',  נָא סֵיפָא נָמֵי תַּ עֲלֶה, תְּ א תַּ תָנֵי רֵישָׁ דְּ ידֵי  עונה הגמרא: אַיְּ

שנה גם בסיפא 'תעלה', ואף שאין שם אלא סלע אחת.

· · ·
ברירה בדרבנן - רבא שואל את רב נחמן מי התנא הסובר שאפילו בדרבנן אין ברירה

רֵירָה – מי הוא התנא הסובר  נַן לֵית לֵיהּ בְּ דְרַבָּ אֲפִילּוּ בִּ א דַּ נָּ אֲמַר לֵיהּ רָבָא לְרַב נַחְמָן: מַאן הַאי תַּ

)בברייתא המובאת להלן( שאפילו בדרבנן אין ברירה,

אֶרְצֶה – בשביל  ם שֶׁ ה אנשים: הֲרֵינִי מְעָרֵב עַל אֵיזֶה מִכֶּ ָ תַנְיָא – ששנינו בברייתא: אָמַר לַחֲמִשּׁ דְּ

עבורו,  יהיה  כך שהעירוב  אחר  מי שארצה  עבור  אנשים(,  )אחד מהחמשה  אחד ממכם 

רָצִיתִי יֵלֵךְ – אם אני ארצה שהעירוב יועיל עבור אדם זה, העירוב יועיל עבורו והוא יוכל 

ללכת על סמך העירוב. לאֹ רָצִיתִי – ואם לא ארצה שהעירוב יועיל עבורו, אלא עבור אחר 

מהחמשה, לאֹ יֵלֵךְ – העירוב לא יועיל עבורו, והוא לא יוכל ללכת על סמך העירוב. אם 

עוֹד יוֹם למי מהחמשה יועיל העירוב, עֵירוּבוֹ עֵירוּב. אבל אם  הוא רָצָה שהעירוב והחליט מִבְּ

יכָה למי יועיל העירוב, אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב – שמא בין השמשות לא היה  חָשֵׁ ֶ החליט רק מִשּׁ

דעתו שהעירוב יועיל לאדם זה.

הרי מבואר בברייתא זו, שאף בעירוב שהוא דרבנן, לא אומרים 'יש ברירה' – שמתברר 

למפרע, שרצה שהעירוב יועיל עבור אדם זה, ומי הוא תנא זה, הסובר שאף בדרבנן לא 

אומרים ברירה.

רב נחמן לא ענה
י – רב נחמן שתק ולא אמר דבר.  יק וְלָא אֲמַר לֵיהּ וְלָא מִידֵּ תִּ אִישְׁ

בֵי אַיּוֹ הוּא – שהוא דעת 'איו'  א דְּ נָּ שואלת הגמרא: וְלֵימָא לֵיהּ – ויאמר רב נחמן לרבא, תַּ

שהובאו דבריו לעיל בדעת רבי יהודה, לגבי עירוב שאין ברירה.

מִיעַ לֵיהּ – רב נחמן לא שמע ברייתא זו. עונה הגמרא: לָא שְׁ

רב יוסף אומר שהוא מחלוקת תנאים, אם יש ברירה בדרבנן
אֵי הִיא – דבר זה  נָּ קְלַתְּ מֵעָלְמָא – וכי לקחת את התנאים מהעולם, תַּ אֵי שָׁ נָּ רַב יוֹסֵף אָמַר: תַּ

הוא מחלוקת תנאים, כדלהלן:
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נָה – המניח עירובו לכל השנה כולה, שבשבת שהוא  ָ ל הַשּׁ ל כׇּ תוֹת שֶׁ בָּ תַנְיָא: הֲרֵינִי מְעָרֵב לְשַׁ דְּ

ושבת  שבת  שכל  קיים,  עדיין  כשהעירוב  רק  מועיל  זה  )ועירוב  העירוב  לו  יקנה  ירצה 

העירוב קונה שביתה לאותה שבת בפני עצמו(, וכך הוא אומר: רָצִיתִי, אֵלֵךְ. לאֹ רָצִיתִי, לאֹ 

אֵלֵךְ – אם ארצה בכניסת שבת שהעירוב יקנה לי שביתה שם, אוכל ללכת על סמך העירוב. 

עוֹד יוֹם  ואם לא ארצה, לא יקנה לי העירוב שביתה, ולא אלך על סמך העירוב. אם רָצָה מִבְּ

מְעוֹן אוֹמֵר: עֵירוּבוֹ  י שִׁ יכָה, רַבִּ חָשֵׁ ֶ שהעירוב יקנה לו שביתה, עֵירוּבוֹ עֵירוּב – אבל אם רצה מִשּׁ

עֵירוּב, מפני שיש ברירה, ואנו אומרים שמתברר שמבעוד יום כך היתה דעתו, שהעירוב 

יקנה לו שביתה לשבת זו. 

וַחֲכָמִים אוֹמְרִים: אֵין עֵירוּבוֹ עֵירוּב, שאין ברירה, וכיון שיתכן שמבעוד יום הוא לא רצה 

שהעירוב יקנה לו שביתה, אין זה מועיל.

הרי מבואר שיש מחלוקת תנאים אם בעירוב שהוא דרבנן יש ברירה או לא, ומבואר 

שרבי שמעון הוא הסובר שבדרבנן יש ברירה.

· · ·
המשך דברי רב יוסף, יש לשאול: בברייתא זו מבואר שלרבי שמעון יש ברירה, ובברייתא אחרת 

שנינו שלשיטתו אין ברירה

והמשיך רבי יוסף בדבריו, הנה בברייתא זו מבואר דעת רבי שמעון שיש ברירה, לגבי 

מְעוֹן – והרי שמענו את דעת רבי שמעון גבי יין  י שִׁ מְעִינַן לְרַבִּ עירוב, וקשה על כך: וְהָא שָׁ

רֵירָה – שאין ברירה, שהרי שם אמר רבי שמעון שאי אפשר  לֵית לֵיהּ בְּ הבא מבין הכותים, דְּ

לקרוא שם לתרומה ולהוציאה רק אחר כך, שאין ברירה, וכאן מבואר דעת רבי שמעון 

מְעוֹן,  י שִׁ רַבִּ מְעוֹן אַדְּ י שִׁ רַבִּ יָא דְּ לגבי המערב לכל השנה שיש ברירה. קַשְׁ

תשובת רב יוסף )ביאור א' בדעת רבי שמעון(: יש להפוך את הגירסא, ולומר שלרבי שמעון אין 
ברירה, והוא הסובר שבדרבנן אין ברירה 

א אֵיפוֹךְ – יש להפוך את הגירסא בברייתא זו, ורבי שמעון הוא הסובר  עונה הגמרא: אֶלָּ

שאין ברירה )אף בדרבנן(.

רבי שמעון, עד  יוסף, בסתירת דברי  היה קשה לרב  – מה  יָא  קַשְׁ מַאי  שואלת הגמרא: 

 – דְאוֹרָיְיתָא  בִּ רֵירָה  בְּ מְעוֹן  שִׁ י  לְרַבִּ לֵיהּ  לֵית  י  כִּ ילְמָא  דִּ הגירסא בברייתא,  שהוצרך להפוך את 

אולי מה שרבי שמעון סובר אין ברירה הוא לגבי דין דאורייתא )בעניין תרומה ומעשר(, 

נַן אִית לֵיהּ – אבל לגבי דבר דרבנן הוא סובר ברירה, ולכן לגבי עירוב הוא אומר  דְרַבָּ אֲבָל בִּ

יש ברירה.

נַן אִית  דְרַבָּ נָא בִּ דְאוֹרָיְיתָא לָא שְׁ נָא בִּ רֵירָה לָא שְׁ אִית לֵיהּ בְּ עונה הגמרא: קָסָבַר רַב יוֹסֵף, מַאן דְּ

וּמַאן  ובין בדרבנן,  בין בדאורייתא  היינו  יוסף סובר שמי שסובר שיש ברירה  רב   – לֵיהּ 

נַן לֵית לֵיהּ - ומי שאינו סובר ברירה היינו  דְרַבָּ נָא בִּ דְאוֹרָיְיתָא וְלָא שְׁ נָא בִּ רֵירָה לָא שְׁ לֵית לֵיהּ בְּ דְּ

בין בדאורייתא ובין בדרבנן.

· · ·
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תשובת רבא )ביאור ב' בדעת רבי שמעון(: אין צריך להפוך את הגירסא ורבי שמעון סובר שיש 
ברירה, ולגבי תרומה טעמו של רבי שמעון שאין לקרוא שם תרומה בלא הפרשה מפני שצריך 

שיהיו השיריים ניכרים )ולא מצד ברירה(
רִין – שונה דין תרומה שריך שהתרומה  נִיכָּ יָרֶיהָ  ְ שּׁ שֶׁ ית  בָעֵינַן רֵאשִׁ דְּ אנֵי הָתָם  רָבָא אָמַר: שָׁ

תהיה ניכרת ונבדלת מהחולין, ולכן אף שרבי שמעון סובר שיש ברירה )ולכן לגבי עירב 

לחמשה בני אדם, ורוצה שהעירוב יועיל למי שירצה אחר כך, הרי זה מועיל( מכך מקום 

שתרומה  מפני  התערובת,  בתוך  שנמצאת  לתרומה  שם  לקרוא  שאין  שמעון  רבי  סובר 

נקראת 'ראשית דגנך ותירושך', ולומדים מכך שצריך שבשעה שקורא לתרומה 'שם תרומה' 

היא תהיה מובדלת משאר התערובת, ויהיה עליה שם 'ראשית' והשאר יקראו 'שיריים'.

שאלה: והרי באופנים אחרים משמע שאין צריך שיהיה שיריים ניכרים
ה שצריך שיהיו השיריים ניכרים בשעה שאומר 'הרי זו תרומה',  א מֵעַתָּ יֵי: אֶלָּ אֲמַר לֵיהּ אַבָּ

רוּמָה עַל זֶה  מִים הַיּוֹם, יְהֵא זֶה )רמון א'( תְּ שָׁ ל טֶבֶל, וְאָמַר: אִם יֵרְדוּ גְּ נֵי רִמּוֹנִים שֶׁ אם הָיוּ לְפָנָיו שְׁ

רוּמָה עַל זֶה )על רמון א'(. הָכִי נָמֵי –  מִים הַיּוֹם, יְהֵא זֶה )רמון ב'( תְּ שָׁ )על רמון ב(. וְאִם לאֹ יֵרְדוּ גְּ

לוּם, הואיל ובשעה  דְבָרָיו כְּ אֵין בִּ ין לאֹ יָרְדוּ גשמים, יהיה הדין דְּ ין יָרְדוּ גשמים בֵּ וכי גם בזה, בֵּ

שקרא שם )שאמר יהא זה תרומה על זה(, לא ניכר מה היא התרומה ומה היא החולין.

ימָא הָכִי נָמֵי – ואם תאמר, שאכן כך הוא הדין, וְכִי תֵּ

תוֹכוֹ - באמצעיתו תהא תרומתו כדי שיעור  רוֹתָיו בְּ ה וּמַעְשְׂ רִי הַזֶּ רוּמַת הַכְּ וְהָתְנַן, האומר: תְּ

תרומה,

תוֹכוֹ – או אם היה כרי של מעשר, ואמר תהא תרומת מעשר שלו בתוכו, ר זֶה בְּ וּתְרוּמַת מַעֲשֵׂ

ם, והרי התרומה או התרומת מעשר חלים, ואם אוכל מתערובת  ֵ מְעוֹן אוֹמֵר: קָרָא הַשּׁ י שִׁ רַבִּ

זו, אינו לוקה עליו משום טבל, אלא משום תרומה ומשום מעשר שני חוץ לירושלים.

הרי מוכח שחל שם תרומה אף שאין השיריים ניכרים.

תשובה: כשאומר שהתרומה תהיה 'בתוכו', הרי ניכר מקום התרומה, שהיא בפנים, והחולין מבחוץ
א  אִיכָּ דְּ בתוכו,  הזה  הכרי  תרומת  שאומר  באופן  שם  שונה   – הָתָם  אנֵי  שָׁ הגמרא:  עונה 

ומה שמסביב  הערימה,  באמצע  דהיינו  'בתוכו',  תהיה  אמר שהתרומה  – שהרי  'סְבִיבָיו' 

כי  לגמרי,  ניכר  לא  )אף שזה  ניכרים,  נחשב שיריים  וזה  אינו תרומה,  לאמצע הערימה 

באמצע הערימה יש תערובת חולין ותרומה, אבל זה נחשב 'ניכר', שיש חלק שהוא ודאי 

לא תרומה(.

שבשעת  תרומה,  יהיו  להפריש  עתיד  שאני  לוגין  שני  שאומר  לאופן  דומה  זה  ואין 

ההפרשה לא ניכר כלל היכן החולין והיכן התרומה.

· · ·
ביאור ג' בדעת רבי שמעון: טעמו של רבי שמעון אינו מצד ברירה, אלא שמא יבקע הנוד

עֵית אֵימָא – ואם תרצה אפשר ליישב דעת רבי שמעון, שאף שסובר שיש ברירה,  וְאִי בָּ

מכל מקום לגבי יין הוא סובר שאין לומר שני לוגין שאני עתיד להפריש, מפני שיש חשש 
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שלפני שיוציא את התרומה מהתערובת הכלי ישבר, וישפך ממנו כל היין, ונמצא שלא 

קַע הַנּוֹד ]קודם שיפריש  א יִבָּ מָּ ה מוֹדֶה שֶׁ י מֵאִיר: אִי אַתָּ דְקָתָנֵי טַעְמָא, אָמְרוּ לוֹ לְרַבִּ הפריש כלל, כִּ

הימנו[, וְנִמְצָא זֶה שׁוֹתֶה טְבָלִים לְמַפְרֵעַ, שלא הפריש את התרומה כלל.

קַע – כאשר הנוד יבקע נעיין בדבר אם יש לאוסרו, כלומר:  בָּ יִּ אָמַר לָהֶן רבי מאיר: לִכְשֶׁ

אין חוששים לדבר זה שאין זה מצוי, שאם ירצה יוכל למסור את הנוד לשומר.

הרי מבואר שדעת רבי שמעון הסובר שאין לומר על שני לוגין שאני עתיד להפריש 

יהיו תרומה, אין זה מצד שאין ברירה, אלא מחשש שמא יבקע הנוד.

· · ·
בָעֵינַן – ולפי מה שסברנו בתחילה )ביאור  רָא דְּ ין מֵעִיקָּ עְתִּ סְלֵיק אַדַּ שואלת הגמרא: וּלְמַאי דִּ

יָרֶיהָ  ְ שּׁ ית' - שֶׁ ב( שהטעם שאין לקרוא שם לתרומה שבתוך התערובת, מפני שיש דין 'רֵאשִׁ

טעמם  זה  לא  הרי  הנוד,  יבקע  מאיר, שמא  לרבי  לו  אמרו  מה   – לֵיהּ  קָאָמְרִי  מַאי  רִין,  נִיכָּ

)שהרי הטעם הוא מצד ראשית(.

– לשיטתנו צריך  עִינַן  בָּ לְדִידַן  – כך אמרו לו לרבי מאיר:  לֵיהּ  קָאָמְרִי  הָכִי  עונה הגמרא: 

לְדִידָךְ  אבל  התערובת,  לתרומה שבתוך  לקרוא שם  אין  כן  ועל  רִין,  נִיכָּ יָרֶיהָ  ְ שּׁ שֶׁ ית'  'רֵאשִׁ

לשיטתך רבי מאיר, אמנם אינך סובר מדין זה שצריך 'ראשית שיהיו שיירים ניכרים', אבל 

לְמַפְרֵעַ.  וְנִמְצָא שׁוֹתֶה טְבָלִים  הַנּוֹד  קַע  יִבָּ א  מָּ שֶׁ  - לחשש נוסף שיש בזה  ה מוֹדֶה  אַתָּ אִי  )דף לח( 

קַע. בָּ יִּ אָמַר לָהֶן רבי מאיר לִכְשֶׁ

�
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'È˙Ó.        

          ( 
.          

          
     
      
     
     
     

     
.'     

     
      

     ( 
     
     
      
      
      
      
      

     
.    

.     
 (   

. '  
   . 

.   
.   

.     
     
     

.   
  . 

     
     
     
     
. '    
     
      
     
      

'Ó‚.   
.   

.  
.           

.           
            .

      .  
            

          
.          

   .     
           

    .     
           

           
.         

.         
.        

 . "      
            

           
           

.        .              


 È‡.„Â‰ Ú˜È  ‡Ó˘ ‰„ÂÓ ‰˙‡   
          
            

           
      

     
   
    
      

     א 
    
     

     ב  
    
      
     
     

    (
 ÂÓ‡. Ï‡  ÂÏ   

   
   ג  

    ד
 ÈÂ.‰Î‰ ÌÂ˘Ó  Ì˙‰ ÊÚÈÏ‡

    
     

   ה  
     

   
    
      
    
    
    
     

 ו    
     
     
     

    
     
     
    
     
     
    
    
          

         
           

       ÌÂ˘Ó.‰Î‰
         

   ז      
    ח    

           
          
         
         
           

          
         

       (  
        

          
           



 ‰˙Â˘ ‡ˆÓÂ „Â‰  Ú˜È ‡Ó˘ ‰„ÂÓ ‰˙‡  È‡
:Ú˜È˘ÎÏ  Ô‰Ï Ó‡ ÚÙÓÏ ÌÈÏË'È˙Ó

‡ÔÈ ˙˘Ï ÍÂÓÒ‰ Ë"ÂÈ ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ È
È˘ Ì„‡ ÚÓ ‰ÈÁ‡ÏÓ  ÔÈÂ ‰ÈÙÏÓ

ÈÂÈÚ ÓÂ‡Â ÔÈÂÈÚ(È˘Â ÁÊÓÏ ÔÂ˘‡
 ÁÊÓÏ È˘Â ÚÓÏ ÔÂ˘‡  ÚÓÏ
È˘ ÈÂÈÚ ÈÈÚ ÈÎ È˘Â  ÔÂ˘‡ ÈÂÈÚ
 ÁÂÏ ÚÓ Â‡ ‡"ÎÁÂ ÈÈÚ ÈÎ ÔÂ˘‡Â
È˘Ï  ÚÓ  Â‡ ˜ÈÚ ÏÎ ÚÓ ÂÈ‡  Â‡ ˙Á‡

˜ÈÚ ÏÎ ÚÓ ÂÈ‡ Â‡ ÌÈÓÈ( ‰˘ÚÈ „ˆÈÎ
 ‡Â ÂÏËÂÂ ÂÈÏÚ ÍÈ˘ÁÓÂ ÔÂ˘‡ ÂÎÈÏÂÓ
 ‡ˆÓÂ ÂÏ ‡Â  ÂÏÎÂ‡Â  ÂÈÏÚ ÍÈ˘ÁÓ  È˘  ÂÏ
 ÏÎ‡  ÂÂÈÚ  Î˙˘ÓÂ  Â˙ÎÈÏ‰ Î˙˘Ó
È˘Ï  ÂÂÈÚ  ÔÈ‡Â ÔÂ˘‡Ï  ÂÂÈÚ  ÔÂ˘‡

Ó‡(Ô‰˘ ÈÏ Ì˙‡ ÌÈ„ÂÓ ÊÚÈÏ‡ ' ( Ô‰Ï)
:˙Â˘Â„˜ È˙˘'Ó‚Â‰È È‡Ó  ̇ Á‡ ÁÂÏ

 ̇ Á‡ ÁÂÏ  Â‰È È‡Ó  ÌÈÓÈ È˘Ï ÌÈÓÈ È˘Ï
 ̃ ÈÎ‰ ‡˙ÈÈÓ˜  ÂÈÈ‰'Ï  Ô ‰ÈÏ  ÈÓ‡
‰„ÂÓ ‰˙‡ È‡ ÊÚÈÏ‡„ ÌÂÈÏ  ÔÈÚÓ ÔÈ‡˘

 Ï‡  Ô‰Ï  Ó‡ ÌÂ„Ï  ÂÈˆÁÂ ÔÂÙˆÏ  ÂÈˆÁ „Á‡
 ÌÂ„Ï ÂÈˆÁ „Á‡ ÌÂÈÏ ÔÈÚÓ  ÔÈ‡˘ Ì˘Î
 ÌÂÈ ÌÈÓÈ È˘Ï  ÔÈÚÓ  ÔÈ‡ ÍÎ ÔÂÙˆÏ ÂÈˆÁÂ
 Ì˙‰  ‡"Â  ÚÓÏ „Á‡ ÌÂÈÂ ÁÊÓÏ „Á‡
 ‡"  Ô‰Ï Ó‡ ˙Â˘Â„˜ '  ‡Î‰ ˙Á‡ ‰˘Â„˜
ÔÂ˘‡ ÌÂÈ  ÂÈÏ‚ ÈÚ  Ì‡˘ ÌÈ„ÂÓ Ì˙‡  È‡
 ÌÂÈ  ÂÂÈÚ ÏÎ‡  È˘ ÌÂÈ  ÂÈÏ‚ ÚÓ
 Ï‡ ÂÏ  ÂÓ‡ È˘ ÌÂÈ ÂÈÏÚ ‡ˆÂÈ ÔÈ‡ ÔÂ˘‡
 ‡˜ÙÒÓ È˜ÂÙÒ ÔÂ Ô‰ ˙Â˘Â„˜ '  ÈÈ‡Ï ‡‰
ÂÏ ÂÓ‡ ‡ÓÂÁÏ  ‡Î‰Â ‡ÓÂÁÏ ‡Î‰Â Â‰Ï
ÔÈÚÓ  ÔÈ‡˘ ‰„ÂÓ ‰˙‡  È‡ ÊÚÈÏ‡ ÈÏ
ÈÈ‡Ï ‡‰ Ï‡ Ô‰Ï Ó‡ ˙˘Ï Ë"ÂÈÓ ‰ÏÈÁ˙
 ÌÂ˘Ó Ì˙‰ ÊÚÈÏ‡  ÈÂ ‡È‰ ˙Á‡ ‰˘Â„˜

 "˙ ‰Î‰(‚ ÚÓ ÔÂ˘‡ ÌÂÈ  ÂÈÏ‚ ÈÚ
ÔÈ‡ ÔÂ˘‡ ÌÂÈ ÂÂÈÚ ÏÎ‡ È˘ ÌÂÈ ÂÈÏ‚
 ÓÂ‡ ‰„Â‰È ' È  È„ È˘  ÌÂÈ ÂÈÏÚ ‡ˆÂÈ

 È‰

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(   
   

(    
( 

((
(  
( 

(   
  (

    
   



 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

ÁÙ‡  
  
    

   
ËÙ‚    

   


„   
    




È"˘ ÛÒÂÓ

.ÔÂ˘‡ ÂÎÈÏÂÓ
    

   
     
   

   לעיל)

ÂÈÏÚלג:) ÍÈ˘ÁÓ È˘
.ÂÏÎÂ‡Â 

   
   
   
   
    
   
    
    
    

 (שם).Ï‡
(.כו (בכורות

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

Ë˜‰Ï‰א. ‡Ï„ ÔÂÈÎ„
.È˘ ÔÈÂÎÓ  
 .בÚÓ˘Ó Ì

.ÔÓˆÚ ÈÙ Ô‰˘Î
 .ג‡ËÈ˘Ù ‡‰„

'„ ÊÚÈÏ‡ 'Ï 'ÈÏ
È˘ Î"‡Â ,Ì‰ ˙Â˘Â„˜

.È‡„Â ÈÚ ‡Ï 
È˘ד. ÂÈÏÚ ‡ˆÂÈ ÂÈ‡

,Ì‰ ˙Â˘Â„˜ ' ‡Ó˘„
‡Ó˘„ ÂÈÚ ÈÎ ÂÈ‡ Ì‚Â

.Ì‰ ˙Á‡ ‰˘Â„˜
˜Ó‰ה. ÔÈÓÂÁ˙ ÈÂÈÚ„

,Ë"ÂÈ ÂÒ‡„ ‡Â‰ ‡˙È
ÌÂ˘Ó ‡ÎÈÏ„ ÈÎÈ‰ ÂÏÈÙ‡Â

.‰Î‰.ו‡ÏÂ
.‰˙È˘ È˜ÓÏ ÍÈÈ˘

   ÈÂÈÚ„
.‡Â‰ ‡ÓÏÚ ‡˙Â˘

  È‚Ò„ ÌÂ˘Ó
ÍÎÏ‰Â ˙Â˘ ÏÂËÈ ‰ÈÏ
.‰È„È„ ‰ÈÈ˜ ‡ÓÈÏ‡ ‡Ï

  .זÈÎÂ
˜ÚÈÏÂ Ô„ ‡˙˜˙ È˙‡

.‡˙ÈÈÂ‡„ ‰Î‰ 
  .חÌÂ˘Ó

‡ÂÒÈ‡ ‰ÈÏ ‡Ú˜Ù ÏÈ‡Â‰
˘Ù È˙Î‡„ È‰Â ,‡˙ÈÈÂ‡„
,'ÂÎÂ Ô„ ‡ÂÒÈ‡ ‰ÈÏ
Ô„ ‡ÂÒÈ‡ ‡Â‰‰
ÈÂÈÚ ÌÂ˘Ó ‰ÈÏ ÔÈ˘

.ÔÈÏ˘˙  



Ï‡Á ÂÈ

‰ËÂ˘ÙÂ .'ÂÎ ‰„ÂÓ ÍÈ‡
.‡È‰ÊÚÈÏ‡ ' 'È˙Ó

ÍÂÓÒ‰ ÂË ÌÂÈ ÓÂ‡
ÔÈ ‰ÈÙÏÓ ÔÈ ˙˘Ï
È˘ ÚÓ ‰ÈÁ‡Ó

.'ÂÎ ÓÂ‡Â ÔÈÂÈÚ‡È˙
ÔÈ‡ ÊÚÈÏ‡ 'Ï ÂÏ ÂÓ‡
ÔÈÚÓ ÔÈ‡˘ ‰„ÂÓ ‰˙‡
ÔÂÙˆÏ ÂÈˆÁ „Á‡ ÌÂÈÏ
Ì‰Ï '‡ .ÌÂ„Ï ÂÈˆÁÂ
ÔÈ‡˘ Ì˘Î ÂÓ‡ .Ï‡
ÂÈˆÁ „Á‡ ÌÂÈÏ ÔÈÚÓ
ÍÎ ÌÂ„Ï ÂÈˆÁÂ ÔÂÙˆÏ
ÌÈÓÈ È˘Ï ÔÈÚÓ ÔÈ‡
„Á‡ ÌÂÈÂ ÔÂÙˆÏ „Á‡ ÌÂÈ
ÌÂÈ Ì‰Ï Ó‡ .ÌÂ„Ï
‡È‰ ˙˘Â„˜ ‡„Á „Á‡
[˘Ù‡ È‡Â] (˘ÙÈ‡Â)
ÌÈÓÈ È˘ ‡Î‰ ,Â˜ÏÁÏ
ÂÓ‡ .Ô‰ ˙Â˘Â„˜ È˙˘
ÔÈ‡˘ ‰„ÂÓ ‰˙‡ È‡ ÂÏ
ÌÂÈÓ ‰ÏÈÁ˙ÎÏ ÔÈÚÓ
Ô‰Ï Ó‡ .˙˘Ï ÂË
‰˘Â„˜ Â‡Ï ‡‰Â .Ï‡
Ì˙‰ Ì‰Ï '‡ .Ô‰ ˙Á‡
ÌÂÈ ÔÈ‡˘ ‰Î‰ ÌÂ˘Ó
Ó‡ .˙˘Ï ÔÈÎÓ ÂË
Ì˙‡ È‡ ÊÚÈÏ‡ ' Ì‰Ï
ÂÈÏ‚ ÈÚ Ì‡˘ ÌÈ„ÂÓ
ÂÈÏ‚ ÚÓ ÔÂ˘‡
˘ÂÙÓÂ .'ÂÎ ÏÎ‡ È˘
,ÌÈÂ‚ Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ 'Ù
Í„ ‡˘ ÈÓ Ô˙„
Â‡ ÔÏÈ‡ ÈÎÓ ‰È‰Â
‡Ó‚ ÔÈÓ‡Â ,'ÂÎ „‚
ÚÓ ÈÚ‰ ÂÓ‡˘ Â‰Ê
È˘Ú ‡ˆÈ ‡ÏÂ ÂÈÏ‚
È˙˙È˘ Ó‡ÈÂ ÈÚÏ ıÂÁ
ÂÈ˙‰ ‡Ï˘ ÈÙÏ ÈÓÂ˜Ó
ÈÓÏ [‡Ï‡] ÂÈÏ‚ ÚÏ
ÂÏ ‰Î˘ÁÂ Í„ ‡˘
ÓÂ‡ ‰„Â‰È ' ,Ó" È„
.'ÂÎ È˘Ú „Á‡Â ÈÚ „Á‡

"˙ÔÂ˘‡ ÂÈÏ‚ ÈÚ
.È˘ ÂÈÏ‚ ÚÓ
ÔÂ˘‡[](‰) ÂÂÈÚ ÏÎ‡
ÈÈ˘ ÂÈÏÚ ‡ˆÂÈ [ÔÈ‡]
'Â‡ '„Â‰È ' .' È„



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ :ÁÏ
    .       

          
   (        

            
    

.   
     

. '   
     

   .
      

    
. . " 

     
.  

        
.    

.     
      

.    
     

       
 .     

 . 
     

     
    
      
      

     
   '  '  
:    

.    
     
      
     
     
      
     
      

      
       
    
     
     

     
.    

     
.'     

     
     
     
     
    
     

     
.  

.     
     
    

 (   
          

         
.    (    

           .        
             . .    



 Ó‡.‡È˙„ ‰Î‰ ÌÂ˘Ó ‰    
       

           
         

     
    

      
    

   
    

  
  א   

  
 ÔÈ‡Â.˙˘Ï ÔÈÎÓ  Ë"ÂÈ ב 

    
   

     
    
     
     
     

(    
   ג 

   
 ‡‰Â.‰„ÂÚÒ  ÔÈÚ 

   
    
    
    
     
     
     
     
    
     
    
     
     

    
     

     ד
 ‡‰. ̇ ˘Ï Ë" ÂÈÓ  ÔÈÎÓ ‡˜

    
    
    
     
     
    
     
     
     
     
    
    
    
    

 
 Ô‡ÓÎ. ÈÂ  Ô  ÔÁÂÈ  ÈÎ

     
      
     

          ה


' Ï˘ Â Ï‡ÚÓ˘È 'Â  ‚"˘ ÏÓ‚ ÓÁ ‰Ê È‰
ÔÂ˘‡  ÂÈÏ‚ ÈÚ ÌÈÓÂ‡ ‰˜Â  Ô ÔÁÂÈ
 ÌÂÈ ÂÂÈÚ ÏÎ‡ È˘  ÂÈÏ‚ ÚÓ ÔÈ‡

È˘ ÂÈÏÚ ‡ˆÂÈ ÔÂ˘‡('„Î  ‰ÎÏ‰  Ó‡
Ó‡„ ‡"„ ‡ÈÏ‡Â ÂÏÏ‰ ÌÈ˜Ê‡ ̇ Â˘Â„˜ '

 Ï‡ÚÓ˘È 'Â ‚"˘ ÌÈ˜Ê '„ Ô‰  ÂÏ‡Â Ô‰('
 ‰„Â‰È   ÈÒÂÈ 'Â ˘"  ‡"Â ‰˜Â  Ô ÔÁÂÈ
È Â‰ÈÈÈÓ „Á ÈÓ‡„ ‡ÎÈ‡Â ‰‡˙ÓÈ˙Ò
 ‰‡˙ÓÈ˙Ò ‰„Â‰È    ÈÒÂÈ ' ˜ÈÙÓÂ ÊÚÏ‡

Ï‡ÚÓ˘È 'Â  ‚"˘ ‡‰Â(Ô ÔÁÂÈ È 
ÈÎ‰ È‡ ÍÂÙÈ‡  Â‰Ï  ÔÈÚÓ˘ ‡ÎÙÈ‡ ‰˜Â
 Â˘ÁÈÏÂ ' ÂÎÂ ‚" ˘  Ó‡ ÔÎÂ ‡ÓÈ‡ È ÂÈÈ‰

 È È ÈÓ(Ô ‰Ï Ò ‡ÏÂ ‰Ï È˙
 ‚  ‰Ï ÈÒ ‡ÏÂ ‰Ï  Â˙ ÈÓ ÈÓ‚ ‡Ó

 ‡„ÒÁ    ÏÈÈÚ ‡Â‰ „ ‰È˘Ù Á  ÈÎ ‰Ï
 ‰ÎÏ‰  Ó‡ ÈÓ „‡  „ ‡ÓÈÓÏ
 ̇ Â˘Â„˜  È˙˘  Ó‡„ ‡" „ ‡ÈÏ‡Â ÌÈ˜Ê '„Î

‡‰Â  Ô‰( Ó‡   Ë"ÂÈÂ ˙˘ Ó˙È‡ ‰„ÏÂ
 ÌÂ˘Ó Ì˙‰ ‰  Ó‡ ‰Ê ‰ÂÒ‡  ‰Ê

‰Î‰(‡È˙„1 ÂÈÎ‰Â È˘˘‰ ÌÂÈ ‰È‰Â‚ ÏÂÁ
ÔÈÎÓ Ë" ÂÈ ÔÈ‡Â Ë" ÂÈÏ  ÔÈÎÓ  ÏÂÁÂ ˙˘Ï  ÔÈÎÓ
ÈÈ‡ Ï"‡ ÂË ÌÂÈÏ ‰ÈÎÓ ˙˘ ÔÈ‡Â ˙˘Ï
ÂÎÈÏÂÓ ‰˘ÂÚ  ‡Â‰ „ˆÈÎ Ô˙„ ‡‰ ‡Ï‡
È˘  ÂÏ ‡Â  ÂÏËÂÂ ÂÈÏÚ  ÍÈ˘ÁÓÂ  ÔÂ˘‡
 Ë" ÂÈÓ ÔÈÎÓ ‡˜ ‡‰  ÂÏ ‡Â ÂÏÎÂ‡Â  ÂÈÏÚ  ÍÈ˘ÁÓ
 ‰Â˜  ÌÂÈ‰  ÛÂÒ ˙Ò ÈÓ ‰ Ï"‡ ˙˘Ï
 ‰ÈÎÓ ˙˘Â  ÂÈÚ ‰Â˜ ÌÂÈ‰ ˙ÏÁ˙ ÂÈÚ
ÔÈÚ  ÔÈ‚Ï  ÂÚÈ ‰˙ÚÓ ‡Ï‡ ‰ÓˆÚÏ
 ‡‰ ‡Ï‡ ‡ÎÈÏÂ  ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ
 ‰ÈÙÏÓ  ÔÈ ˙˘Ï ÍÂÓÒ‰ Ë" ÂÈ  ÓÂ‡ ‡" Ô˙„
 ‡‰ ÔÈÂÈÚ  È˘ Ì„‡ ÚÓ ‰ÈÁ‡ÏÓ ÔÈÂ

(ÈÓ ‡ÎÈÏÂ ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ  ÔÈÚ
Ô‡ÎÏ ‰Ó‡  ÌÈÙÏ‡ ÛÂÒ ‰ÈÏ ÁÓ„ ˙Ò

‡Ï Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÛÂÒÂ„ ‰ÈÏ ÁÓ„
 ‰Ó‡ ÛÏ‡  ÛÂÒÂ Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ ÛÏ‡  ÛÂÒ
ÂÈÏ‚  ÈÚ ‰„Â‰È   Ó‡„  ‡‰ ‡Ï‡ Ô‡ÎÏ
 ̇ Ù ÈÚ È˘ ÌÂÈ  ÂÈÏ‚ ÚÓ ÔÂ˘‡ ÌÂÈ
 ‡˜ ‡‰ È˘ ÌÂÈ ˙Ù ÚÓ  ÔÂ˘‡ ÌÂÈ
 ÏÈÊ‡„ ˙Ò ÈÓ Ï"‡ ˙˘Ï Ë" ÂÈÓ  ÔÈÎÓ

È„ÈÓ Ó‡Â‰ÈÎ  Ô‡ÓÎ  È˙ÈÂ ˜È˙˘Â ÏÈÊ‡„
 ÈÂ  Ô  ÔÁÂÈ( ‰˙È˘  ÔÈÂ˜ ˜Ù‰ ÈˆÙÁ  Ó‡„

(Ô  È‚ÈÏÙ ‡Ï Ô‡Î „Ú  Ô ‡ÓÈ˙  ÂÏÈÙ‡
 ‡Ï„  Ô˘È ‡Ï‡  ÈÂ Ô ÔÁÂÈ È„ ‰ÈÏÚ
ÈˆÓ ÓÈÓÏ ÈÚ  È‡„ ÂÚÈ Ï‡  Ó‡ ÈˆÓ
ÈÓ„ Ó‡„  Ô‡ÓÎ  Ó‡ ‡Ï„ ‚"Ú‡ Ó‡
 ÚÈÓ˘ ‰Â‰  È‡  ÈÈ‡Ï  ÔÈÁ   ‰ Ï"‡

‡È˙„ ‡‰  ÓÏ ‰ÈÏÂ ÛÂÒÏ Ì„‡  ÍÏ‰È ‡Ï
Â ‡ˆÂÈÎ ‰ÎÈˆ ‡È‰  ‰Ó Ú„ÈÏ  Â‰„˘

 ‡Ï

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( (  
(  (
( (

 ( (
 (  

(  
( (

(  
     

 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

ˆ‡  
    
    

   
‡ˆ‚   

   
    
    
    

  
ˆ„  

   
    

 
‚ˆ‰   

   
„ˆÂ  

   
    
    
    




 ÌÏ˘‰ Â‡ ‰Â˙

.1   
    

    
‰ ÊË ˙ÂÓ˘


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

È"˘ È˘ Ì„‡ ÚÓ ‰"„
 ‰ ÔÏ„ ÔÂÈÎ 'ÂÎ ÔÈÂÈÚ

.ÈÓ„ ‡"„Î   
   


È"˘ ÛÒÂÓ

.Ë"ÂÈÂ ˙˘ 
    ביצה)

‰˘˘Èד.) ÌÂÈ ‰È‰Â
.ÂÈÎ‰Â  

    
   
   
    
   
    
   
  

  (:ב (ביצה
.˙˘Ï ÔÈÎÓ Ë"ÂÈ ÔÈ‡Â
    
  
    
    

˜ÔÈÂ(שם) ˜Ù‰ ÈˆÙÁ
.‰˙È˘  

   
    
   
    
   
    

(:מה (לקמן
   
    
    

(:לח (ביצה

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‡˘א. ˙‡ ÂÈÎ‰Â È˙Î„
.Â‡ÈÈ  

„ÈÈÈÓב. ‡ÓÈ‡ ,ÔÏÓ ˙"‡Â
ÂÈÎ‰Â Ó‡˜ ‰"Ù‡Â Ë"ÂÈ
‡Ï ‰Ê„ Ï"ÈÂ ,ÔÈÎÓ„ ‡ÓÏ‡

.'ÂÎÂ ÓÈÓÏ ÔÈˆÓ 
‰ÌÈÓÈ.ג. Â ‡Â‰ ÔÎ˘

.ד˙È‡ ÔÈÁÎ ÏÚÂ
Â ‰ˆÂ˙Ï ÔÏÛÏ‡ ÛÂÒ Ô˙

Â˙Â Ô‡ÎÓ ÛÏ‡ ÛÂÒÂ Ô‡ÎÓ
‰„ÂÚÒ„ ‡‰ ÔÏ È˘˜˙ ‡Ï

.‰ÈÂ‡‰..הÏ‡
‡˙Ú„‡ ‡Â‰ ÍÏÂ‰ ‡Î‰

.Ì˙‰ ‰˙È˘ È˜ÈÓÏ



ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

.ÔÈ‚Ï ÂÚÈ ‰˙ÚÓ ‡Ï‡
‰ÂÈÎÊ‰˘ 'È˙Ó ÂÈÈ‰

ÏÂË ÔÈ‚Ï ,Ú˘ÏÌÂÈ
˙ÈÁ‰ ÔÓ Â‰‡ÏÓ˘
.'ÈÏÂÎ ÏË ˘ÚÓÏ˘
.ÈÂ Ô ÔÁÂÈ 'Î Ô‡ÓÎ
ÌÈÂ‚ Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ ˜Ù
‡ÏÂ Í„ Ô˘È˘ ÈÓ Ô˙„
ÂÏ ˘È ‰ÎÈ˘Á˘ „Ú Ú„È
ÁÂ ÏÎÏ Ó‡ ÌÈÙÏ‡
.ÈÂ Ô ÔÁÂÈ ' È„
ÈÎ „ÂÓÏ˙ Â˘ÂÈÙÂ
‰È‰˘ ˙ ÂÏ‡ ÂÈ„Ó
ÔÈÂ˜ ˜Ù‰ ÈˆÙÁ„ ÂÒ

.‰˙È˘‡ ‰ÈÏ Ó‡
‰Â‰ È‡ ÈÈ‡Ï ÔÁ 
ÈÙÏÎ .ÓÏ ‰ÈÏ ‡ÚÈÓ˘
Ó‡„ ÓÂ‡ ‡Â‰ ‡
‡Â‰Â .È˙È ˜È˙˘Â ÏÈÊ‡„
.ÈÈ‡„ Â ÈÓÁ  ‰


Ï‡Á ÂÈ


 Ï‡Á ÂÈ( Í˘Ó‰)

.ÏÓ‚ ÓÁ ‰Ê [È‰]Ô
'[Â] 'ÏÓ‚ Ô ÔÂÚÓ˘
Â [Ï‡ÚÓ˘È] (ÔÂÚÓ˘)
‰˜Â Ô ÔÁÂÈ ' Ï˘
ÔÂ˘‡ ÂÈÏ‚ ÈÚ 'Â‡
,ÈÈ˘ ÂÈÏ‚ ÚÓ [ÔÈ‡]
ÔÂ˘‡ ÂÂÈÚ ÏÎ‡
.ÈÈ˘ ÂÈÏÚ ‡ˆÂÈ (ÂÈ‡)
'„Î ‰ÎÏ‰  Ó‡
Ô ÔÂÚÓ˘ Ô ÌÈÈ˜Ê
Â Ï‡ÚÓ˘È 'Â 'ÏÓ‚
‰˜Â Ô ÔÁÂÈ ' Ï˘
ÔÂÚÓ˘ ' ÊÚÏ‡ 'Â
" ÈÒÂÈ 'Â ‰‡˙ÓÈ˙Ò
Â‰ÏÂÎÂ ,‰‡˙ÓÈ˙Ò '„Â‰È
Ó‡„ ÊÚÈÏ‡ '„ ‡ÈÏ‡

.Ô‰ ˙Â˘Â„˜ È˙˘ÔÈ˘˜‡Â
'ÏÓ‚ Ô ÔÂÚÓ˘ Ô ‡‰Â
' Ï˘ Â Ï‡ÚÓ˘È 'Â
‡ÎÙÈ‡ ‰˜Â Ô ÔÁÂÈ
‡Ï„ ÓÂÏÎ .Â‰Ï ‡ÚÓ˘
È˙˘ Ó‡„ ÊÚÈÏ‡ 'Î
‡‰„ ,ÈÓ‡˜ ˙Â˘Â„˜
ÔÈ‡ ÔÂ˘‡ ÂÈÏ‚ ÈÚ
ÏÎ‡ ,ÈÈ˘ ÂÈÏ‚ ÚÓ
ÂÈÏÚ ‡ˆÂÈ ÔÂ˘‡ ÂÂÈÚ
‰ÎÏ‰  Ó‡) .ÈÈ˘
ÔÂÚÓ˘ Ô ,ÌÈ˜Ê '„Î
Â Ï‡ÚÓ˘È 'Â 'ÏÓ‚ Ô
‰˜Â Ô ÔÁÂÈ ' Ï˘
ÔÂÚÓ˘ ' ÊÚÏ‡ 'Â
" ÈÒÂÈ 'Â ‰‡˙ÓÈ˙Ò
ÔÈÚÓ˘ (‰‡˙ÓÈ˙Ò '„Â‰È
'ÈÒ ˙Á‡ ‰˘Â„˜„ ‰ÈÓ
‡ÎÙÈ‡  'È˜ÙÂ .È‰Ï
,‡˙È˙Ó ‡‰Ï ‰Ï È˙ ‰Â‰
ÓÂ‡ ‚"˘ ‰È‰ ÔÎÂ

 ÔÁÂÈ 'Ï) 'ÂÎÂ‰˜Â Ô
ÔÂ˘‡ ÂÈÏ‚ ÈÚ ('Â‡
.'ÂÎ ÈÈ˘ ÂÈÏ‚ ÚÓ
Â˘ÁÈÏ ,' ÂÈÈ‰ ÈÎ‰ È‡

.ÈÎ‰ ‰Ï Ò ‡ÏÂ Ô‰ ˙Â˘Â„˜ È˙˘„ ‡˙È˙Ó ‡‰Ï È˙ ‰Â‰ ‡˙ÈÓ '„ ÈÓ‚ ‰Â‰ ‡Ó‚  .ÌÈÈ˜Ê È‰ È„‰ ÈÓ
È˘˜ÓÂ‰ÂÒ‡ ‰Ê ‰„ÏÂ˘ ‰ˆÈ ÂË ÌÂÈÂ ˙˘  Ó‡ ‡‰Â ,Ô‰ ˙Â˘Â„˜ È˙˘ ‡˙ÎÏÈ‰  Ó‡ ÈÓ ‡„ÒÁ 

ÔÎ˘ ÏÎ ,˙˘Ï ÔÈÎÓ ÂË ÌÂÈ ÔÈ‡„ ‰Î‰ ÌÂ˘Ó ‡Ï‡  Ò‡˜ ‡Ï Ì˙‰Â ,Ô‰ ˙Â˘Â„˜ È˙˘ ÌÏÂÚÏ ‡ ˜ÈÙÂ .‰Ê
.ÂË ÌÂÈÏ ˙˘‡Ï‡Â‰Â˜˘ .ÔÈÎÓ ‡‰ ,ÂÏ ‡Â ÂÏÎÂ‡ ÂÈÏÚ ÍÈ˘ÁÓ ['ÂÎÂ] ÔÂ˘‡ ÂÎÈÏÂÓ ‰˘ÂÚ „ˆÈÎ Ô˙„ ‡‰

‡È‰ ˙˘Â ,ÂÈÚ ‰Â˜ ˙˘ ‡Â‰˘ ÌÂÈ‰ ˙ÏÈÁ˙ ,ÂÈÚ ‰Â˜ ˘"Ú ÛÂÒ ˙Ò ÈÓ ÔÈÁ„Â .˙˘Ï [ÂË] ÌÂÈÓ ÂÈÚ
‰Â˜ ÌÂÈ‰ ˙ÏÈÁ˙ Ì‡ ,'ÂÎÂ ÏË ˘ÚÓ Ï˘ ˙ÈÁÓ Â‰Â‡ÏÈÓ˘ ÌÂÈ ÏÂË ÔÈ‚Ï È‡Ó‡ ÈÎ‰ È‡ .‰ÓˆÚÏ ‰ÈÎÓ˘
,‰Â‰ ÏË ÌÂÈ „ÂÚÓ ‡‰„ ,‡ÎÈÏÂ ÌÂÈ „ÂÚÓ ‰ÈÂ‡‰ ‰„ÂÚÒ ÔÈÚ„ Ì˙‰ ÔÈ˘ÓÂ .ÂÈÚ [ÈÂ‰] ‡Ï È‡Ó‡ ÂÈÚ

.ÏË ÔÈÚÓ ÔÈ‡Â‡Ï‡‡‰
ÂË ÌÂÈ 'Â‡ ÊÚÈÏ‡ ' Ô˙„
ÔÈ ÂÈÙÏÓ ÔÈ ˙˘Ï ÍÂÓÒ‰
ÔÈÂÈÚ È˘ ÚÓ ÂÈÁ‡ÏÓ
ÁÊÓÏ ÔÂ˘‡‰ ÈÂÈÚ 'Â‡Â
‰‰ .'ÂÎ ÚÓÏ ÈÈ˘‰Â
ÂË ÌÂÈÓ ÂÈÚ ÁÈÓ ‡ˆÓ
ÛÂÒÂ ÁÊÓ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÛÂÒ ‰ÈÏ ÁÓ„ ˙Ò ÈÓ È˘ÓÂ .ÚÓ ˙˘ ÊÁÂ ÁÊÓ ‰È‰ ÂË ÌÂÈ˘ ,˙˘Ï
ÛÂÒÂ Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ ÛÏ‡ ÛÂÒ Ë"ÂÈ ÚÓ ‰ÈÏ ÁÓ„ ,˙˘Ï Ë"ÂÈÓ ÂÈÚ‰ ˜È˙ÚÓ ÂÏÈ‡Î ‡ˆÓ˘ ,ÚÓ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡

.Ô‡ÎÏ ‰Ó‡ ÛÏ‡‡Ï‡Â˙Ù ÚÓ ÔÂ˘‡ ˙Ù ÈÚ ,ÈÈ˘ ÂÈÏ‚ ÚÓ ÔÂ˘‡ ÂÈÏ‚ ÈÚ '„Â‰È  Ó‡„ ‡‰
.˜È˙˘Â ÔÓ˙ È˙ÈÂ ÏÈÊ‡ ‡Ï‡ ,‡Ï È„ÈÓ '‡Â ÂÈÏ‚ ÏÈÊ‡„ ˙Ò ÈÓ .˙˘Ï ÂË ÌÂÈ[Ó] ÔÈÎÓ [‡˜] (È‡Ó) ‡‰ .ÈÈ˘
Ô‡ÓÎ Ó‡ ‡Ï„ ‚"Ú‡ ,Ó‡ ÈˆÓ ÈÓÂ˜Ó È˙˙È˘ 'ÓÈÓÏ ÈÚÈ‡„ ÔÂÈÎ„ ,ÂÈÚ ‰˜ ‡ÓÂÈ ˘È„˜„ ÔÂÈÎÂ ,˙Ù ÔÎÂ

.ÈÓ„ Ó‡„È‡ '‡Â˙È‡„ ÚÓ˘Ó ,˜È˙˘Â ÏÈÊ‡ [‡Ï‡] ,‡Ï„ È„ÈÓ Ó‡Â ÏÈÊ‡„ ˙Ò ÈÓ Ó‡„ ,‡Ï ‰ÈÏ ‡ÚÈÓ˘ ‰Â‰
Â ‡ˆÂÈÎÂ ,‰ÎÈˆ ‡È‰ ‰Ó Ú„ÈÏ Â‰„˘ ÍÂ˙ Ì„‡ ÏÈÈËÈ ‡Ï ‡È˙„ ‡‰ .ÌÂ˜Ó ‡˜ÈÓÏ ÔÈÂÎÈÓ„ ‚"Ú‡Â ÏÊÈÓÏ ‰ÈÏ
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עירובין דף לח יום רביעי כז אלול תש"פ 

קַע ]התבאר בדף  בָּ יִּ קַע הַנּוֹד וְנִמְצָא שׁוֹתֶה טְבָלִים לְמַפְרֵעַ אָמַר לָהֶן לִכְשֶׁ א יִבָּ מָּ ה מוֹדֶה שֶׁ אִי אַתָּ

הקודם[.

· · ·

משנה 

עירוב ביום טוב ושבת הסמוכים זה לזה, רבי אליעזר: )דעה א'( הם שתי קדושות
אַחֲרֶיהָ  פָנֶיהָ )שיום שישי הוא יום טוב( וּבֵין מִלְּ ין מִלְּ ת, בֵּ בָּ ַ מוּךְ לַשּׁ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר: יוֹם טוֹב הַסָּ רַבִּ

)שיום ראשון הוא יום טוב(, אם רוצה ללכת ביום טוב לצד אחד ובשבת לצד אחר, מְעָרֵב 

נֵי עֵירוּבִין אחד למזרח ואחד למערב, אָדָם שְׁ

עֲרָב – עירוב שלצד מזרח יקנה לי ביום הראשון  נִי, לַמַּ ֵ זְרָח. וּבַשּׁ רִאשׁוֹן לַמִּ וְאוֹמֵר: עֵירוּבִי בָּ

– לצד מזרח. ועירוב שלצד מערב יקנה לי ביום השני – לצד מערב. 

כגון שיום טוב ביום שישי, אזי בבין השמשות )שבין חמישי לשישי( יקנה לי העירוב 

למזרח. ובבין השמשות )שבין שישי לשבת( יקנה לי העירוב למערב.

זְרָח.  נִי יקנה לי העירוב לַמִּ ֵ עֲרָב. וּבַשּׁ רִאשׁוֹן, יקנה לי העירוב לַמַּ או שאומר בָּ

ואם רוצה לערב רק ליום הראשון )או ליום טוב או לשבת(, מניח עירוב אחד ואומר: עֵירוּבִי 

רִאשׁוֹן - ערובי זה יקנה לי לצורך מחר )ויש לי אלפיים אמה לכל צדדי מקום שהנחתי  בָּ

בְנֵי עִירִי שלא עירבו )ויש לי לכל צדדי העיר אלפיים אמה(. נִי הריני כִּ ֵ את העירוב(, וּבַשּׁ

נִי - עירובי זה  ֵ שּׁ בַּ או אם רוצה לערב רק ליום השני, מניח עירוב אחד, ואומר: עֵירוּבִי 

בְנֵי עִירִי שלא עירבו. יקנה לי בין השמשות של מחר, לצורך היום השני וּבְרִאשׁוֹן הריני כִּ

והיינו מפני שיום טוב ושבת הסמוכים זה לזה אינם כיום אחד ארוך אלא שתי קדושות 

הם, ובכל יום מערב בפני עצמו לאותו יום. 

חכמים )דעה ב'(: קדושה אחת הם, ואי אפשר לערב לכל יום לצד אחר
ר – שאינו  ל עִיקָּ וַחֲכָמִים אוֹמְרִים: אוֹ מְעָרֵב לְרוּחַ אַחַת - לצורך שני ימים, אוֹ אֵינוֹ מְעָרֵב כׇּ

נֵי  יכול לערב רק ליום אחד, וביום השני יהיה כבני עירו, אלא אינו מערב כלל. אוֹ מְעָרֵב לִשְׁ

ר )הגמרא שואלת על הכפילות במשנה(. ל עִיקָּ יָמִים לרוח אחד, אוֹ אֵינוֹ מְעָרֵב כׇּ

המשך דברי חכמים: אף שהם קדושה אחת, אין מועיל קניית שביתה ביום הראשון לשני הימים, 
וכדי שהעירוב יועיל ליום השני – הוא צריך להיות מונח במקום השביתה גם בבין השמשות 

של היום השני 
רִאשׁוֹן – מוליך את העירוב ליום הראשון  ה שליח שמערב לשני הימים, מוֹלִיכוֹ בָּ יצַד יַעֲשֶׂ כֵּ

יךְ עָלָיו – ונמצא שם עד הלילה שאז העירוב קונה לו  )ערב יום טוב שלפני השבת(, וּמַחְשִׁ
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שביתה, וְנוֹטְלוֹ וּבָא לוֹ – לאחר שחשיכה נוטל את העירוב והולך עמו לביתו )כי שהעירוב 

להיות מונח  צריך  הוא  ליום השני, שהרי  יועיל  לא  יאבד, העירוב  הוא  יאבד, שאם  לא 

במקום השביתה גם בבין השמשות של היום השני(.

נִי – לאחר מכן מוליך את העירוב לצורך היום השני, כלומר: ביום שישי לפני שחשיכה  ֵ שּׁ בַּ

יךְ עָלָיו – וממתין שם עם העירוב עד  הולך עם העירוב, כדי לקנות שביתה לשבת(, מַחְשִׁ

כך את  לאכול אחר  יכול  רוצה  ואם   – וְאוֹכְלוֹ  כדי שיקנה שם שביתה לשבת,  שחשיכה 

העירב )שכבר קנה לו שביתה בבין השמשות של היום השני(, וּבָא לוֹ – וחוזר לביתו.

הֲלִיכָתוֹ - כלומר קנה לו הליכה ליום מחר, שעל ידי שהניח את העירוב  ר בַּ כֵּ תַּ וְנִמְצָא, מִשְׂ

עֵירוּבוֹ – שיכול לאכול  בְּ ר  כֵּ תַּ וּמִשְׂ גם ביום השני, קנה לו העירוב שביתה גם ליום השני, 

את העירוב ביום השני.

רִאשׁוֹן – לאחר בין השמשות של היום הראשון, עֵירוּבוֹ לָרִאשׁוֹן – העירוב  אם העירוב נֶאֱכַל בָּ

כדי  שכאמור  השני,  ליום  מועיל  העירוב  ואין   – נִי  ֵ לַשּׁ עֵירוּבוֹ  וְאֵין  הראשון,  ליום  מועיל 

יועיל ליום השני, צריך שהוא יהיה מונח במקום השביתה גם בבין השמשות  שהעירוב 

של היום השני.

הוכחת רבי אליעזר כשיטתו: כיון שלצורך היום השני צריך להניח את העירוב גם בבין השמשות 
של היום השני, ואין היום הראשון מועיל, הרי זה ראיה שהם שתי קדושות

וֹת – מכך שאתם אומרים שאם העירוב  י קְדוּשּׁ תֵּ הֵן שְׁ ם לִי שֶׁ י אֱלִיעֶזֶר: מוֹדִים אַתֶּ אָמַר )לָהֶן( רַבִּ

נאכל לאחר בין השמשות של היום הראשון, אין העירוב מועיל ליום השני, הרי מוכח 

שהם שתי קדושות, שהרי אם יום טוב ושבת הסמוכים זה לזה היו קדושה אחת, הרי מה 

שקנה שביתה ביום הראשון מועיל גם ליום השני. וכיוון שהם שתי קדושות – אפשר גם 

לערב לכל יום בפני עצמו.

גמרא 

בירור: מה הכפילות בדברי חכמים, לרוח אחת, או לשני ימים, הרי בשניהם הכונה לרוח אחת 
לשני הימים 

שנינו במשנה: וחכמים אומרים או מערב לרוח אחת או אינו מערב כל עיקר, או מערב 

לשני ימים או אינו מערב כל עיקר. מבררת הגמרא: לְרוּחַ אַחַת, מַאי נִיהוּ, מה הכונה במה 

נֵי יָמִים – שמערב לאותו צד לשתי הימים. שאמרה המשנה 'לרוח אחת', הרי ודאי הכונה לִשְׁ

נֵי יָמִים, מַאי נִיהוּ – מה הכונה, לְרוּחַ אַחַת –  ומה שאומרת אחר כך המשנה, או מערב לִשְׁ

שמערב לשני הימים לאותו צד,

יְיתָא – זהו האופן הראשון, ומה ההבדל בין מה שאמרה המשנה  אם כן קשה: הַיְינוּ קַמַּ

'לרוח אחת', לבין מה שאמרה המשנה לשני ימים.
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ביאור: חכמים אומרים, כשם שביום אחד אין מערבים לשתי צדדים. כך אין מערבים לשני ימים 
)יום טוב ושבת הסמוכים זה לזה( לשתי צדדים

אֵין מְעָרְבִין  ה מוֹדֶה שֶׁ י אֱלִיעֶזֶר: אִי אַתָּ נַן לְרַבִּ מבארת הגמרא: הָכִי קָאָמְרִי לֵיהּ – כך אמרו רַבָּ

רוֹם, )אלא מערב לרוח אחת או אינו מערב כל עיקר(,  פוֹן וְחֶצְיוֹ לַדָּ לְיוֹם אֶחָד חֶצְיוֹ לַצָּ

אָמַר לָהֶן רבי אליעזר: אֲבָל )אמת(, אכן כך הדין.

ךְ  כָּ פוֹן,  לַצָּ וְחֶצְיוֹ  רוֹם  לַדָּ חֶצְיוֹ  אֶחָד  לְיוֹם  מְעָרְבִין  אֵין  שֶׁ ם  שֵׁ כְּ אליעזר:  לרבי  חכמים  אמרו 

עֲרָב. זְרָח, וְיוֹם אֶחָד לַמַּ נֵי יָמִים )שבת ויום טוב הסמוכים זה לזה( יוֹם אֶחָד לַמִּ אֵין מְעָרְבִין לִשְׁ

רבי אליעזר אומר: שבת ויום טוב הסמוכים הם שתי קדושות
אפשר  אי  אחד,  ביום  עירוב  לגבי  ]שם,  הָתָם  שהרי  דומה,  זה  שאין  סובר  אֱלִיעֶזֶר  י  וְרַבִּ

– כאן ביום טוב ושבת  הָכָא  אבל  ה אַחַת.  ָ קְדוּשּׁ לערב לשתי צדדים שהרי יום אחד הוא[ 

וֹת הם. י קְדוּשּׁ תֵּ הסמוכים, שְׁ

· · ·
רבי אליעזר: מוכח שב' קדושות הם, מכך שצריך לערב גם ליום השני )ולא מספיק מה שעירב 

ליום הראשון(
י  רַבִּ לָהֶן  אָמַר  ורבי אליעזר:  בין חכמים  זה  ומתן בעניין  הגמרא מביאה ברייתא, משא 

ידי  – באופן שלא עירב על  יוֹם רִאשׁוֹן  בְּ רַגְלָיו  בְּ עֵירַב  אִם  שֶׁ ם מוֹדִים  אַתֶּ אִי  לחכמים:  אֱלִיעֶזֶר 

שליחת שליח שיניח פת במקום שרוצה לקנות בו שביתה, אלא עירב על ידי רגליו, )כלומר: 

אם הולך בעצמו בבין השמשות במקום שרוצה לקנות בו שביתה, הרי קונה שם שביתה, 

רַגְלָיו – אם רוצה  ואינו צריך להניח שם פת, ואחר בין השמשות יכול ללכת משם(, מְעָרֵב בְּ

יוֹם  ללכת גם ביום השני על סמך העירוב צריך לחזור וללכת לשם ולערב ברגליו אף בְּ

נִי, ואינו יכול לצאת בשני חוץ לתחום על ידי קנייה הראשונה. שֵׁ

יוֹם רִאשׁוֹן לאחר שקנה העירוב, אֵין  וכן אם נֶאֱכַל עֵירוּבוֹ – אם עירב בפת ונאכל עירובו בְּ

נִי. יוֹם שֵׁ יוֹצֵא עָלָיו בְּ

אָמְרוּ לוֹ חכמים: אֲבָל – אכן כך הדין.

וֹת הֵן, ועל כן העירוב  י קְדוּשּׁ תֵּ אמר להם רבי אליעזר: הָא לָאיֵי – הרי אמת שמוכח ששְׁ

של היום הראשון לא מועיל ליום השני, ואם כן יש לומר גם שיכול לערב ביום ראשון 

לצד אחד וביום השני לצד אחר.

חכמים: אכן יש ספק אם קדושה אחת או ב' קדושות, ומחמירים בזה לכאן ולכאן
נַן סוברים שאין זו הוכחה שאנו נוקטים שהם שתי  הגמרא מבארת את דעת רבנן: וְרַבָּ

קָא לְהוּ – אנו מסתפקים לגבי שבת ויום טוב הסמוכים זה לזה, אם  קדושות, אלא סַפּוֹקֵי מְסַפְּ

קדושה אחת הם או שתי קדושות, וְהָכָא לְחוּמְרָא, וְהָכָא לְחוּמְרָא – ומחמירים לכאן ולכאן, 

מחמירים שמא קדושה אחת הן ואם עירב ליום הראשון לצד אחד, אינו יכול לערב לשני 

לצד אחר. וכן מחמירים שמא ב' קדושות הם, ואם לא הניח את העירוב גם ליום השני – 

לא מועיל מה שהניחו ליום הראשון.
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חכמים: ממה שביום טוב ושבת הסמוכים זה לזה, אינו יכול לערב ביום טוב לצורך שבת, אלא 
צריך לערב מלפני יום טוב, מוכח שהם קדושה אחת

ת - אם לא  בָּ ַ ה מִיּוֹם טוֹב לַשּׁ חִילָּ תְּ אֵין מְעָרְבִין בַּ ה מוֹדֶה שֶׁ י אֱלִיעֶזֶר: אִי אַתָּ אָמְרוּ לוֹ חכמים לְרַבִּ

עירב בין השמשות של ערב יום טוב, והוצרך לצאת בשבת, וכי אינך מודה שאינו יכול 

לערב מיום טוב לשבת, הרי מוכח שקדושה אחת היא, והרי הוא כיום אחד שאינו יכול 

לערב בחצי היום, אם לא עירב בין השמשות.

אָמַר לָהֶן רבי אליעזר: אֲבָל – אמת, אכן אני מודה לדין זה.

ה אַחַת הִיא, ועל כן אין יכול לערב  ָ אמרו לו חכמים: הָא לָאיֵי – הרי אמת שמוכח שקְדוּשּׁ

ביום טוב עצמו לשבת הסמוכה לו, אלא צריך לערב מערב יום טוב.

רבי אליעזר: אין ראיה מכך, שהטעם שאין מערבים ביום טוב לשבת הוא מצד הכנה ולא מצד 
שקדושה אחת הם 

וּם הֲכָנָה – שם הטעם שאין לערב  י אֱלִיעֶזֶר סובר שאין להוכיח מכך, שהרי: הָתָם מִשּׁ וְרַבִּ

משום  ולא  לשבת,  טוב  מיום  להכין  שאסור  הכנה  משום  הוא  שבת  לצורך  טוב  ביום 

שקדושה אחת הם.

· · ·
ג'(: ודאי שתי קדושות הן, ואם עירב ליום הראשון ולא לשני, הרי הוא ביום  דעת רבי )דעה 

השני כבני עירו

נִי,  יוֹם שֵׁ רַגְלָיו בְּ יוֹם רִאשׁוֹן, אין זה מועיל ליום השני, אלא מְעָרֵב בְּ רַגְלָיו בְּ נַן, עֵירַב בְּ נוּ רַבָּ תָּ

נִי -  יוֹם שֵׁ יוֹם רִאשׁוֹן, אֵין יוֹצֵא עָלָיו בְּ וכן אם הניח ליום הראשון פת לעירוב, ונֶאֱכַל עֵירוּבוֹ בְּ

שהם שתי קדושות, וצריך לערב על היום השני בפני עצמו, ואם לא עירב על היום השני 

י.  בְרֵי רַבִּ )ברגליו או בפת( הרי הוא כבני עירו, ויש לו אלפיים אמה לכל צד מעירו. דִּ

דעת רבי יהודה )כדעת חכמים במשנה – דעה ב'(: הוא ספק אם קדושה אחת הן או שתי קדושות

ל – אם עירב ליום הראשון ולא לשני, הרי הרי  מָּ גַּ ר  י יְהוּדָה אוֹמֵר: ]עמוד ב[ הֲרֵי זֶה חַמָּ רַבִּ

הוא כאדם שמנהיג חמור וגמל שנמשך לשתי צדדים, 

שהרי זה ספק, אם קנה ביום הראשון שביתה גם ליום השני, מפני שהם קדושה אחת, 

ויש לו אלפיים אמה לכל צד מהמקום שעירב עליו ביום הראשון. 

או שהם ב' קדושות, ומה שקנה שביתה ליום הראשון אינו מועיל ליום השני, ועל כן 

ביום השני הרי הוא כבני עירו.

דעת רשב"ג )דעה ד'(: ודאי קדושה אחת הן

רִאשׁוֹן,  רַגְלָיו בָּ רוֹקָה אוֹמְרִים: עֵירַב בְּ ן בְּ י יוֹחָנָן בֶּ ל רַבִּ נוֹ שֶׁ מָעֵאל בְּ י יִשְׁ מְלִיאֵל וְרַבִּ ן גַּ מְעוֹן בֶּ ן שִׁ רַבָּ

נִי - אין צריך לערב שוב ליום השני, וכן אם עירב על ידי שהניח מאכל  ֵ שּׁ רַגְלָיו בַּ אֵין מְעָרֵב בְּ

נִי – הרי  ֵ שּׁ יוֹם רִאשׁוֹן, יוֹצֵא עָלָיו בַּ ליום הראשון במקום שרצה לקנות שביתה, ונֶאֱכַל עֵירוּבוֹ בְּ

זה מועיל גם ליום השני, שהם ודאי קדושה אחת, ומה שקנה שביתה ביום הראשון מועיל 
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לשתי הימים, וממילא די בכך שהעירוב היה קיים בבין השמשות של היום הראשון, ואין 

צריך שהוא יהיה קיים בבין השמשות של היום השני.

· · ·
הלכה כד' זקנים שב' קדושות הם בתורת ודאי )דעה ג'(

הֵן  וְאֵלּוּ  הֵן.  וֹת  קְדוּשּׁ י  תֵּ שְׁ אָמַר  דְּ אֱלִיעֶזֶר  י  רַבִּ דְּ א  יבָּ וְאַלִּ לוּ,  הַלָּ זְקֵנִים  עָה  אַרְבָּ כְּ הֲלָכָה  אָמַר רַב: 

י  רַבִּ בְּ אֱלִיעֶזֶר  י  וְרַבִּ רוֹקָה.  בְּ ן  בֶּ יוֹחָנָן  י  רַבִּ בְּ מָעֵאל  יִשְׁ י  וְרַבִּ מְלִיאֵל.  גַּ ן  בֶּ מְעוֹן  שִׁ ן  רַבָּ זְקֵנִים:  עָה  אַרְבָּ

יהודה, שרבי הביא הרבה פעמים את  יוסי בר  )רבי  אָה  סְתִימְתָּ יְהוּדָה  ר  בַּ יוֹסֵי  י  וְרַבִּ מְעוֹן.  שִׁ

דבריו כ'סתם' משנה - כדבר המוסכם על כולם(. 

יק  י אֶלְעָזָר )אחד מד' זקנים הוא רבי אלעזר בן שמוע(, וּמַפֵּ יְיהוּ רַבִּ אָמְרִי, חַד מִינַּ א דְּ וְאִיכָּ

אָה – ומוציא את רבי יוסי בר יהודה. ר יְהוּדָה סְתִימְתָּ י יוֹסֵי בַּ רַבִּ

כָא  אִיפְּ רוֹקָה  בְּ ן  בֶּ יוֹחָנָן  י  רַבִּ ר  בַּ מָעֵאל  יִשְׁ י  וְרַבִּ מְלִיאֵל  גַּ ן  בֶּ מְעוֹן  שִׁ ן  רַבָּ וְהָא  הגמרא:  שואלת 

מְעִינַן לְהוּ – שקדושה אחת הם. שָׁ

עונה הגמרא: אֵיפוֹךְ – יש לגרוס בברייתא שהם אומרים ששתי קדושות הם.

שהם  מבואר  ובברייתא  כרבי,  סוברים  הם  כן  אם   – י  רַבִּ הַיְינוּ  הָכִי  אִי  הגמרא:  שואלת 

חולקים על רבי.

מְלִיאֵל וְכוּ' – שגם הם וגם רבי סוברים ששתי  ן גַּ מְעוֹן בֶּ ן שִׁ עונה הגמרא: אֵימָא, וְכֵן אָמַר רַבָּ

קדושות הם.

י - אם כך תחשיב גם את רבי שהוא סובר ששתי קדושות  שואלת הגמרא: וְלִיחְשׁוֹב נָמֵי רַבִּ

הם.

והוא עצמו  אליעזר  רבי  זאת בדעת  רבי אמר   – לַהּ  סָבַר  וְלָא  לַהּ  נֵי  תָּ י  רַבִּ הגמרא:  עונה 

אינו סובר כן.

נוּ לַהּ וְלָא סָבְרִי לַהּ – תאמר שגם תנאים אלו רבן שמעון  נַן נָמֵי תָּ שואלת הגמרא, אם כך רַבָּ

ור' ישמעאל אמרו זאת בדעת רבי אליעזר והם לא סוברים כך.

מִיר לַהּ – רב קיבל כך מרבו שד' זקנים אלו סוברים כרבי אליעזר,  מָרָא גְּ עונה הגמרא: רַב גְּ

ורבי אינו סובר כן אלא אמר זאת בשם רבי אליעזר.

· · ·
שאלה: והרי לגבי ביצה שנולדה, משמע שרב סובר שקדושה אחת הן

רַב – נכנס רב  רַב אַדְּ א לְמִירְמָא דְּ רַב הוּנָא – כאשר רב הונא נפטר, עָיֵיל רַב חִסְדָּ יהּ דְּ י נָח נַפְשֵׁ כִּ

עָה זְקֵנִים  אַרְבָּ חסדא להקשות סתירה מדברי רב על דברי רב, וכך שאל: מִי אָמַר רַב הֲלָכָה כְּ

וֹת הֵן, י קְדוּשּׁ תֵּ אָמַר ששבת ויום טוב הסמוכים זה לזה שְׁ י אֱלִיעֶזֶר דְּ רַבִּ א דְּ יבָּ וְאַלִּ

יש  הם,  קדושות  ואם שתי  זֶה,  בָּ אֲסוּרָה  זֶה,  בָּ נוֹלְדָה  אָמַר:  רַב  וְיוֹם טוֹב,  ת  בָּ שַׁ מַר,  אִיתְּ וְהָא 

להתיר את הביצה, שהרי אינה אסורה בשבת או ביום טוב רק ביום שנולדה ולא ביום 

שאחר כך, ומבואר שרב סבר שהם קדושה אחת ולכן אסר את הביצה בשתי הימים.
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תשובה: שם הטעם משום שביצה שנולדה בשבת או ביום טוב, הרי היא כהוכנה בשבת או ביום טוב 

ה: הָתָם – שם מה שרב אסר את הביצה בשני הימים אין זה משום שהם קדושה  אָמַר רַבָּ

וּם הֲכָנָה, שמאכלי שבת או יום טוב צריכים הכנה מבעוד יום, מיום חול,  אחת, אלא מִשּׁ

ת,  בָּ ת, וְחוֹל מֵכִין לְיוֹם טוֹב, וְאֵין יוֹם טוֹב מֵכִין לְשַׁ ָ י וְהֵכִינוּ', חוֹל מֵכִין לְשַּׁ ִ שּׁ ִ יּוֹם הַשּׁ תַנְיָא, 'וְהָיָה בַּ דְּ

ת מְכִינָה לְיוֹם טוֹב, וכיון שהביצה נולדה בשבת או ביום טוב הרי היא אסורה בשבת  בָּ וְאֵין שַׁ

או ביום טוב הסמוכים.

שאלה: אם כן כיצד מותר להניח עירוב ביום טוב לצורך שבת

רִאשׁוֹן – מוליך את העירוב בערב  ה מוֹלִיכוֹ בָּ יצַד הוּא עוֹשֶׂ תְנַן, כֵּ א הָא דִּ יֵי: אֶלָּ אֲמַר לֵיהּ אַבָּ

יךְ עָלָיו כדי לערב  נִי – ביום טוב, מַחְשִׁ ֵ שּׁ יךְ עָלָיו, וְנוֹטְלוֹ וּבָא לוֹ. בַּ יום טוב שלפני שבת, וּמַחְשִׁ

ת – הרי מכין ביום טוב )שמניח את  בָּ לצורך שבת, וְאוֹכְלוֹ, וּבָא לוֹ, הָא קָא מֵכִין מִיּוֹם טוֹב לְשַׁ

העירוב ביום טוב( לשבת.

תשובה: תחילת היום 'קונה' עירוב, ונמצא שהעירוב 'חל' בשבת, ולא הכין ביום טוב לצורך שבת

ה: מִי סָבְרַתְּ סוֹף הַיּוֹם - של ערב שבת )שהוא יום טוב( קוֹנֶה עֵירוּב, שנמצא  אֲמַר לֵיהּ רַבָּ

ת מְכִינָה לְעַצְמָהּ, ואף שהניח את העירוב  בָּ ת הַיּוֹם קוֹנָה עֵירוּב, וְשַׁ חִלַּ שיום טוב הכין לשבת, תְּ

ביום טוב, שהעירוב קונה שביתה בתחילת יום השבת, ונמצא שהשבת מכינה לעצמה.

שאלה: אם כן מדוע אי אפשר לערב בכלי שיש בו טבל באופן שיהיה ראוי בתחילת יום השבת

לָגִין – יהיה מותר לערב  ה שתחילת היום קונה עירוב, יְעָרְבוּ בְּ א מֵעַתָּ שואלת הגמרא: אֶלָּ

בלגין )בכלי( שמילא ממנו מחבית של טבל, ואמר הרי זה )מה שיש בכלי( תרומת מעשר, 

יום( שנינו שאי אפשר לערב בזה, הרי משמע  והיא תחול לכשתחשך, ובמשנה )בטבול 

שסוף היום קונה עירוב, וכיון שזה לא היה ראוי בסוף היום, אין מערבים בזה. ולא אומרים 

שכיון שזה ראוי בתחילת יום השבת, מערבים בזה

תשובה: אף אם תחילת היום קונה עירוב, אין מערבים בדבר שאינו ראוי מבעוד יום

א – אף אם תחילת היום קונה עירוב, צריך  עוֹד יוֹם וְלֵיכָּ עִינַן סְעוּדָה הָרְאוּיָה מִבְּ עונה הגמרא: בָּ

לערב בסעודה הראויה מבעוד יום, וכיון שהלגין היו טבל מבעוד יום, אין מערבים בזה.

שאלה: אם כן כיצד מערב ביום טוב הסמוך לשבת, בעירוב אחד ליום טוב ובעירוב בצד אחר 
לשבת, הרי אין הסעודה ראויה מבעוד יום, שהעירוב השני אינו בתוך תחום העירוב הראשון 

ואינו יכול מבעוד יום ללכת לעירוב השני שהוא מחוץ לתחומו

וּבֵין  פָנֶיהָ  מִלְּ ין  בֵּ ת  בָּ ַ לַשּׁ מוּךְ  הַסָּ טוֹב  יוֹם  אוֹמֵר:  אֱלִיעֶזֶר  י  רַבִּ תְנַן  דִּ הָא  א  אֶלָּ הגמרא:  שואלת 

נֵי עֵירוּבִין זה למזרח וזה למערב, וביום הראשון הניח את העירוב  אַחֲרֶיהָ, מְעָרֵב אָדָם שְׁ מִלְּ

2000 אמה  2000 אמה מהעיר לצד מזרח, וביום השני הניח את העירוב במרחק  במרחק 

מהעיר לצד מערב, ונמצא שביום הראשון אינו יכול ללכת כלל למקום עירובו שבצד השני, 

עוֹד יוֹם  עִינַן סְעוּדָה הָרְאוּיָה מִבְּ שהוא הרי רחוק ממנו יותר מ2000 אמה, ואם כך קשה: הָא בָּ

א – שאינו יכול ללכת מבעוד יום לעירובו של היום השני. וְלֵיכָּ
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עירוב 2000
ליום 

הראשון

עירובו 2000עיר2000
ליום השני

2000

ביום הראשון יכול ללכת רק בצד זה, שהרי 
יש לו 2000 אמה מעירובו לכל צד )ובכל העיר 

יכול ללכת שהיא נחשבת כד' אמות(.

ביום השני יכול ללכת רק בצד זה, שהרי יש לו 
2000 אמה מעירובו לכל צד )ובכל העיר יכול 

ללכת שהיא נחשבת כד' אמות(.

תשובה: מדובר שהניח את העירוב השני, בתוך תחום העירוב הראשון, ויכול להגיע אליו מבעוד יום
וכי   – לְכָאן  ה  אַמָּ יִם  אַלְפַּ וּבְסוֹף  לְכָאן,  ה  אַמָּ יִם  אַלְפַּ סוֹף  בְּ לֵיהּ  ח  מַנַּ דְּ סָבְרַתְּ  מִי  הגמרא:  עונה 

אתה סובר שמדובר שהוא הניח את העירוב הראשון במרחק 2000 אמה מהעיר, וכן את 

העירוב השני במרחק 2000 אמה מהעיר, וממילא אינו יכול ללכת ביום הראשון לעירובו 

של היום השני.

ה  ה לְכָאן וּבְסוֹף אֶלֶף אַמָּ סוֹף אֶלֶף אַמָּ ח לֵיהּ בְּ מַנַּ לָא – לא מדובר כך, אלא מדובר באופן: דְּ

וכן את העירוב  1000 אמה מהעיר,  לְכָאן, שהניח את העירוב של היום הראשון במרחק 

השני הניח במרחק 1000 אמה מהעיר לצד השני, ונמצא שביום הראשון יכול ללכת למקום 

עירובו של היום השני.

עירוב 2000
ליום 

הראשון

עירובו ליום 1000עיר1000
השני

2000

ביום הראשון יכול ללכת בצד זה, שהרי יש לו 
2000 אמה מעירובו לכל צד )וכל העיר נחשבת 

כד' אמות(.

ביום השני יכול ללכת בצד זה, שהרי יש לו 2000 אמה מעירובו 
לכל צד )ובכל העיר יכול ללכת שהיא נחשבת כד' אמות(.

· · ·
שאלה: כיצד מותר לערב ברגליו מיום טוב לשבת, הרי מכין מיום טוב לשבת, שצריך לומר 

'שביתתי במקומי'
לעיל התבאר שאסור להכין מיום טוב לשבת או משבת ליום טוב. שואלת על כך הגמרא: 

רִאשׁוֹן,  יוֹם  רַגְלָיו  בְּ עֵירַב  לזה:  זה  הסמוכים  טוב  ויום  לגבי שבת  יְהוּדָה,  רַב  אָמַר  דְּ הָא  א  אֶלָּ
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נִי, שהעירוב לא  יוֹם שֵׁ פַת בְּ יוֹם רִאשׁוֹן, מְעָרֵב בְּ פַת בְּ נִי. וכן הדין אם עֵירַב בְּ רַגְלָיו יוֹם שֵׁ מְעָרֵב בְּ

מועיל לשני הימים, וצריך לערב לכל יום בפני עצמו,

ת – הרי כשמערב ביום הראשון  בָּ ַ וקשה על כך כיצד עושה כן, הָא קָא מֵכִין מִיּוֹם טוֹב לַשּׁ

לצורך היום השני, מכין בזה מיום טוב לשבת. )ומה שתירצנו לעיל לגבי מערב בפת מיום 

טוב לשבת, שאין בזה איסור הכנה כיון שתחילת היום קונה עירוב, היינו מפני שהעירוב 

חל בלא מעשיו, שבכך שיש במקום פת, הרי נקנה לו עירוב. אבל כשמערב ברגליו, הרי 

צריך לומר 'שביתתי במקומי', ואינו יכול לדעת בדיוק מתי הוא תחילת היום כדי לומר 

מיום  מכיון  שבאמירתו  ונמצא  יום,  מבעוד  זאת  אומר  אלא  היום,  בתחילת  בדיוק  זאת 

טוב לשבת.

תשובה: אין צריך לומר 'שביתתי במקומי', ואין זה מכין כיון שלא אומר דבר
י – וכי אתה סובר שהמערב ברגליו צריך לומר  אָזֵיל וְאָמַר מִידֵּ אֲמַר לֵיהּ רבה: מִי סָבְרַתְּ דְּ

וְיָתֵיב – שהולך ושותק ויושב שם, וכך קונה  תֵיק  וְשָׁ אָזֵיל  דְּ דבריו, אין זה כך, אלא מדובר: 

שביתה, וממילא אין זה בכלל איסור מכין שאינו עושה דבר.

י יוֹחָנָן  רַבִּ מַאן – כדעת מי אמר זאת רבה שמערבים בלא דיבור כלל, כְּ מבררת הגמרא: כְּ

בִיתָה, אף שאין מי שאומר על חפצי ההפקר 'שביתתם  אָמַר: חֶפְצֵי הֶפְקֵר קוֹנִין שְׁ ן נוּרִי, דְּ בֶּ

כאן', שעצם הימצאותו של החפץ במקום זה – קונה שביתה, ואין צריך לומר דבר. ]ולכן 

כך  ועל  דבר,  לומר  בלא  שביתה,  קונה  שהוא  ישן  אדם  לגבי  נורי  בן  יוחנן  רבי  סובר 

חולקים חכמים[.

אן  נַן, עַד כָּ ימָא רַבָּ מבארת הגמרא: אין זה דוקא כדעת רבי יוחנן בן נורי, אלא אֲפִילּוּ תֵּ

לגבי  – מחלוקתם היא רק  אָמַר  מָצֵי  לָא  דְּ ן  יָשֵׁ בְּ א  אֶלָּ נוּרִי  ן  בֶּ יוֹחָנָן  י  רַבִּ דְּ עֲלֵיהּ  נַן  רַבָּ לִיגִי  פְּ לָא 

אדם ישן אם הוא קונה שביתה, כיון שבזמן שישן אינו יכול לומר 'שביתתי במקומי', אֲבָל 

עֵי לְמֵימַר מָצֵי אָמַר – אבל אדם ניעור שאם הוא רוצה הוא יכול לומר שביתתי  אִי בָּ נֵיעוֹר דְּ בְּ

זה  הרי  בפועל,  זאת  אמר  לא  שהוא  אף   – מֵי  דָּ אָמַר  דְּ מַאן  כְּ אָמַר,  לָא  דְּ ב  גַּ עַל  אַף  במקומי, 

כאילו אמר, וקנה בכך שביתה.

· · ·
דֵהוּ  ךְ אָדָם לְסוֹף שָׂ תַנְיָא לאֹ יְהַלֵּ מִיעַ לֵיהּ לְמָר הָא דְּ יֵי: אִי הֲוָה שְׁ ר רַב חָנִין לְאַבָּ ה בַּ אֲמַר לֵיהּ רַבָּ

יּוֹצֵא בּוֹ ]יתבאר בדף הבא[. לֵידַע מָה הִיא צְרִיכָה כַּ

�



להנצחת יקירכם חייגו: 053-3129507

 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ. ËÏ
.           

          
          

       .   
      
    

   
     
    
     
     
    

 .  
   

     
     

    
.     
     

.    
   . 

     
      
    

.      
(    

    
    

.     
      
    
     
    

   'È˙Ó 
.    

     
     

      
.     

      
.     

.    
      
       
     
    

 (   
     

     
     
   

    
.         

.       
.             

.            
           

  'Ó‚.    
            

                         
.   '                    

                      
                       

                   
                     

                     
                    
                          

     .'               


ÔÎÂ.ÔÂ˘‡  ÌÂÈ  ‰„ÏÂ˘  ‰ˆÈ      
        

          
       א  ב

     
     
      
     

    
ג    
 ד    

     ה

      
  (

ÌÈ„ÂÓ. ÊÚÈÏ‡ ' Ï  ÌÈÓÎÁ
  
     
     
      
     

  È‡ Ì˙‡
.' ÂÎ ÌÈ„Ú  Â‡ Ì‡˘  ÈÏ ÌÈ„ÂÓ

    
     
     

 ו  ז    
      

 ח     
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‡ÎÈÏ ÔÈ˜˘Ó È‰ ‰ÈÏ
,ËÂÁÒÈ ‡Ó˘ Ê‚ÓÏ
ÔÈÏÎÂ‡Ï ÏÎ ,'ÂÎÂ ‡ÓÏ‡
Ô‰Ó ‡ˆÂÈ‰ „ Ó‡
ÂÈ‡Â ‡Â‰ ˙Ù‡„ ‡ÏÎÂ‡
.ÂÊ˘ ÔÈ˜˘Ó ˙Ê‚ ÏÏÎ

.ג,˙ÂÈÙ ‡˘
.‡Ï ÌÈÚÂ ÌÈ˙ÈÊ Ï‡
    

. דÈ„ ÈÙÏ
‡Ï„ ÌÈ‡ÂÓ‡‰ Ì˙Â‡
.‰ËÈ˘‰ ˙ÙÏÁÂÓ ÈÒ

.הÏÊ‚ Ô˙„
ÌÈ„Ú ‰˘ÁÎÂ‰Â ‰Ó‰
˙Ú˘Î ÌÏ˘Ó ÂÈ˜Ê‰Â
ÌÈ„Ú ÓÂ‡ Ó" ‰ÏÊ‚‰
,ÍÈÙÏ ÍÏ˘ È‰ ÂÏ ÓÂ‡
È Ó‡ ‡Ó‚ Ó‡Â
Ó‡ ÈÓÈ„‡  ‡ÈÁ
ÍÈÙÂ ,Ó"Î ‰ÎÏ‰ 
„ÈÚÂ Ô ˜È˘ Â
„ ˜ÈÒÓ„ „Ú 'ÂÎ Ó"Î
,‰‡˙‡ ‡ÎÙÈ‡ ÔÈ˙È˙Ó
‰Â˘ ‰È‰˘ Ù"Ú‡ ‡ÓÏ‡
ÌÈ„Ú ‡"ÎÁÂ ÔÈ˙È˙Ó
ÍÈÙÏ ÍÏ˘ È‰ ÂÏ ÓÂ‡
‰ÎÏ‰ ‡˙˘‰ ÓÈÓÏ Ï"‰Â
Ó" Ë˜ ‰"Ù‡ ,ÌÈÓÎÁÎ
ÔÈÂ˘ ÌÈÁ‡‰˘ ‰Ó ÈÙÏ
È Ë˜ "‰ ,‰˘Ó‰

.‰„Â‰È È ÔÁÂÈ
   

.וÔÈ‡˘ ‡ˆÓ
,ÌÈÓÈ È˘ ÔÈ˘ÂÚ ÔÈ„ ˙È

.˙ÂÈÏ‚ Ï˘ ÂË ÌÂÈ ‡˘Î Ô‰ È‰Â ,„Á‡Â ÌÈ˘Ï˘ Ì‡ ÌÈ˘Ï˘ ÌÂÈ ˘„˜˙ Ì‡ ÔÈÚ„ÂÈ ÔÈ‡˘ ˜ÙÒÓ ‡Ï‡ ÂÈ‡ ÌÈÓÈ È˘ ÌÈ˘ÂÚ‰ ÌÈ˜ÂÁ‰Â    .ז,Í˘Ù ‰ÓÓ ‰Ê ˙˙ÂÓ ‰Ê ‰„ÏÂ˘ ‰ˆÈ
.ÏÂÁ Â‰ÈÈÈÓ „Á„.ח.‰Â‰ ‰Â‰„ È‡Ó ,‰ÈÓ ‡˜Ù È‡Ó Î"‡    .ט.ÍÈÈ˘ ‰˙Ú Ì‚„ ˜ÒÙ ÔÈÚÂÓ˘‡Â ÏÈ‡Â‰ ‰Â‰ ‰Â‰„ È‡Ó ˙Â˘˜‰Ï ÔÈ‡Â.י,‰ÈÈ‡‰ ÈÙ ÏÚ ˘„Á‰ ÔÈ˘„˜Ó˘ È"‡ È

È˘ ÔÈ˘ÂÚ ÂÈ‰˘Î ÂÏÈÙ‡Â ,‰ÏÚÓÏÂ ‰ÁÓ‰ ÔÓ ÌÈ„Ú Â‡˘Î Û‡ „Á‡ ÌÂÈ ‡Ï‡ ÔÈ˘ÂÚ ÔÈ‡Â È‡ÎÊ Ô ÔÁÂÈ Ô ˙˜˙ ÏÈ˘ È˙˘‡Â ,‰ÏÚÓÏÂ ‰ÁÓ‰ ÔÓ ÌÈ„Ú Â‡˘Î ÌÈ˘ ÔÈ˘ÂÚ ÌÈÓÚÙÂ ,„Á‡ ÌÂÈ ‡Ï‡ ÔÈ˘ÂÚ ÔÈ‡Â
.Ô‰Ï ˙˙ÂÓ ‰˙È‰ ÍÎÈÙÏ ,‚‰Ó‰ ˙ÓÁÓ ‰Ê ÔÈ‡˘ ÈÙÏ ,˙Â˘Â„˜ È˙˘ Ô‰ È‰Â ˜ÙÒ ˙ÓÁÓ ‡Â‰ È‰ ÌÈ„Ú Â‡ ‡Ï˘ ÔÂ‚Î ÌÈÓÈ.יא„Á‡ ÌÂÈ ˙Â˘ÚÏ ÌÚÙ ÌÂ˘ Â˜ÒÙ ‡ÏÂ ÌÈÓÈ È˘ ˙Â˘ÚÏ ÂÏÈÁ˙‰Â ÏÈ‡Â‰

‰Ó‰ Ô‰Ï ‰˙˘ ‡Ï„ ÔÂÈÎ ÔÈ˘ÂÚ Ô‰ ‚‰Ó‰ ˙ÓÁÓ ‡Ï‡ ,Â‡Ï Ì‡ ÌÈ„Ú Â‡ Ì‡ ÔÈÚ„ÂÈ ÔÈ‡„ ÔÈ˘ÂÚ Ô‰ ˜ÙÒ ˙ÓÁÓ„ ‡ÓÈ ‡Ï„ ,ÍÂ‡ ÌÂÈÎ Ô˙ÂÈ‰Ï ÔÂÒÈ‡ ÌÈ„ÓÂÚ Ì‰ ÔÈÈ„Ú.‚. יב˙Â˘ÚÏ ÔÈÏÂÎÈ ÂÈ‰ Ó"ÓÂ
.ÔÈ˘ÂÚ ÂÈ‰ ‡ÏÂ ‰Î‡ÏÓ ËÚÓ  


 Ï‡Á ÂÈ

Á˙Ù ÏÚ Ì„‡ ÏÈÈËÈ ‡Ï
ÒÎÈÂ Í˘Á˙˘ È„Î ‰È„Ó
„‰ ‰Â‰ „ÈÓ ,ıÁÓÏ
ÌÏÂÚÏ ‡Ï ÔÈÁ„Â .‰È
‡‰ ‰ÈÏ ‡ÚÈÓ˘ ‰Â‰
„‰ [‡ÏÂ] (‰Â‰) ‡˙È˙Ó
‡ÁÎÂÓ Ì˙‰ Ó‡„ ,‰È
ÈÎ‰„ ‡˙Ú„‡„ ‡˙ÏÈÓ
Ï‡ .ÂÒ‡ ÍÎÈÙÏÂ ÏÈÈËÓ
,‡˙ÏÈÓ ‡ÁÎÂÓ ‡Ï ‡Î‰
[‡Âˆ È‡„] (‡Âˆ„)
ÏÈÊ‡„ È‡‰ ‡Â‰ ÔÓ
ÈÊÁ„ Ô‡Ó Ì˙‰ È˙ÈÂ
,‰È˙Î˘Ó ‡˙ÚÓ˘ '‡ ‰ÈÏ
.‰ ÈÂÈÚÏ ‡Î‰ ‡˙‡Â
[‡Â‰] ı‡‰ ÌÚ È‡

È‡ ‡ÓÁ '‡‰ÈÏ ÒÎ
.‰ÈÂ„‰‡Ï ‡Î‰ ‡˙‡Â

‡ÙÂ‚'„Â‰È  Ó‡
ÔÂ˘‡ ÂÈÏ‚ ÈÚ
ÈÚ .ÈÈ˘ ÂÈÏ‚ ÚÓ
˙Ù ÚÓ ÔÂ˘‡ ˙Ù
(ÂÈÏ‚) ÈÚ .ÈÈ˘
ÚÓ ÔÂ˘‡ [˙Ù]
.ÈÈ˘[] [ÂÈÏ‚] (˙Ù)
[ÂÈÏ‚] (˙Ù) ÈÚ
˙Ù ÚÓ ÂÈ‡ ÔÂ˘‡
ÔÈÚÓ ÔÈ‡˘ ÈÙÏ ,ÈÈ˘
.ÈÈ˘‰ ÌÂÈ ˙Ù ‰ÏÈÁ˙
ÚÓ ÔÂ˘‡ ˙Ù ÈÚ
Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ .ÈÈ˘ ˙Ù
 Ó‡ .˙Ù‰ Â˙Â‡Â
ÔÈ‡˘ ‡˜È„ ÈÓ 'È˙Ó È˘‡
˙Ù ‡Ï‡ ÈÈ˘ ÔÈÚÓ
Ô˙„ ,ÔÂ˘‡ Â ÈÚ˘
ÂÎÈÏÂÓ ‰˘ÂÚ ‡Â‰ „ˆÈÎ

.'ÂÎ ÔÂ˘‡' 'È˙Ó
‰˘‰ ˘‡ ÓÂ‡ ‰„Â‰È
Ú˙˙ ‡Ó˘ ‡È ‰È‰˘
'Â‡Â ÔÈÂÈÚ È˘ ÚÓ
ÁÊÓÏ ÔÂ˘‡‰ ÈÂÈÚ
.ÌÈÓÎÁ ÂÏ Â„Â‰ ‡ÏÂ 'ÂÎ
Â„Â‰ ‡Ï Ô‡Ó ‡ÓÈ˜Â‡Â
.ÈÒÂÈ ' ÌÈÓÎÁ ÂÏ
'Â‡ '„Â‰È ' ÔÈÓ‡„
ÊÚÈÏ‡ ' Â˜ÏÁ ‡Ï
‡È˙„ ,‡‰ ÌÈÓÎÁÂ
ÊÚÈÏ‡ 'Ï ÌÈÓÎÁ ÌÈ„ÂÓ
‡È ‰È‰˘ ‰˘‰ ˘‡
È˘ ÚÓ˘ Ú˙˙ ‡Ó˘
ÈÂÈÚ ÓÂ‡Â ,ÔÈÂÈÚ
ÈÈ˘Â ÁÊÓÏ ÔÂ˘‡‰
.ÒÂ‡ ÈÒÂÈ 'Â .'ÂÎ ÚÓÏ
È‡ ÈÒÂÈ ' Ì‰Ï Ó‡
Â‡ Ì‡˘ ÌÈ„ÂÓ Ì˙‡
‰ÏÚÓÏÂ ‰ÁÓ‰ ÔÓ ÌÈ„Ú
˘„Â˜ ÌÂÈ‰ Â˙Â‡ ÔÈ‚‰Â˘
‚"Ú‡ ‰‰ .˘„Â˜ ÁÓÏÂ
Â‰ÈÈÂÂ˙ ˘„Á‰ Ú˙„
.‡È‰ ˙Á‡ ‰˘Â„˜
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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ :ËÏ
.          

            
            
         
     
     

.   
     
    
     

. :  
    
     
    
    
    

.  
 (.  

     
.  

  .
     '  

.     
    
     
     
     
       (

     
       
    
      

  . 
.   " 

      
.    

      
    

.    
 . 

.    
     

   .  
     
      
    
    

.  
    

.           
           

        
          

(           
.     "  .  

   .     
       

       ( 
                 

                     
                       

                     
                    

                     
                     
                      

                     
   (                 

                       
           .        



    (    
           
           
         

     
     
     
    

   
       
     
     
     
     
     

   È‡Â‰Ï  ̇ ÁÎ˘Ó
. Â‰Ï ‡ÓÈ˙ ‡Ï  

     
     
      
     

   
     
     

     
     
    
     

       א
    

   (  
    
     
     
    

     
      
    
     

 ב     
     
     
     
    
     
     
     

    
     
         

           
   ()  ג    

          
   ד       

        
          ה 

    ו     ז


 „ÂÚÂ :‰È  ÈÏÂÊÏÊÏ ‡Ï„ ÈÎÈ‰  ÈÎ Ì˙‰ ÔÂ
ÔÈÚÓ˘‡ È‡„ ‡ÎÈˆÂ :'ÂÎÂ  ‰„Â‰È "‡() ‰"

È„ÈÓ „ÈÚ˜ ‡Ï„ ÌÂ˘Ó ‰„Â‰È '  Ó‡˜ ‡‰
 ‡ÓÈ‡ ‡ÏÈË  Ô˜˙ÓÎ  ÈÊÁÈÓ„ ‰ÏÎÏÎ Ï‡
È˙˙  È‰ ÔÈÚÓ˘‡ È‡Â ÔÏ Â‰Ï  ‰„ÂÓ
 ‡ÎÈ‡„ ‰ˆÈ Ï‡ Â‰ÈÈÏÚ  Ê‚ÈÓÏ  ‡ÎÈÏ„ ÌÂ˘Ó

‰ Ê‚ÈÓÏ( ÔÈ˘Â‰ ˙ÂÈÙ ÌÂ˘Ó( ÌÂ˘ÓÂ
:‡ÎÈˆ  ÔÏ  Â‰Ï ‰„ÂÓ ‡ÓÈ‡ ÂÊ˘ ÔÈ˜˘Ó
 ‰ÏÎÏÎ‰  ÏÚ Ì„‡ ‰˙Ó ‰„Â‰È "‡ „ˆÈÎ ‡È˙

È˘ ‰ÏÎÂ‡Â ÔÂ˘‡ Ë" ÂÈ‡È˙˘  ÂÈÙÏ ÂÈ‰
 ÁÓÏÂ ÏÂÁ ÌÂÈ‰ Ì‡ ÓÂ‡  ÏË  Ï˘ ˙ÂÏÎÏÎ
˘„˜ ÌÂÈ‰ Ì‡Â ÂÊ ÏÚ ‰ÓÂ˙  ÂÊ ‡‰˙ ˘„˜
 Ì˘ ‰ÈÏÚ ‡Â˜Â ÌÂÏÎ È„  ÔÈ‡ ÏÂÁ ÁÓÏÂ
 ‡‰˙ ÏÂÁ ÌÂÈ‰ Ì‡ ÓÂ‡ ‡Â‰ ÁÓÏÂ  ‰ÁÈÓÂ
È„  ÔÈ‡ ˘„˜ ÌÂÈ‰ Ì‡Â ÂÊ ÏÚ ‰ÓÂ˙ ÂÊ
ÈÒÂÈ ' ‰ÏÎÂ‡Â Ì˘ ‰ÈÏÚ ‡Â˜Â ÌÂÏÎ
 ÌÈÓÈ È˘ ÒÂ‡ ÈÒÂÈ ' ‰È‰  ÔÎÂ  ÒÂ‡
ÈÏ ‡˙‡„ ‡ÈË   ‡Â‰‰ ˙ÂÈÏ‚ Ï˘ ÌÈÂË
 ̇ ÂÈÏ‚ Ï˘ ÔÂ˘‡  Ë" ÂÈ „Èˆ˙‡„ ‡˙ÂÏ‚  ̆ È

 È˘ Ë"ÂÈ ËÈÁ˙˘‡Â  ÂÏÎ‡ ‡„ÒÁ Â  " 
 Ï  ‰ÈÏ „ÈÚ‡ È‡Ó "  Ó‡ ÏÎ‡ ‡Ï ˙˘˘
   Ï"‡ ‡ÈË„ ‡˘È ÏÈÎ‡  ‡Ï„  ̇ ˘˘
ÈÒÈ‡  ‰Ï ÈÓ‡Â  ÈÒÈ‡  È˙„ ÏÂÎÈ‡  ÈÎÈ‰Â ˙˘˘
 Ï˘ ÌÈÂË ÌÈÓÈ È˘ ÒÂ‡ ÈÒÂÈ '  ‰È‰  ÔÎÂ È˙
 ̃ "‰ ‡ÓÏÈ„ ‡È˘Â˜ È‡ÓÂ ‡ Ó‡ ˙ÂÈÏ‚
 ‰" Ï˘ Ë" ÂÈ  È˘ ÒÂ‡  ÈÒÂÈ ' ‰È‰ ÔÎÂ

 ‰ÈÏ ÈÚÈÓ ‰ÏÂ‚ ˙ÂÈÏ‚ Ï˘ ‰"‡ ‰ÏÂ‚()

ÔÎÂ Ó‡˜ ÈÎ‰ ‡ÓÏÈ„ ‡È˘Â˜  È‡ÓÂ ÈÒ‡ "‡
 ÌÈÂË ÌÈÓÈ È˘  ÂÒÈ‡ ‰˘ÂÚ  ÈÒÂÈ '  ‰È‰
˘‡ Ï˘ ÌÈÂË ÌÈÓÈ  È˘Î ˙ÂÈÏ‚ Ï˘

 Â˘„ ÔÏ ‰˘‰ ̇ ˘˘   ‰ÈÁÎ˘‡
È„ÈÓ Ó È˙ ‰ÈÏ Ó‡ Ï‡ÂÓ˘  ‰Ï
È ‰„ÂÓ ‡È˙ ‰ÈÏ Ó‡ ˙Â˘Â„˜
 ‰ÈÏ Ó‡ ˙ÂÈÏ‚  Ï˘ ÌÈÂË ÌÈÓÈ  È˘  ÈÒÂÈ

(È„ÈÓ ‡ÏÂ  Â‰Ï ‡ÓÈ˙ ‡Ï  Â‰Ï ˙ÁÎ˘Ó  È‡
 ÓÈÓ‡  ÈÏ  Ó‡ È„È„Ï  È˘‡   Ó‡
 „Èˆ˙È‡ È„Âˆ˙È‡  Â‡Ï ‡ÈË  ‡Â‰‰

 ‡Ï‡

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( ( 
(   
(  
(  
( ( 

   
(    

( ( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

Êˆ‡  
   

Áˆ  
   
    
    


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚ 
‡˘È  
()Ì˘

    
  

È˘‡()'ÒÂ˙ 
   

È˘  
  È˘
  


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚ ̇ ˘˘  ‰ÈÁÎ˘‡
.Ï‡ÂÓ˘  ‰Ï 

    


̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

Î"˘א. ÏÂÁ ÔÂ˘‡‰ Ì‡Â
.È˘„.בÈ‡„

ÂË˜Ï È‰ ÏÂÁ ÔÂ˘‡ ÌÂÈ
‰È‰ ˙Ï‡Ï ÂÏÈÙ‡Â ÏÂÁ
È‰ ÏÂÁ È˘ Ì‡Â ˙ÂÓ
Â Â˘ÚÈ˘ È„Î ÔÈ˙Ó‰

.ÏÂÁ ‡Â‰˘
ÙÙ‡ג.  Ó‡„ ÔÂÈÎ„

‰ÏÈÏ Â˘ÚÈ˘ È„Î ÚÏÂ
.ÔÈÚ ‰È˘ÚÏ ‰ÈÂ‡‰

ÔÈ˙Ó‰Ïד. ÍÈˆ„ ‡˙˘‰„
‡ÏÂ Â˘ÚÈ˘ È„Î „Ú ÚÏ
Â˙ÈÓ‡ ÌÂÏÎ ÁÈÂ‰
ÓÈÓÏ È˙‡ ‡Ï Ì"ÂÎÚÏ
Ï˘ ÚÏ„ ‡˙È‡ Ì‡Â ,'ÈÏ
È˙Î‡ Ó‡˜ ÔÂ˘‡ ÌÂÈ
‡˜ ‡‰„ ‰ÈÏ ÓÈÓÏ È˙‡
ÌÂÈ ‰ÈÈÓ È‰˙Ó„ ÁÂÂ

.È˘ÏÂÎÈ ÂÈ‡ ‡‰„
˙Â˘ÚÏ ÂÓˆÚ ‡Â‰

.È˘ ÌÂÈ ‰Î‡ÏÓ‰
.ה‰È ÍÈÈ˘ ‡ÏÂ

ÈÂ‚Ï Ó‡È ‡Ó˘ ÓÈÓÏ
Ë"È È˘ ÍÎÏÈ‰ ,˙Â˘ÚÏ

.È˘ 
‡ËÈÁ˙˘Èו. ‡Ï„ È‡‰Â

‡ÓÚË ÂÈÈ‰ ,ÔÂ˘‡ Ë"ÂÈ
ÌÂÈ ÏÂÎ‡Ï ÈÂ‡ ÔÈ‡˘
[˙ÓÁÓ] ÔÂ˘‡ ÂË
.‰„Èˆ ÂÒÈ‡ Ï˘ ‰ˆ˜ÂÓ
  

„‰‡ז. ‡È Ò„ ‡ÓÏ‡
ÂÈÈ‰ Â˘ÚÈ˘ È„Î ÔÈÚ„

.ÔÂ˘‡ Ë"È ‡˜Â„



ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

‰ Ê‚ÈÓÏ ‡ÎÈ‡„ ‰ˆÈ
ÔÈ˘Â‰ ˙ÂÈÙ ÌÂ˘Ó
.ÂÊ˘ ÌÈ˜˘Ó ÌÂ˘ÓÂ
ÌÂÈ ˙ÎÒÓ ˙ÏÈÁ˙ ‰˙È‡

.ÂË


Ï‡Á ÂÈ

Â‚‰ ‡Ï Ì˙‰ ÔÂ
ÈÎ ‡Ï‡ ÌÂÈ Â ‰˘Â„˜
,‰È ÂÏÊÏÊÈÏ ‡Ï„ ÈÎÈ‰
È„‰Ò [‡˙ÈÏ„] (‡˙ÈÏÂ)
ÔÓ È„‰Ò Â˙‡ È‡ ÈÓ‡
ÏÂÁ ‡Ï‰ ‰ÏÚÓÏÂ ‰ÁÓ‰

‡Â‰˙˜ÊÁ ‡˙˘‰ ,
ÂÈ‰È˘ ÂÈ˜˙‰ ÍÎÈÙÏ .ÏÂÁ
ÔÈ‚‰Â ÌÂÈ‰ Â˙Â‡ ÌÏÂÚÏ

.˘„Â˜ (ÌÂÈ‰ Â˙Â‡)"˙
‰˙Ó '„Â‰È "‡ „ˆÈÎ
Ï˘ ‰ÏÎÏÎ‰ ÏÚ Ì„‡
ÔÂ˘‡‰ ÂË ÌÂÈ ˙ÂÈÙ
ÂÈÙÏ ÂÈ‰ .ÈÈ˘ ‰ÏÎÂ‡Â
ÏË Ï˘ ˙ÂÏÎÏÎ È˘
˘„Â˜ ÌÂÈ‰ Ì‡ ÓÂ‡
Ì‡ ,ÌÂÏÎ È„ ÔÈ‡
‰ÓÂ˙ ÂÊ ‡‰˙ ‡Â‰ ÏÂÁ
‰ÈÏÚ ‡Â˜Â ÂÊ ÏÚ
ÈÒÂÈ 'Â .[ÏÎ]'Â‡Â ,Ì˘
' ‰È‰ ÔÎÂ ,ÒÂ‡
ÌÂÈÓ ˙Â˙‰Ï ÒÂ‡ ÈÒÂÈ
ÌÈÓÈ È˘ ,ÂÈÁÏ ÂË

.˙ÂÈÏ‚ Ï˘ ÌÈÂË‡Â‰‰
‡ÈËÂË ÌÂÈ „Èˆ˙È‡„

È‡˙‡Â ,˙ÂÈÏ‚ Ï˘ ÔÂ˘‡‰
ËÈÁ˙˘È‡Â .‡˙ÂÏ‚ ˘ÈÏ
ÔÓÁ  .ÈÈ˘ ÂË ÌÂÈ
Â ,ÂÏÎ‡ ‡„ÒÁ Â
ÈÎÈ‰ Ó‡ .ÏÎ‡ ‡Ï ˙˘˘
' ‰È‰ ÔÎÂ È˙‰Â ÏÂÎÈ‡
ÌÈÓÈ È˘ ÒÂ‡ ÈÒÂÈ
Ô‡Ó ,˙ÂÈÂÏ‚ Ï˘ ÌÈÂË
,'„Â‰È ' ‰ÈÏÚ ‚ÈÏÙ
'Î ‰ÎÏ‰ ÈÒÂÈ 'Â [È"Â]
È˘ÂÙÏ [‰] ‡˙‡Â .ÈÒÂÈ
‡ÓÏÈ„Â Ó‡Â ÈÒÈ‡ È„
' ‰È‰ ÔÎÂ ,ÈÒÈ‡ È˙˜ ÈÎ‰
ÌÂÈÓ ˙Â˙‰Ï ÒÂ‡ ÈÒÂÈ
ÌÈÓÈ È˘ ,ÂÈÁÏ ÂË
‰˘‰ ˘‡ Ï˘ ÌÈÂË
ÌÈÓÈ È˘ Ï‡ .[‰ÏÂ‚]
‰„ÂÓ ˙ÂÈÏ‚ Ï˘ ÌÈÂË
ÂÁ„Â .'„Â‰È 'Ï ‰ÈÏ
È˘‡  ‡˙‡Â .‰ È„

ÙÏ‡ÓÏÈ„Â ,Ó‡Â È˘Â
(‡‰) ÈÒÂÈ ' È‡˜ ‡Ï
' È˙„ ‡˙È˙Ó [‡‰‡]
(‚ÈÏÙ ÔÏ) ‡Ï‡ '„Â‰È
ÈÎ‰Â ,[È‚ÈÏÙ„ Ô‡ È‡‰]
ÈÒÂÈ ' ‰È‰ ÔÎÂ È˙˜
ÌÈÓÈ È˘ ÂÒÈ‡ ‰˘ÂÚ
ÂÒÈ‡Î ˙ÂÈÏ‚ Ï˘ ÌÈÂË
Ï˘ ÌÈÂË ÌÈÓÈ È˘

ÔÏÂ ‰˘‰ ˘‡‡Â‰
‡ÏÂ .ÈÏÎ Â˘„ ‚ÈÏÙ„

.ÈÙ˘ ‡È˙‡‰ÈÁÎ˘‡
Ï"‡ Ï‡ÂÓ˘ Ï ˙˘˘ 
.˙Â˘Â„˜ È„ÈÓ Ó È˙
' ‰„ÂÓ ‡È˙ Ï"‡
ÌÈÓÈ È˘ ÌÈÓÎÁÏ ÈÒÂÈ
.‰ÎÏ‰ ÔÎÂ .˙ÂÈÏ‚ Ï˘

     
    
    


    

 
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עירובין דף לט יום חמישי כח אלול תש"פ 

רבה בר חנין: אם רבה היה שומע מאמר זה שלא ילך אדם בסוף שדהו לידע מה היא צריכה, 
היה סובר שהכנה אסורה אף בלא מעשה

כיון  לשבת,  טוב  מיום  כשמערב  הכנה  איסור  שאין  רבה  דברי  התבארו  הקודם  בדף 

שהמערב אינו צריך לומר דבר, וכשאינו עושה פעולה, אין זה בכלל איסור 'הכנה'.

תַנְיָא  דְּ הָא  ]אם רבה היה שומע[  לְמָר  לֵיהּ  מִיעַ  שְׁ הֲוָה  אִי  יֵי:  לְאַבָּ חָנִין  רַב  ר  בַּ ה  רַבָּ לֵיהּ  אֲמַר 

יל אָדָם  יּוֹצֵא בּוֹ. )דף לט( לאֹ יְטַיֵּ דֵהוּ לֵידַע מָה הִיא צְרִיכָה ]אחר השבת[, כַּ ךְ אָדָם לְסוֹף שָׂ לאֹ יְהַלֵּ

ד - כדי להתקרב  רְחָץ מִיָּ נֵס לַמֶּ כָּ יִּ דֵי שֶׁ תַח מְדִינָה, כְּ ]בשבת או ביום טוב סמוך לחשיכה[ עַל פֶּ

יהּ –היה חוזר בו מדבריו, שהרי מבואר  למרחץ להיות מזומן ליכנס כשתחשך מיד, הָדַר בֵּ

שבכלל איסור הכנה הוא אף אם רק הולך ולא אומר דבר.

דחייה: בהולך בסוף שדהו הדבר מוכח ולכן זה אסור אף בלא מעשה
– שמע  יהּ  בֵּ וְלָא הֲדַר  לֵיהּ  מִעַ  שְׁ – אין זה כך, אלא רבה  וְלָא הִיא  זו:  הגמרא דוחה טענה 

ברייתות אלו ואעפ"כ לא חזר בו מדבריו, והיינו מפני שהדברים אינם דומים: 

חול,  לצורך  זאת  מוכח הדבר שעושה  לסוף שדהו  – שם, כשהולך  תָא  מִילְּ הָתָם מוֹכְחָא 

שהרי מה אדם צריך בשדהו אם לא לידע מה היא צריכה, וכן כשהולך בפתח המדינה, 

ניכר הדבר שעושה זאת לצורך חול, 

תָא הִיא – לא מוכח הדבר  אבל הָכָא – כאן שהולך חוץ לעיר עד התחום, לָאו מוֹכְחָא מִילְּ

נַן  א מֵרַבָּ שהוא הולך לעירוב לצורך מחר, ואנשים לא מעלים זאת על דעתם, אלא אִי צוּרְבָּ

שהוא  הסוגיא  האנשים:  יאמרו   – יהּ  כְתֵּ מְשַׁ א  מַעְתָּ שְׁ אָמְרִינַן  חכם  תלמיד  הוא  אם   – הוּא 

וְאִי עַם הָאָרֶץ  עוסק בה משכתו שמתוך שמהרהר בה הוא נמשך והולך עד סוף התחום. 

הוּא אָמְרִינַן חַמְרָא אִירְכַס לֵיהּ – ואם הוא עם הארץ יאמרו האנשים, חמורו נאבד לו והלך 

לחפשו, ואפילו בשבת מותר להשיבו מתוך התחום לביתו.

· · ·
עירב ברגליו בראשון, אין מערב בפת בשני, שאין מערבין בתחילה בפת
נִי,  שֵׁ רַגְלָיו בְּ יוֹם רִאשׁוֹן, מְעָרֵב בְּ רַגְלָיו בְּ גּוּפָא, אָמַר רַב יְהוּדָה: עֵירַב בְּ

נִי יוֹם שֵׁ פַת בְּ יוֹם רִאשׁוֹן - ונאכל עירובו, מְעָרֵב בְּ פַת בְּ עֵירַב בְּ

נִי.  ֵ שּׁ רַגְלָיו בַּ רִאשׁוֹן - ונאכל עירובו, מְעָרֵב בְּ פַת בָּ עֵירַב בְּ

לשבת  טוב  מיום   - פַת  בְּ ה  חִלָּ תְּ בַּ מְעָרְבִין  אֵין  שֶׁ נִי,  ֵ שּׁ בַּ פַת  בְּ מְעָרֵב  אֵין  רִאשׁוֹן  בָּ רַגְלָיו  בְּ עֵירַב 

משום הכנה, שאם לא עירב בפת מבעוד יום הרי כעת היא מקבלת שם 'עירוב', והרי זה 

בכלל איסור מכין.

אם עירב בפת בראשון מערב בפת בשני – באותה הפת
נִי.  יוֹם שֵׁ פַת בְּ יוֹם רִאשׁוֹן, מְעָרֵב בְּ פַת בְּ עֵירַב בְּ
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ת שערב בה מאתמול, שכבר עהיה עליה שם עירוב מאתמול.  מוּאֵל: וּבְאוֹתָהּ הַפַּ אָמַר שְׁ

ה, מוֹלִיכוֹ  יצַד הוּא עוֹשֶׂ קָתָנֵי: כֵּ יְקָא נָמֵי מַתְנִיתִין – כך מדוייק גם מהמשנה, דְּ י: דַּ אָמַר רַב אָשֵׁ

יךְ עָלָיו וְאוֹכְלוֹ וּבָא לוֹ. נִי מַחְשִׁ ֵ שּׁ יךְ עָלָיו וְנוֹטְלוֹ וּבָא לוֹ. בַּ רִאשׁוֹן וּמַחְשִׁ בָּ

את  יום  מבעוד  להכין  זה שצריך  עניין  על  לעיל  חנן, שהקשו  בר  ורבה  אביי   - נַן  וְרַבָּ

העירוב הם לא הוכיחו כשיטתם מהמדוייק כאן במשנה שמערב בפת זו ולא באחרת, כיון 

מַע לַן – מה  ילְמָא הָתָם עֵצָה טוֹבָה קָא מַשְׁ שאפשר לומר שאין זה מצד איסור הכנה, אלא דִּ

שכתוב נוטלו ובא לו היינו שלא יאבד ויפסיד פתו ויטרח באחרת, ואם הוא רוצה הוא 

מערב באחרת. )ולפי זה מה שאמרה המשנה נאכל בראשון אין עירובו לשני, אין הכונה 

שאסור לערב בפת אחרת ליום השני, אלא שהעירוב הראשון לא קנה ליום השני, וצריך 

לערב לו בנפרד(.

משנה 

עירוב בראש השנה, רבי יהודה: ב' קדושות הם ויכול לערב לכל יום בפני עצמו

אלול  הגדול  דין  בית  יעשו  –שמא  ר  תְעַבֵּ תִּ א  מָּ שֶׁ יָרֵא  הָיָה  שֶׁ נָה  ָ הַשּׁ ראֹשׁ  אוֹמֵר:  יְהוּדָה  י  רַבִּ

מעובר ויהיו שני ימים טובים של ראש השנה, והוא צריך לילך בראשון לצד אחד ובשני 

נֵי עֵירוּבִין - ומניחן בערב יום טוב, זה לכאן וזה לכאן. לצד אחר, מְעָרֵב אָדָם שְׁ

זְרָח.  נִי, לַמִּ ֵ עֲרָב. וּבַשּׁ רִאשׁוֹן, לַמַּ עֲרָב. או להיפך בָּ נִי, לַמַּ ֵ זְרָח. וּבַשּׁ רִאשׁוֹן, לַמִּ וְאוֹמֵר: עֵירוּבִי בָּ

רִאשׁוֹן כדי שיוכל ללכת 2000 אמה לכל צדדי עירובו, ביום הראשון.  או שאומר עֵירוּבִי, בָּ

בְנֵי עִירִי, כדי שיוכל ללכת 2000 אמה לכל צדדי עירו ביום השני. או להיפך עֵירוּבִי,  נִי, כִּ ֵ וּבַשּׁ

בְנֵי עִירִי.  נִי. וּבְרִאשׁוֹן, כִּ ֵ שּׁ בַּ

חכמים: קדושה אחת הם, ואי אפשר לערב לכל יום בפני עצמו 

וְלאֹ הוֹדוּ לוֹ חֲכָמִים, דקסברי קדושה אחת הן.

ב' דינים נוספים שתלויים במחלוקת אם ב' קדושות הם או קדושה אחת ]א. הפרשת טבל בראש 
השנה בתנאי 'אם היום חול הריני מפריש היום', וביום השני אומר 'אם היום חול הריני מפריש 

היום'. ב. ביצה שנולדה ביום א', אם מותרת בשני[

יוֹם טוֹב רִאשׁוֹן של ראש השנה,  ה - של טבל בְּ לָּ לְכַּ י יְהוּדָה: מַתְנֶה אָדָם עַל הַכַּ וְעוֹד אָמַר רַבִּ

ואומר אם היום חול תהא זו תרומה, ואם היום קדש אין בדברי כלום, שאין מגביהין תרומה 

ביום טוב. ולמחר אומר אם אתמול קדש והיום חול תהא זו שאמרתי אתמול תרומה על 

נִי – וכן יכול לאכול  ֵ שּׁ אלו, ואם היום קדש ואתמול חול כבר היא תרומה מאתמול, וְאוֹכְלָהּ בַּ

ביום השני את החולין המתוקנים.

נִי.  ֵ שּׁ אָכֵל בַּ רִאשׁוֹן, תֵּ נּוֹלְדָה בָּ יצָה שֶׁ וְכֵן בֵּ

דסברי דתרוייהו קדושה אחת היא, ואין מגביהין בהן תרומה, וכן  וְלאֹ הוֹדוּ לוֹ חֲכָמִים, 

נולדה בראשון אסורה בשני שזה קדושה אחת.
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נוסח התפילה ביום טוב של ראש השנה

נָה אוֹמֵר: 'הַחְלִיצֵנוּ )זרזנו,  ָ ל ראֹשׁ הַשּׁ יוֹם טוֹב שֶׁ יבָה בְּ ינָס אוֹמֵר: הָעוֹבֵר לִפְנֵי הַתֵּ ן הַרְכִּ י דּוֹסָא בֶּ רַבִּ

ה אִם הַיּוֹם אִם לְמָחָר' - אם  והחליצנו, כמו 'נחלץ חושים'( ה' אֱלהֵֹינוּ אֶת יוֹם ראֹשׁ הַחֹדֶשׁ הַזֶּ

היום הוא החליצנו היום, ואם מחר מחר: וּלְמָחָר הוּא אוֹמֵר: 'אִם הַיּוֹם אִם אֶמֶשׁ'. 

וְלאֹ הוֹדוּ לוֹ חֲכָמִים, )בגמרא מפרש במה נחלקו חכמים על רבי דוסא(.

גמרא 

מי הם החכמים שחולקים על רבי יהודה במשנה

מבררת הגמרא: מַאן לאֹ הוֹדוּ לוֹ. 

י יוֹסֵי הִיא,  אָמַר רַב: רַבִּ

י אֱלִיעֶזֶר ]אף שחלקו עליו לעניין שבת ויום טוב הסמוכים זה  תַנְיָא: מוֹדִים חֲכָמִים לְרַבִּ דְּ

הָיָה יָרֵא  נָה שֶׁ ָ ראֹשׁ הַשּׁ לזה, והם סוברים שהם ספק קדושה אחת, מכל מקום הם מודים[ בְּ

זְרָח.  רִאשׁוֹן, לַמִּ נֵי עֵירוּבִין, וְאוֹמֵר: עֵירוּבִי בָּ ר ]שהם שתי קדושות[, ולכן מְעָרֵב אָדָם שְׁ תְעַבֵּ א תִּ מָּ שֶׁ

נִי.  ֵ שּׁ בְנֵי עִירִי. עֵירוּבִי, בַּ נִי, כִּ ֵ רִאשׁוֹן. וּבַשּׁ זְרָח. עֵירוּבִי, בָּ נִי, לַמִּ ֵ עֲרָב. וּבַשּׁ רִאשׁוֹן, לַמַּ עֲרָב. בָּ נִי, לַמַּ ֵ וּבַשּׁ

יודעים  יום אחד הוא חול, ומספק שלא  והיינו מפני שבראש השנה  עִירִי,  בְנֵי  כִּ וּבָרִאשׁוֹן, 

אם עיברוהו בית דין והיום הראשון הוא חול, או שלא עיברו והיום הראשון הוא קודש, 

על כן עושים שני ימים.

י יוֹסֵי אוֹסֵר – מפני ששני הימים הם קדושה אחת, שלשיטתו הטעם שעושים ב' ימים  רַבִּ

אין זה מצד הספק שמא עיברו בית דין את החודש היום, אלא אף באופן שהיום בודאי 

לא יקדשו את החודש, נוהגים בו ראש השנה כדלהלן.

נּוֹהֲגִין אוֹתוֹ הַיּוֹם קֹדֶשׁ  נְחָה וּלְמַעְלָה שֶׁ אוּ עֵדִים מִן הַמִּ אִם בָּ ם מוֹדִים שֶׁ י יוֹסֵי: אִי אַתֶּ אָמַר לָהֶן רַבִּ

ובאו עדים  בין הערביים שיר של חול,  שפעם אחת שרו בקרבן תמיד של  קֹדֶשׁ,  וּלְמָחָר 

ולא שרו של ראש השנה, על  ונמצא שהיום היה ר"ה  וקידשו את החודש  אחר המנחה 

כן תיקנו שאחר הקרבת התמיד אין מקבלים עדים לקדש את החודש ומ"מ נוהגים אותו 

היום קודש ולמחר קודש, הרי שאף שיום זה ודאי לא יהיה ר"ה נוהגים בו קודש, ונמצא 

שאינו מכח ספק אלא הוראת חז"ל לנהוג בשני הימים קדושה, וכיון שאין זה מגדר ספק, 

הרי שניהם הם קדושה אחת ארוכה. ]עמוד ב[ 

נַן אומרים שאין להוכיח מכך שהוא קדושה אחת, שהרי הָתָם שם, הטעם שנוהגים  וְרַבָּ

אותו היום קודש, )אף שודאי לא יקדשו אותו יום שהרי לא מקבלים עדים אחר המנחה(, 

ל' לשנה אחרת, שאם תתיר להם  ביום  יזלזלו  – כדי שלא  יהּ  בֵּ לְזַלְזוֹלֵי  לָא  דְּ הֵיכִי  י  כִּ הוא 

לעשות בו מלאכה מן המנחה ולמעלה, הרי כשיסברו שדוחים אותו יעשו מלאכה קודם 

מנחה, ושמא יבואו עדים קודם המנחה, ויהא היום קדש, ונמצא שעשו מלאכה ביום טוב.

· · ·
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הטעם שהוצרכה המשנה לחדש ששתי קדושות הן, לענין עירוב לב' הימים, להפרשה בתנאי, 
לביצה שנולדה

י יְהוּדָה וְכוּ' מתנה אדם על הכלכלה. שנינו במשנה: וְעוֹד אָמַר רַבִּ

וּצְרִיכָא – המשנה הוצרכה להשמיענו בג' אופנים אלו )ב' עירובין לר"ה, הפרשה על תנאי 

בר"ה, ביצה שנולדה בר"ה( שלרבי יהודה הם ב' קדושות,

י יְהוּדָה  הָא קָאָמַר רַבִּ נָה, הייתי אומר בְּ ָ מְעִינַן שמערבים ב' עירובים לב' ימי ראֹשׁ הַשּׁ אִי אַשְׁ דְּ

ביום  מערב  העירוב  את  מניח  שהרי  דבר,  עושה  שאינו  משום   – י  מִידֵּ קָעָבֵיד  לָא  דְּ וּם  מִשּׁ

הראשון, ואינו עושה כלום ביום טוב עצמו. 

נַן. צְרִיכָא. ן טִיבְלָא, אֵימָא מוֹדֶה לְהוּ לְרַבָּ מְתַקֵּ מֶיחְזֵי כִּ לָה דְּ לְכָּ אֲבָל כַּ

ירוֹת  וּם פֵּ הּ מִשּׁ א לְמִיגְזַר בָּ אִיכָּ יצָה דְּ א לְמִיגְזַר עֲלַיְיהוּ, אֲבָל בֵּ לֵיכָּ וּם דְּ י, מִשּׁ רְתֵּ מְעִינַן הָנֵי תַּ וְאִי אַשְׁ

בוּ שגזרו עליהם שמא יסחוט,  זָּ קִין שֶׁ וּם מַשְׁ רִין מהאילן, שגזרו עליהם שמא יתלוש, וּמִשּׁ הַנּוֹשְׁ

נַן, צְרִיכָא. וביצה שנולדה היא בכלל גזירות אלו, אם כן: אֵימָא מוֹדֶה לְהוּ לְרַבָּ

· · ·
תנאי על הפרשה בראש השנה

נִי,  ֵ שּׁ יוֹם טוֹב רִאשׁוֹן וְאוֹכְלָהּ בַּ לָה בְּ לְכָּ י יְהוּדָה מַתְנֶה אָדָם עַל הַכַּ יצַד אָמַר רַבִּ נְיָא, כֵּ תַּ

רוּמָה עַל זוֹ, וְאִם  הֵא זוֹ תְּ ל טֶבֶל, אוֹמֵר: אִם הַיּוֹם חוֹל וּלְמָחָר קֹדֶשׁ תְּ לּוֹת שֶׁ לְכַּ י כַּ תֵּ הָיוּ לְפָנָיו שְׁ

יחָהּ. ם ]תרומה ומעשרות בתנאי זה[, וּמַנִּ לוּם. וְקוֹרֵא עָלֶיהָ שֵׁ דְבָרַי כְּ הַיּוֹם קֹדֶשׁ וּלְמָחָר חוֹל, אֵין בִּ

רוּמָה  הֵא זוֹ תְּ וּלְמָחָר הוּא אוֹמֵר - על אותה שאמר אתמול שהיא התרומה: אִם הַיּוֹם חוֹל, תְּ

כבר  והפריש  חול,  היה  קודש, אתמול  היום  ]שאם  לוּם  כְּ דְבָרַי  בִּ אֵין  קֹדֶשׁ,  הַיּוֹם  וְאִם  זוֹ.  עַל 

ם ]תרומה ומעשרות בתנאי זה[, וְאוֹכְלָהּ את הפירות שבכלכלה השניה. תרומה[. וְקוֹרֵא עָלֶיהָ שֵׁ

דעת רבי יוסי: ב' ימי ראש השנה הם קדושה אחת, וכן מחמיר בימים טובים של גלויות שהם 
קדושה אחת

י יוֹסֵי אוֹסֵר, שלשיטתו ב' הימים של ראש השנה הם קדושה אחת.  רַבִּ

לִיּוֹת - כגון שני ימים של פסח ועצרת וסוכות,  ל גָּ נֵי יָמִים טוֹבִים שֶׁ שְׁ י יוֹסֵי אוֹסֵר בִּ וְכֵן הָיָה רַבִּ

שהתורה אמרה יום אחד שבתון, ובגולה עושין שני ימים, מפני שרחוקין מבית דין, ואין 

יודעין אם הוקבעו תשרי וניסן ביום שלשים או ביום שלשים ואחד, ואף על גב דמשום 

ספק, וחד מינייהו חול אפילו הכי מחמיר בהו ר' יוסי.

· · ·
צבי שניצוד ע"י גוים ביום ראשון של יום טוב בגולה

צִיד  אִתְּ לוּתָא – שהובא לבית ראש הגולה, דְּ אֲתָא לְבֵי רֵישׁ גָּ ר טַבְיָא – מעשה בצבי, דַּ הָהוּא בַּ

יוֹם  בְּ חִיט  תְּ וְאִשְׁ לִיּוֹת – ניצוד ביום טוב א' של גלויות על ידי נכרים,  גָּ ל  יוֹם טוֹב רִאשׁוֹן שֶׁ בְּ

נִי – ונשחט ביום טוב שני. טוֹב שֵׁ
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רב נחמן ורב חסדא אכלו, שכל יום הוא ספק

א אֲכַלוּ מהצבי, מפני שיום טוב של גלויות הוא ב' ימים, וכל יום הוא  רַב נַחְמָן וְרַב חִסְדָּ

ספק חול ספק קודש, ונמצא שאם הראשון היה חול, הרי הוא מותר שלא נעשה איסור 

כבר  המתינו  אך  בצידתו,  איסור  נמצא שנעשה  קודש,  הוא  הראשון  היום  ואם  בצידתו. 

)היום, שהוא יום חול( בכדי שיעשו.

רב ששת לא אכל, שהוא קדושה אחת

ת לָא אֲכַל, משום שהוא סבר ששני הימים הם קדושה אחת. שֶׁ רַב שֵׁ

רָא דְטַבְיָא – מה אעשה לרב ששת  ישְׂ לָא אָכֵיל בִּ ת דְּ שֶׁ אָמַר רַב נַחְמָן: מַאי אֶעֱבֵיד לֵיהּ לְרַב שֵׁ

שאינו אוכל את בשר הצבי. 

רב ששת )שאלה על רב נחמן ורב חסדא(: הרי שנינו בברייתא הקודמת שרבי יוסי אוסר בשני 
ימים טובים של גלויות

תָנֵי אִיסִי לאסור זאת, מפני שהם קדושה אחת. ת: וְהֵיכִי אֵיכוֹל, דְּ שֶׁ אֲמַר לֵיהּ רַב שֵׁ

נֵי יָמִים טוֹבִים  י יוֹסֵי אוֹסֵר שְׁ נֵי, וְכֵן הָיָה רַבִּ וְאָמְרִי לַהּ )ויש אומרים שרב ששת אמר:( אִיסִי תָּ

לִיּוֹת, וכיצד אני יאכל. ל גָּ שֶׁ

רבא )תשובה א' ליישב דברי רב נחמן ורב חסדא(: אולי רבי יוסי אוסר רק בראש השנה בגלויות 
ולא בכל הימים טובים של גלויות

ילְמָא אולי מה ששנינו שרבי יוסי אוסר, אין זה בימים טובים של  יָא דִּ אָמַר רָבָא: וּמַאי קוּשְׁ

גּוֹלָה כשם  נָה בַּ ָ ל ראֹשׁ הַשּׁ נֵי יָמִים טוֹבִים שֶׁ שְׁ י יוֹסֵי אוֹסֵר בִּ גלויות, אלא הָכִי קָאָמַר: וְכֵן הָיָה רַבִּ

שאסור בירושלים כשבאים עדים מן המנחה ולמעלה.

רק  ולא  גלויות  יוסי משמע שאסר בכל הימים טובים של  דחיית דברי רבא: מלשונו של רבי 
בראש השנה 

לִיּוֹת – אם כן למה נאמר בברייתא 'רבי יוסי אוסר בשני  ל גָּ הגמרא דוחה זאת: אִי הָכִי שֶׁ

עֵי לֵיהּ – היה לו לומר בגולה, שהרי כשאומר 'שני ימים  גּוֹלָה מִיבְּ ימים טובים של גלויות, בַּ

טובים של גלויות', משמע שמדובר על כל המועדים שהם נעשים רק בחוץ לארץ ב' ימים, 

ואם מדובר בשל ראש השנה שגם בארץ ישראל הם )לפעמים( ב' ימים, היה צריך לומר 

ב' ימים טובים בגולה.

רב אסי )תשובה ב' ליישב דברי רב נחמן ורב חסדא(: רבי יוסי מתיר בשני ימים טובים של גלויות

ילְמָא הָכִי קָאָמַר – אולי מה שהברייתא אומרת 'רבי יוסי אוסר  יָא דִּ י: וּמַאי קוּשְׁ אָמַר רַב אַסִּ

יָמִים  נֵי  שְׁ אִיסּוּר  ה  עוֹשֶׂ יוֹסֵי  י  רַבִּ הָיָה  וְכֵן  כך:  לומר  הכוונה  גלויות',  של  טובים  ימים  בשני 

רוּ – כשם שרבנן מתירים  שָׁ נַן דְּ נָה לְרַבָּ ָ ל ראֹשׁ הַשּׁ נֵי יָמִים טוֹבִים שֶׁ שְׁ לִיּוֹת להקל בו, כִּ ל גָּ טוֹבִים שֶׁ

בראש השנה שהם סוברים שהם ב' קדושות, כך סובר רבי יוסי לעניין שני ימים טובים 

של גלויות שהם ב' קדושות.

)אף שנאמר בברייתא רבי יוסי אוסר, עדיף לדחוק ולומר כביאור זה שרבי יוסי עושה 
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איסור זה קל, מאשר לומר שרבי יוסי מחמיר בב' ימים טובים של גלויות שהוא חומרא 

בלא טעם(.

רבה בר שמואל אומר לרב ששת ברייתא שמוכח בה )כרב נחמן ורב חסדא( להתיר בב' ימים 
טובים של גלויות )ודלא כדעת רב ששת(

וֹת – האם שנית  קְדוּשּׁ י בִּ נֵי מָר מִידֵּ מוּאֵל, אֲמַר לֵיהּ רב ששת: תָּ ר שְׁ ה בַּ ת לְרַבָּ שֶׁ חֵיהּ רַב שֵׁ כְּ אַשְׁ

דבר בעניין שתי ימים טובים של גלויות.

לִיּוֹת שהם שתי קדושות.  ל גָּ נֵי יָמִים טוֹבִים שֶׁ שְׁ י יוֹסֵי בִּ נֵינָא, מוֹדֶה רַבִּ אֲמַר לֵיהּ רבה בר שמואל: תְּ

ימָא לְהוּ וְלָא  חַתְּ לְהוּ אם תמצא את רב נחמן ואת רב חסדא, לָא תֵּ כַּ אֲמַר לֵיהּ רב ששת: אִי מַשְׁ

י – אל תאמר להם ולא דבר, כלומר אל תאמר להם ברייתא זו שמבואר ממנה שהם ב'  מִידֵּ

קדושות, ולפי זה היה מותר לאכול מבשר הצבי, ושמא יביישו אותי שלא אכלתי מהצבי.

· · ·
נוסח אחר במעשה ב'צבי', שהנידון שם לא היה בדין ב' ימים טובים של גלויות, אלא בדין דבר 

שהובא מחוץ לתחום עבור אחד
צִיד – אותו צבי לא ניצוד  צוּדֵי אִיתְּ ר טַבְיָא לָאו אִיתְּ ימָר, הָהוּא בַּ י: לְדִידִי אֲמַר לִי אַמֵּ אָמַר רַב אָשֵׁ

ביום טוב הראשון, שבאופן זה לכולי עלמא הוא מותר, שב' ימים טובים של גלויות הם 

חוּם אֲתָא – אלא הצבי בא בו ביום מחוץ  א מִחוּץ לַתְּ ספק, וממה נפשך הוא מותר, )דף מ( אֶלָּ

רָאֵל אַחֵר. ר לְיִשְׂ רָאֵל זֶה, מוּתָּ בִיל יִשְׂ שְׁ א בִּ אֲכַל סָבַר הַבָּ לתחום, מַאן דַּ

לבית  שבא  כל   – אָתֵי  נַן  רַבָּ הוּ  כוּלְּ דְּ א  עְתָּ אַדַּ לוּתָא  גָּ רֵישׁ  לְבֵי  אָתֵי  דְּ ל  כׇּ סָבַר,  אֲכַל  לָא  דְּ וּמַאן 

ראש הגולה, בא על דעת של כל החכמים ששם, וממילא הצבי הובא גם עבורו, ולכן לא 

אכל ממנו.

מוּאֵל וַאֲמַר לֵיהּ מה דין ב' ימים טובים  ר שְׁ ה בַּ ת לְרַבָּ שֶׁ חֵיהּ רַב שֵׁ כְּ שואלת הגמרא: וְהָא אַשְׁ

של גלויות, ואם המעשה היה לגבי דבר שהובא בו ביום מחוץ לתחום, למה שאל על ב' 

ימים טובים של גלויות.

עונה הגמרא: לאֹ הָיוּ דְבָרִים מֵעוֹלָם – לגירסא זו, לא היה דבר כזה.
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ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÏ˘ ˜Ù  ÔÈÚÓ ÏÎ.Ó
.    .'      

          . 
          

.           
.    

.  
     

  
.  

      
.    

    (

    (
 .   

      
  . 

      
.     

     
.    

 (   
   .

    
    

.   
     
     
   
.     

   ( 
    

.  
      
     



        א    
         

         ב  
          
     
     
     
      

  ()
    
     
   
     
    
     
     
     
      
    
    
     
     
     

   
     
     
    
    
    
    
     
     
     
    
    

    
    
      
     

    ג
     

   ד 
     
     

  ‡˙Ú„‡ Â‰ÏÂÎ„
. Â˙‡˜ Ô                   

                     
                   

                   ה  
 ‡‰.‰˜Ú  ÏÂÓ˙‡Ó È‡„Â           ו    

                   
                   

                     
                     

        ז             
   ח                   

     ט                  
        י            

                    
         יא            

 יב     ÔÂÎÊ.‰ÏÂÚ  „Á‡          
    יג (           (     

                      
 יד                  טו

     טז             יז  
                   
                      
                      

          ()              


ÏÎ‡„ Ô‡Ó  ‡˙‡  ÌÂÁ˙Ï  ıÂÁÓ  ‡Ï‡(Ò
( Á‡ Ï‡˘ÈÏ ˙ÂÓ  ‰Ê Ï‡˘È ÏÈ˘ ‡‰

Ò ÏÎ‡  ‡Ï„ Ô‡ÓÂ‡ ̆ È  ÈÏ È˙‡„ ÏÎ
 ‡‰Â È˙‡ Ô Â‰ÏÂÎ„  ‡˙Ú„‡  ‡˙ÂÏ‚

Ï" ‡Â Ï‡ÂÓ˘   ‰Ï  ̇ ˘˘    ‰ÈÁÎ˘‡()

(È˙‡„  ‡˙ÙÈÏ  ‡Â‰‰ ÌÏÂÚÓ  ÌÈ„ ÂÈ‰  ‡Ï
 ‡  ‡˘  ‡˘ÈÓÎ„  ‡ÈÊÁ ‡  ̃ Ù  ‡ÊÂÁÓÏ
 ‰˜Ú ÏÂÓ˙È‡Ó È‡„Â  ‡‰ Ó‡  ‰ÈÈÓ ÔÊÈÓÏ

 ‡È˙‡  ÌÂÁ˙Ï  ıÂÁÓ ˙Ó‡ È‡ÓÏÈ˘ ‡‰
ÏÎÂ Á‡ Ï‡˘ÈÏ  ÏÂÎ‡Ï ˙ÂÓ  ‰Ê Ï‡˘È
 ‡ÊÁ„ ÔÂÈÎ  ‡˙‡  ÌÈÎ„  ‡˙Ú„‡„ È‡‰ ÔÎ˘
È Â‰‰ : Â‰Ï Ò‡ Â‰Ï È˙ÈÈÓÂ È˘ÙÓ ‡˜„

Â‰Ï ÂÊ‚„ ‡‚( ‡˘  ‡˙Â‡Ï È˘ Ë"È  ‡Ò‡
 ‡ Ï" ‡ ˙Ï‡Ï  ‰È ÈÁÂÂ‡Ï  ‡È Â‰Ï
ÈÙÓ Ó Â‰Ï ÒÈÏ  ‡ÈÏ  ‡ÙÈÏÁ˙ 
 ‡ÓÚË  ‰ÈÚÓ˘    ‰Ï  ÛÈ˜˙Ó  ‰Â˙ È ÔÈ‡˘
ÔÈÚ ‡‰Â È˘  ‰Â˙ È  ‡‰  ‰Â˙ È ÔÈ‡„
Â‰Ï Ó‡  ‡Ï  ‰ÂÏÈÈ˘ ÂÏÊ‡  Â˘ÚÈ˘ È„Î

‚ÂÚ‰ ÓÂ‡  ‡ÒÂ„ ' :Â˘ÚÈ˘ È„Î  ÔÈÚ
  È ÔÈÂ‰ ÈÎ  ‰ Ó‡ :'ÂÎ  ‰È˙‰  ÈÙÏ
 ̆ „Á  ̆ ‡ Ï˘ ÈÎÊ‰Ï Â‰Ó ÔÏ  ‡ÈÚÈ‡ ‡Â‰
ÔÈÓ‡ ÔÈÙÒÂÓ ÔÈ˜ÂÏÁ„ ÔÂÈÎ  ‰˘‰  ̆ ‡
Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ  ‰ÏÂÚ  „Á‡ ÔÂÎÊ  ‡ÓÏÈ„ Â‡
ÈÙÏ ÂÚ‰  ÓÂ‡  ‡ÒÂ„ È  ‰Â˙È˙ ÔÏ  Ó‡
ÈÎ‰  ̇ Â˙‰Ï  ‡Ï ÈÎÊ‰Ï Â‡Ï È‡Ó 'ÂÎ  ‰È˙‰
'  ‰È‰ ÔÎÂ  ‡˙ÈÈ È˙˜„Ó ‡˙ÒÓ ÈÓ
 ‰˘‰ ÏÎ Ï˘  ÌÈ˘„Á È˘‡  ‰˘ÂÚ ‡ÒÂ„
È‡  ‡Ï‡ ÂÏ Â„Â‰ ‡Ï ÈÎ‰  ÌÂ˘Ó ˙Â˙‰Ï  ‡ÓÏ˘  ̇ Ó‡ È‡ ÂÏ Â„Â‰  ‡ÏÂ  ‰ÏÂÎ
È˙˙ È‚ÂÏÙÈ‡Ï  ÈÏ ‰ÓÏ  ̇ Â˙‰Ï È‡Ó  ‡Ï‡Â  ÂÏ Â„Â‰  ‡Ï È‡Ó‡ ÈÎÊ‰Ï  ̇ Ó‡
È˙‡„  ÌÂ˘Ó  ‡Ï„ Ô ÈÓ‡˜  ‡‰  ‡ÈÓ‡  ‰Â‰  ‰" ÔÈÚÓ˘‡ È‡„  ‡ÎÈˆ
 ‡ÒÂ„ 'Ï  ‰ÈÏ Â„ÂÓ  ‡ÓÈ‡  ‰ÏÂÎ  ‰˘‰ ÏÎ  Ï˘  ÌÈ˘„Á È˘‡  Ï‡  ‰È ÈÏÂÊÏÊÏ
 ‡ÎÈˆ ÔÏ Â‰Ï  ‰„ÂÓ  ‡ÓÈ‡  Í‰ Ï‡  ‡ÒÂ„ ' Ó‡˜  ‡‰  ‡‰ Ó˙‡  È‡Â

ÈÈ˙ÈÓ(˘Ú ÏÏÙ˙Ó ÌÈÓÂ‡ È‡Ó˘ ˙È  ̇ ˘  ̇ ÂÈ‰Ï ÏÁ˘  ‰˘‰  ̆ ‡
 ÌÈÓÂ‡ ÏÏ‰  ̇ ÈÂ„ ‰ÈÏ ÈÚÓ  ‰˘Ú  ̇ Á‡ È‡Ó˘  ̇ È  ‡˙È‡  Ì‡Â  Ú˘˙ ÏÏÙ˙Ó

Ó‡

 Ò" ̆ ‰ ˙ÂÒÓ

(  (  
     

  ( 
 ( 

(   
   

( 
( (  

     
(  

    
(  

    
    
    
   
  

  (
  

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ  

Ëˆ ‡  
   
    

˜‚   
‡˜„  

   
     




 Á"‰  ̇ Â‰‚‰

()' Ó‚  
'ÂÎÂ 
() ‰" „˙  

‰ÈÎ„
()'ÒÂ˙   
.‰˙ÏÂÊ  

   
   




 Ò" ̆ ‰  ÔÂÈÏ‚

' Ó‚.ÌÏÂÚÓ  ÌÈ„  ÂÈ‰ ‡Ï
     
    
    
    
     

   


È"˘  ÛÒÂÓ

‰Ê Ï‡˘È ÏÈ˘ ‡‰
Ï‡˘È ÏÈ˘ ˙ÂÓ

.Á‡  
   
   
    
   
   
    
    
    
   
    
     
    
   
    
    

(.כה ÔÂÎÊ(ביצה
.Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ ‰ÏÂÚ „Á‡
    
    
    
     
   
   
    
    
    
    
    
   
    
    

 ' סי רש "י  (סדור

שכא) סי ' מחז "ו קעד,

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‰‡Èא . ÂÊ‚ È‡„ ‰È„È„Ï ‰"‰Â
‰È‰˘ ÔÂ˘‡ Ë"È ‡Ò‡
‰ÓÂ ,˙Ï‡Ï ‡˙Â‡Ï È˙Ó
ÈÎÊ‰Ï „ÂÓÏ˙‰ ÍˆÂ‰˘
‡ÏÂ È˘ Ë"È ‰˘ÚÓ ‰È‰˘
Ï"Ó˜ ‡‰ ,Ì˙Ò Ë"È Ë˜
‰ˆÂ ‰È‰ È˘ Ë"È ÂÏÈÙ‡„
ÈÙÏ ÈÓÁ‰Ï ‡ÙÈÏÁ˙ 

.Â˘ÚÈ˘ È„Î È˘ Ë"È ÔÈ˙Ó‰Ï ÍÈˆ ÔÂ˘‡ Ë"È ÂÊ‚ È‡ ‰"‰ Â˘ÚÈ˘ È„Î ‡˙ÎÂ„ ÏÎ ‰ÈÏ ˙È‡„ Ô‡Ó Ï‡ ,‰Â˙ È ÔÈ‡˘. ב.„ÈÊÓÂ ‰ÏÁ˙ÎÏ „ÚÈÓÏ È˙‡ ‡Ï ‚‚Â˘ ‰ÈÏ ˙È˘„ ‚"Ú‡„ÂÒÈ‡ ‡ÎÈ‡ ‡‰„
.‰ÈÏÚ ÈÓÁÂ ‰ÏÈ˜Ò    . ג.‰Î‡ÏÓ Â ‰˘Ú˘ „ ‡Ï‡ ÂÈÓÁ‰ ‡Ï[Â]   . ד.ÌÂÈ Â ÂÏÈÙ‡.‡Ï 'ÂÎÂ ‡˙ÈÈÂ‡„ ‡ÂÒÈ‡ Ï‡ 'ÂÎÂ Ô„ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ ‡˜Â„[Â]  

‰È˙.ה . ÏÚ ÏÈ˘ ‡Ï‡ ÂÏÈ˘ ‡ ‡Ï ÓÂÏ ÔÈÏÂÎÈ ÌÈ‡„ .ו˜ÈÏ„‰˘ ÈÂ‚ [.Î˜ ˙˘] È˙Î ÏÎ 'Ù 'Ó‡„ÎÂ ,Ï‡˘È Â ˘Ó˙˘‰Ï ˙ÂÓ ÂÓˆÚ ÍÂˆÏ ‰˘ÂÚ ÈÂ‚‰˘ ÏÎ ‡‰„ ,‰Î‡ÏÓ ‰ ˙È˘Ú˘ ÈÙÓ ‡ÏÂ
.Ï‡˘È ÂÈÁ‡ „È ÂÓˆÚÏ ˘Î ‰˘Ú˘ ÈÂ‚ ,Ï‡˘È ÂÂ‡Ï ˘Ó˙˘Ó ÂÎˆÏ ‰ ˙‡ . ז.Ì„‡Ï ÔÎÂÓ ÈÂ‰ ÌÈÂÚÏ ÔÎÂÓÂ    . ח.‰˘ÙÓ ‰ÏÎ‡ ÈÚ È‡„ ‰Ó‰Ï ÔÎÂÓ ÈÂ‰ ‡‰ È‡Ó‡Â. ט˙ÂÈÙ

.ÍÎÏ ‰ÙˆÓ ‡Â‰Â ÔÓˆÚÓ È˘‰Ï ÔÈÏÈ‚˘ ÔÏÈ‡‰.י.Â˘ÏÂ˙Ï Ï˜ ÏÂÎÈ ÔÈ‡Â ÏÈ‡Â‰ Î„Ó ÈÂÎ„‡„. יא.Î„Ó ÈÂÎ„‡ ‡Ï‡ ,ÂÓˆÚ Ï‡˘È Â˜ÈÏ„È ‡Ó˘ ÔÈ˘ÈÈÁ ‡Ï È‡Ó‡Â. יב.ËÂÁ˘ÏÓ ËÂÁÒÏ ‰‰ Ï˜˘
    . יג.˘„ÂÁ‰ ˘‡ ÂÚÂ ‰" ÂÚ ÂÏ ‰ÏÂÚ ‰Ê‰ ÔÂÎÊ‰ ÌÂÈ ˙‡ 'ÈÓ‡„ ÔÂÈÎÂ  . יד.Í˙Â˙ Â˙ÎÎ È„È ÏÚ ÂÓˆÚ ÂËÙÏ ÏÂÎÈ ÏÏÎ ÓÂÏ ‰ˆÂ ÂÈ‡ Ì‡ Ï‡  

.טוÍ˙Â˙Â ÏÏÎ ÌÏÂÎ ÏÂÏÎÏ Â˙Ú„ ‰È‰ ‡Ï˘ Â˙˘ÁÓ ‰ÏÈ‚ „Á‡ ˜ÂÒÙ ÓÂ‡˘Î Ï‡ ,‰Â˙ ÈÓ Â˜È‡ ÈÂ˙ÎÂ È‡È„ ,„ÁÈ ÌÏÂÎ ÏÏÂÎ ‡Â‰ Ê‡˘ ,Í˙Â˙ Â˙ÎÎ È„È ÏÚ ÂÓˆÚ ÂËÙÏ ÏÂÎÈ ÏÏÎ ÓÂÏ ‰ˆÂ ÂÈ‡ Ì‡
.ÔÈÓ‰ ÔÓ ˙ÂÁÙÈ ‡Ï ÍÎÏÈ‰ Â˙Î. טז,Ô˙ÎÊ‰ ÔÈ‡ˆÂÈ Ï‡˘È ÂÈ‰È˘ ˙Â˜‰ ÂÏË˙È˘ÎÏ ÌÈ˙‰ ÔÈ ˙È Ì‰‡Ï ‰"˜‰ ‰‡‰˘ ÂÓÎÂ ,ÂÈ˙Ù˘ ÌÈÙ ‰ÓÏ˘Â È˙Î„Î ,˙Â˜‰ ÌÂ˜Ó Ì‰˘ ÛÒÂÓ‰ Ï˘ ˙Â‡˜Ó‰

.ÌÏÂÚÏ ÈÎÊ‰Ï ÍÈˆÂ ÔÏËÏ ÔÈ‡. יז.Á" ÈÙÒÂÓ ÏÎ ÂÏÏÎ ‰Ê


Ï‡Á ÂÈ

‡˙ÙÏ ‡Â‰‰‰ÂÈ˙‡„
ÂË ÌÂÈ ‡ÊÂÁÓÏ ÌÈÂ‚
‰ÈÈÊÁ ,˙ÂÈÏ‚ Ï˘ ÈÈ˘
‡‰ Ó‡ ‡˘ÓÎÓ„ ‡
(‡˜ÈÚÓ) ÏÂÓ˙È‡Ó È‡„Â
‰Ï ‡ÈÂ‰ ,[‡˜ÚÈÓ]
„Èˆ˙È‡„ ‡ÈË ‡Â‰‰Î
ÔÂ˘‡ ÂË ÌÂÈ
ÂË ÌÂÈ ËÈÁ˙˘È‡Â
‡ÓÏÈ„ ˙˘ÈÈÁ È‡Ó .È˘
,ÌÂÈ‰ È‡˙‡ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁÓ
ÏÎ ‡‰ ÔÏ 'ÓÈÈ˜ ‡‰
ÌÂÁ˙Ï ıÂÁÓ ‡‰ „
˙ÂÓ ‰Ê Ï‡˘È ÏÈ˘
ÏÂÎ‡Ï Á‡ Ï‡˘ÈÏ
‡„‰ ÔÎ˘ ÏÎÂ .Â˙Â‡
ÌÈÂ‚„ ‡˙Ú„‡„ ‡˙ÙÏ
‡„È‡‰„ ÈÚ„È„ ,È‡˙‡
,ÈÂÊÈ‡Ï ‡Â‰ ‡Ë ‡ÓÂÈ
ÔÊÈÓÏ Ï‡˘ÈÏ ‡˘Â
ÌÈÓÈ ‡ÊÁ„ ÔÂÈÎ .‰ÈÈÓ
ÈÓ‡ ÂÂ‰„ ÌÈÁ‡ ÌÈÂË
ÌÂÈ ‡„È‡‰ ÈÓ Ï‡˘È
ÂÂ‰Â ÈÊ ÈÈ˘ [ÂË]
‡‰ Ó‡ ,Â˙ÈÈÓÂ È˘ÙÓ
Ï‡˘È„ ‡˙Ú„‡ È‡„Â
Ò‡ „‰ ,Â˙ÈÈÓÂ È˘ÙÓ

.ÏÏÎ ÔÊÈÓÏ Â‰Ï‡‰Â
ÌÂÈ ÌÈÂ‚ ‰Ï ÂÊ‚„ ‡Ò‡

.ÂËÔ‰ ÂÏÈÙ‡ ‡˜ÈÒ‡
‡˙Â‡Ï ÈÒ‡„ ,‰Â˙ È
‰È ‰ÈÁÂÂ‡Ï Ï‡˘ÈÏ

[‡Ï‡] ˙Ï‡Ï‰È È‰˘Ó
.Â˘ÚÈ˘ È„ÎÂÚÈ˘Î 'ÈÙ

‰ÎÈ˘Á˘Ó Ï‡˘È ÍÏÈ˘
Á‡Â ,‡ÈÈÂ ÊÊ‚ÈÂ Ô‚
.È˘ ‰Ê ÂÚÈ˘ ˙ÈÈ‰˘
ÓÂ‡ ‡ÒÂ„ ' 'È˙Ó
ÌÂÈ ‰È˙‰ ÈÙÏ ÂÚ‰
‰˘‰ ˘‡ Ï˘ ÂË
ÌÂÈ ˙‡ ÂˆÈÏÁ‰ ÓÂ‡
.'ÂÎ ‰Ê‰ ˘„Á‰ ˘‡
ÈÎÊ‰Ï Â‰Ó Â‰Ï ‡ÈÚÈ‡
ÌÚ ˘„Á ˘‡ Ï˘ ÛÒÂÓ
,‰˘‰ ˘‡ [Ï˘] ÛÒÂÓ
ÔÈÙÒÂÓ ÔÈ˜ÂÏÁ„ ÔÂÈÎ
ÔÂÎÈÊ ‡ÓÏÈ„ Â‡ ,ÔÈÎ„Ó
.Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ [‰ÏÂÚ] „Á‡
'È˙ÓÓ ‰Ë˘ÙÈÓÏ ÔÈ˙‡Â
ÂˆÈÏÁ‰ ‡ÒÂ„ ' È˙˜„Ó
˘„Á‰ ˘‡ ÌÂÈ ˙‡
‡Ï ÔÈÁ„Â .Ó"˘ ‰Ê‰
,ÈÈÈ‡ ˙Â˙‰Ï ‡ÒÂ„ '
,ÁÓÏ Ì‡ ÌÂÈ‰ Ì‡ ÓÂÏ

ÈÎÊÓ ÂÈ‡ ÈÎÊ‰Ï Ï‡
ÔÈÓ‡Â .„Á‡ ÔÂÎÊ ‡Ï‡
‡Ï„ ‡˙ÒÓ ÈÓ ÈÎ‰
‡Ï‡ ‡ÒÂ„ ' ÈÈÈ‡
‡ÒÂ„ ' È˙˜„Ó ,˙Â˙‰Ï
È˘‡ [‰˘ÂÚ] (˜ÒÂÚ)
‰˘‰ ÏÎ [Ï]˘ ÌÈ˘„Á
ÔÂÎÊ ‡˜ÈÒ‡Â .'ÂÎÂ ‰ÏÂÎ
.Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ ‰ÏÂÚ „Á‡

ÈÓÏ˘ÂÈ ˜ÚÈ '
ÂÚ‰ ÈÒÂÈ ' Ì˘ ‡Á‡
ÂË ÌÂÈ ‰È˙‰ ÈÙÏ
ÂÈ‡ ‰˘‰ ˘‡ Ï˘
.Á" Ï˘ ÈÎÊ‰Ï ÍÈˆ
ÈÎÊ‰Ï ÍÈˆ ÂÈ‡ 'ÈÙ
˘„Á ˘‡ Ï˘ ÛÒÂÓ

    
    
    
    
   
     
    
    

 
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ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ : Ó
. '        

           
           
            
    
     
    
     
     
    

    
    
      
      
     
    
     
    
    
     

.    
     
    
    
     
    
      
     

       
.    

 . 
     

 .    
      
    
     

   .   
    

 .   
      
    
     

.    
     
     
     
     
     

.      .                 
                       

                   
                   

         (.         . 
      .     ( .    ( ' 

.          .     .     
                        

                         
.       .            

                  .    
                       

.                  
                       

                     
                       

(    .  (      .   
        .     .      

                     


 ̇ ÈÏ.˜ÚÈ   ‡Á‡  Î  ‡˙ÎÏ‰    
        

           
 (‡ÓÏ„.ÍÒÈÓÏ È˙‡   

    א 
     
       
     
    
    
     
       
      
      
      

   

ÏÏÂÎ˘ ÍÂ˙Ó Á" È‡˘  ‡ÈÊ È Ó‡
ÈÓÂ ÔÈÙÒÂÓ ÈÓ  ÏÏÂÎ ˙ÈÚÂ ˙ÈÁ˘Ï
ÏÁ˘ Á"  ‡È˙‰Â ÏÏÂÎ ˘"Ï Â‰Ï ˙È‡
‰Ó˘ ÏÏÙ˙Ó ÌÈÓÂ‡ ˘" ˙˘ ˙ÂÈ‰Ï

 ÌÈÓÂ‡ ‰"Â‡ÏÏÂÎÂ :‡È˘˜ Ú˘ ÏÏÙ˙Ó
 ‡È‰ È‡˙ ÂÓˆÚ(˙ÂÈ‰Ï ÏÁ˘ ˙˘ ‡È˙„

„ÚÂÓ Ï˘ ÂÏÂÁ Â‡ Á" ˙ÈÁ˘ ˙ÈÚ
ÔÈÚÓ ÓÂ‡Â Ú˘ ÂÎ„Î ÏÏÙ˙Ó  ‰ÁÓÂ
‰‡„Â‰  ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ '  ‰„ÂÚ ÚÂ‡Ó‰
ÔÈÙÒÂÓÂ Â˙Â‡ ÔÈÈÊÁÓ Ó‡ ‡Ï Ì‡Â

‚˙˘ Ï˘  ÌÈÈÒÓÂ ˙˘ Ï˘ ÏÈÁ˙Ó‚"˘ ÚˆÓ‡ ÌÂÈ‰ ˙˘Â„˜ ÓÂ‡Â
Ú˘Ï ˜Â˜Ê˘ ÌÂ˜Ó ÏÎ ÌÈÓÂ‡ ‰˜Â Ô ÔÁÂÈ ' Ï˘ Â Ï‡ÚÓ˘È 'Â
È‡Ó ÚˆÓ‡ ÌÂÈ‰  ̇ ˘Â„˜ ÓÂ‡Â ˙˘  Ï˘ ÌÈÈÒÓÂ ˙˘ Ï˘ ÏÈÁ˙Ó

‡„ÒÁ "‡ ‰ÏÚ ‰Â‰„‰ Ó‡ ÔÎÂ Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ ÂÏ  ‰ÏÂÚ  „Á‡ ÔÂÎÊ
‡Â‰  È ‡ÈÂ‰ ÈÎ ‰ Ó‡Â :Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ ÂÏ ‰ÏÂÚ „Á‡ ÔÂÎÊ
È˙‡ ÔÓÊÏ ÔÓÊÓ„ ÔÂÈÎ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈÂ ‰˘‰ ˘‡ ÔÓÊ ÓÂÏ Â‰Ó ÔÏ ‡ÈÚÈ‡
È‡˙‡ ÈÎ ‰È„È  ‰Â‰ ‡Ï ÔÈÓ‡ ‡Ï ÌÈÏ‚ Â˜È‡ ‡Ï„ ÔÂÈÎ ‡ÓÏÈ„ Â‡ ÔÈÓ‡

‡‡ Ó‡ ‰„Â‰È  È ‰‡˜ ‡Ï ˙Â˘ Ï"‡ ÔÓÊ ‡ÈÓ‡ ÈÓ ‡˙„Á  ‡˜‡
Â‰ÈÈÂÂ˙ ÈÓ‡„ Ï‡ÂÓ˘Â  Ï"‡ È‡Ó ‰ÂÁ ÈÏ ‡ÈÚÈÓ ‡˜ ÈÎ ÈÏ ‡ÈÚÈÓ

ÈÈ˙ÈÓ ÌÈÏ‚ ˘Ï˘ ‡Ï‡ ÔÓÊ ÓÂ‡ ÔÈ‡1' ‰ÂÓ˘Ï  Ì‚Â ‰Ú˘Ï ˜ÏÁ Ô˙
ÓÂ‡ Ú˘Â‰È ' ‰ÏÈÓ ÈÓÈ 'Á ÂÏ‡  ‰ÂÓ˘ ˙È˘‡ ÈÓÈ 'Ê ÂÏ‡ ‰Ú˘ ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡
ÓÂ‡ ‡Â‰˘ÎÂ ‚Á‰ ÈÓÈ ‰ÂÓ˘ ÂÏ‡ ‰ÂÓ˘ ÁÒÙ ÈÓÈ ‰Ú˘ ÂÏ‡ ‰Ú˘
‡˙ÒÓ ÈÓ ÈÎ‰  ‰ÎÏ ‡Ï ÔÓÊÏ Â‡Ï È‡Ó Î"‰ÂÈÂ ‰"Â ˙ˆÚ  ̇ ÂÏ Ì‚Â
ÍÓ  ‡Ï È‡„ ‡È˘˜ ‡Ï ‡‰ ‡ÎÈ‡ ÈÓ  ‰Ú˘ ÏÎ ÔÓÊ ÔÓÊÏ  „"Ò È‡„
"Ï ‰ÈÏ ÚÈÈÒÓ ‡ÓÈÏ ÒÂÎ ÔÈÚ Ó" Ó ‡ÁÂ‡ ÌÂÈÏÂ ÁÓÏ ÍÓ ‡„È‡‰

Ó‡„(ÁÈ˙‰ ÒÂÎ ‰ÈÏ ÚÏ˜È‡„ ‡È˘˜ ‡Ï ‡‰ ˜Â˘ ÂÏÈÙ‡ ÂÓÂ‡ ÔÓÊ "
ÔÓÊ Ó‡„ ÔÂÈÎ ‰ÈÏ È˙˘Â ‰ÈÏÚ ÍÓ È‡ „ÈÚ ÈÎÈ‰ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈ ‰" Â ˙ˆÚ

‰ÈÏ  Ò‡Â ‰ÈÏÚ ‰ÈÏ˜( Ï"‡Â ˙Ï„ ÈÓ Ï ‡‡    ‰ÈÓÈ  ‰ÈÏ Ó‡‰„
‰ÈÁÏÂ ‰ÈÏÚ ÍÂÏ  ‡ÏÈ„ ÔÈ‡(˙ÈÏ ‡˜ÂÈÏ ‰È˙ÈÏ  ÌÂÚËÈ˘ ÍÈˆ ÍÓ‰

 ‡Á‡ Î ‡˙ÎÏ‰( ) Ï Ô ‰Â„˘ ‰ÏÚ ÈÂ‰ È‡Ó ÍÒÓÏ È˙‡ ‡ÓÏÈ„(ÓÈÈ
„ÈÚ ÈÎÈ‰ ÈÊÁ ÏÈÊ  ‰ÈÏ ÂÓ‡ ‡˙˘ ˘È„ ‡ÓÂÈ  ÈÏÚÓ ‡„ÒÁ „  ‰ÈÓ˜ ‡Ò
‰ÈÏ Â˙ÈÈ‡ ‰È˙ÎÂ„  ‰ÈÏ  ‡ÒÙ ‰ÈËÏ ‰ÈÂÏ„  Ï"‡ ‰ÈÈÊÁ ÈÎ ÔÏ ‡ÓÈ‡ ‡˙ ‡„ÂÚ

ÔÓÊ Ó‡Â ˘È„˜ ‡ÓÁ„ ‡ÒÎ ÂÔÓÊ  ‡˙ÎÏ‰Â Î"‰ÂÈÂ ‰"  ÔÓÊ ÓÂ‡  ‡˙ÎÏ‰Â
ÔÏ ‡ÈÚÈ‡ ‡Â‰  È ÔÈÂ‰ ÈÎ ‰ Ó‡Â :˜Â˘ ÂÏÈÙ‡  ÂÓÂ‡ Ê  È 

„ ‰ÈÓ˜Ï È‡˙‡ ‰È„È ‰Â‰ ‡Ï ÈÓÂÏ˘‡Ï Â‰Ó ‡˙˘ ÈÏÚÓ  ‡˙ÈÚ˙ È˙È„
‡È˙„ Ô‡ ‰ÈÈÊÁ ‡ Ó‡ ‰È„È ‰Â‰ ‡ÏÂ ‰„Â‰È( Á˙˘ ˙ÂÈ‰Ï ÏÁ˘ ‡ 'Ë

 ÔÎÂ

 Ò" ̆ ‰  ̇ ÂÒÓ

(    
   
   

( (
(  

( 
    
   

(  
( ( 

(   
( (

    

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ  

˜‡  
   
    

  
‚˜   

   
 

„˜‚   
   


‰˜„  

   
    
    
   


Â˜‰  

   
    

  
 Ê˜Â  

  
    

  
Á˜Ê  

  
     

 Ë˜Á  
   
    

  


 ÌÏ˘‰ Â‡ ‰Â˙

.1  
   
    

 ‡È ˙Ï‰˜ 


 Á"‰  ̇ Â‰‚‰

( )'Ó‚  
˜ÚÈ  

   
   
   


 Ò" ̆ ‰ ÔÂÈÏ‚

È" ̆  ‡Ï  È" ‡Á‡  „
. ̆ Ù˙È‡  

   
  


 È" ̆  ÛÒÂÓ

.Ú˘ ÂÎ„Î ÏÏÙ˙Ó
   
    
   
    
    

  (. יז (ביצה
.ÚÂ‡Ó‰ ÔÈÚÓ

  .‰„ÂÚ
   

(שם).‰‡„Â‰
   

 (שם)ÏÎ
.Ú˘Ï ˜Â˜Ê˘ ÌÂ˜Ó
  

(שם)‡ÓÈÏ
."Ï ‰ÈÏ ÚÈÈÒÓ

    
 " Ó‡„

ÂÏÈÙ‡ ÂÓÂ‡ ÔÓÊ
.˜Â˘  סוכה)

.˙Ï„מז :) ÈÓ
  

   ברכות)

ˆÍÈכז :) ÍÓ‰
.ÌÂÚËÈ˘   

   
    
    
   
   

קה:) פסחים  (רשב "ם 

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

˘˙‡.א. ÏÎ ÈÓ˙Ó„



Ï‡Á ÂÈ


 Ï‡Á  ÂÈ( Í˘Ó‰)

Ï"È˜Â‡˙È˙Ó ‡‰ ÈÎ
˘‡ ˙ÂÈ‰Ï ‰ÏÁ˘ ˙˘
Ï˘ ÂÏÂÁ Â‡ ˘„Á
˙ÈÁ˘ ˙ÈÚ „ÚÂÓ
.˙˘ ÏÎÎ ÏÏÙ˙Ó ‰ÁÓÂ
Ï˘ ÏÈÁ˙Ó ÔÈÙÒÂÓÂ
,˙˘ Ï˘ ÌÈÈÒÓÂ ˙˘

˙˘Â„˜ ÓÂ‡ÂÌÂÈ‰
.ÚˆÓ‡[˙ÈÏÂ](ÔÎÂ)

ÏÎ È‡˙ È‰Î ‡˙ÎÏÈ‰
ÔÂ‚Î Ú˘Ï ˜Â˜Ê˘ ÌÂ˜Ó
˙ÈÚ ÂÏÈÙ‡Â ˙˘
ÏÈÁ˙Ó ,‰ÁÓÂ ˙ÈÁ˘
˙˘Â„˜ ÓÂ‡Â ˙˘ Ï˘
[ÌÈÈÒÓÂ] ÚˆÓ‡ ÌÂÈ‰
ÈÏÈÓ È‰Â .˙˘ Ï˘
Ï˘ ÂÏÂÁÂ ˘„Á ˘‡
ÂË ÌÂÈ Ï‡ ,„ÚÂÓ
˙ÈÁ˘Â ˙ÈÚ ÂÏÈÙ‡
Ï˘ ÏÈÁ˙Ó ‰ÁÓÂ
Ï˘ ÌÈÈÒÓÂ ˙˘

˙˘˙˘Â„˜ ÓÂ‡Â ,
.ÚˆÓ‡ ÌÂÈ‰ÈÓÏ˘ÂÈ

Â˙Î ÁÏ˘Ó ‡ÒÈ '
ÌÎÏ ÂÁÏ˘˘ Ù"Ú‡ ÔÂÏ
Â˘˙ Ï‡ ˙Â„ÚÂÓ È„ÈÒ
.˘Ù ÈÁÂ ÌÎÈ˙Â‡ ‚‰Ó
ÈÓ‡„ ‰Â ‡„ÒÁ 
‰ÏÂÚ „Á‡ ÔÂÎÊ Â‰ÈÈÂÂ˙
‰ Ó‡ .Ô‡ÎÏÂ Ô‡ÎÏ
ÈÎÊ‰Ï Â‰Ó Â‰Ï ‡ÈÚÈ‡
ÌÂÈÂ ‰˘‰ ˘‡ ÔÓÊ

.ÌÈÂÙÎ‰ [‰ÈÏ] Ó‡Â
Â‰ÈÂÂ˙ ÈÓ‡„ Ï‡ÂÓ˘Â
‡Ï‡ ÔÓÊ ÌÈÓÂ‡ ÔÈ‡
.„Ï ÌÈÏ‚ ‰˘Ï˘
‡‰ÈÓ Â‰ÈÈÏÚ ÔÈ˙ÂÓÂ
Ì‚Â ‰Ú˘Ï ˜ÏÁ Ô˙
ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ ' ,‰ÂÓ˘Ï
ÈÓÈ 'Ê ÂÏÈ‡ ‰Ú˘
ÂÏÈ‡ ‰ÂÓ˘ ,˙È˘‡
' .‰ÏÈÓ ÈÓÈ ˙ÂÓ˘
ÂÏÈ‡ ‰Ú˘ ÓÂ‡ Ú˘Â‰È
‰ÂÓ˘ ,ÁÒÙ‰ ÈÓÈ 'Ê
‡Â‰˘Î ,‚Á‰ ÈÓÈ 'Á ÂÏÈ‡
Ì‚ ˙ÂÏ Ì‚Â ÓÂ‡
ÌÂÈÂ ‰˘‰ ˘‡Â ˙ˆÚ
È‰ Â‡Ï È‡Ó .ÌÈÂÙÎ‰
Ô˙Â‡ ˘„˜Ï ˜ÈÚ Â‰ÏÂÎ
˙ÂÏ Ì‚Â ‰˙‡ ,ÔÓÊ
‡Â‰˘ ÈÙÓ ˙ˆÚ Ì‚
‰˘‰ ˘‡Â ,„Á‡ ÌÂÈ
Ô‰ ÔÈ‡˘ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈÂ
‰ÂÓ˘ ‡ÏÂ ‰Ú˘ ‡Ï
.ÔÓÊ ˜ÏÁ Ì‰Ï Ô˙˙˘

.ÔÓÊ Ô‰ ˘È ‰‰ÂÁ„Â
ÌÏÂÚÏ ,‡Ï Ï‡ÂÓ˘Â 

˘‡„ ‡˙ÒÓ ÈÓ ÈÎ‰ .˙ÂÎÂÒÂ ÁÒÙ ÂÓÎ ÔÂÊÓ‰ ˙Î ‰ÎÊ‰ Ì‰Ï Ô˙˙˘ ˜ÏÁ‰ Â‰Ó ‡Ï‡ Ô‰ ÔÈ‡ ÔÓÊ
˘‡ ÁÈ˙ ,ÒÂÎ ‰ÈÏ ÚÏ˜È‡„ ˙Ó‡ È‡ .ÒÂÎ ‡Ï‡ ÔÓÊ ‡ÎÈÏ„ ÌÂ˘Ó ÔÓÊ Ô‰ ÔÈ‡ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈÂ [‰˘‰]
ÔÓÊ Ó‡ ÈÎÓ ,‰ÈÏ È˙˘Â ÔÓÊ Î„ÓÂ ‰ÈÏÚ ÍÓÂ ÒÂÎ Â˙ÈÈÓ [È‡] „ÈÚÈÏ ÈÎÈ‰ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈ ‡Ï‡ ,‰˘‰
ÈÓ ÌÂÈ „ÂÚÓ ˙˘ Ï˘ ÈÏˆÓ ˙‡„ ÔÂÈÎ Ï ‰ÈÓÈ  ‰ÈÏ Ó‡„ ,‰È˙˘ Ò˙‡Â ‰ÈÏÚ ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈÏ ‰ÈÏ˜
‡˜ÂÈÏ ‰È˙ÈÏ ,ÌÂÚËÈ˘ ÍÈˆ ÍÓ‰ ,‰È˜˘ÈÏÂ ‡ÒÎ‡ ÍÈÈÏ ,‡ÏÈ„ ‰ÈÏ Ó‡Â ,ÍÏÚ ˙˘Ï ˙ÏÈ˜Â ˙Ï„

‡ÂÈÁ  Â‡Ï„ ‰ÈÈ˙˘ÈÏÂ
Î ‡˙ÎÏÈ‰ ˙ÈÏ ,‡Â‰
ÈÎ È˘„ ˜ÚÈ  ‡Á‡
‡ÓÏÈ„ È˘ÈÈÁ„ ,‡ÂÂ‚ È‡‰
‰˙˘ÈÂ ÍÒÈÓÏ ‡˜ÂÈ È˙‡
‡ÂÂ‚ È‡‰ ÈÎ ‰Î ÒÂÎ
.ÏÂ„‚ ‡Â‰Â ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈ
˙˘ ÔÈÒ‚ Â ‡ˆÂÈÎ

ÓÂ‡ ‡˙ÎÏÈ‰ ‡˜ÈÒ‡Â .'ÂÎ ÍÒÈÓÏ È˙‡ Ï‡˘È„ ‡˜ÂÈÏ Ô˙ÈÏÂ 'ÂÎÂ ÔÈÏÂ˙ ÓÂ‡ ÊÚÈÏ‡ ' ˜Ù‰˘‰ ˘‡ ÔÓÊ
.ÒÂÎ ÍÈˆ ‡ÏÂ ˜Â˘ 'ÈÙ‡ ÓÂ‡ ÔÓÊÂ ,ÌÈÂÙÎ‰ ÌÂÈÂ.‰È˙ÎÂ„ ÈÏ [‡ÒÙÂ] (‡ÒÙÂ) ‡ÈËÏ ‰ÂÈÏ„ 'ÈÙÔÂÈÎ

˙ÂÎ‰Ï ‡Ó˘ Â‡ ÔÂÓË „ ÂÈ˙Á˙ ÂÏ ˘È ‡Ó˘ Ó‡ ,‰ÙÈ˘Ï ÈÂ‡ ÂÈ‡˘ ÁÏ ıÚ ÔÈÓÈÓ˘ ‰‡˘Ì„‡ Â
[ÂÈÁ‡ ˜„˜„Ó ‡Â‰Â] (˜„˜„ÓÂ ‰‡˘ ÔÂÈÎ ÔÎÂ) Í˜ÒÈÚ ‰Ó Ï‡Â˘ ÍÎÏ ÔÈÂÎ˙Ó.È È ÔÏ ‡ÈÚÈ‡ ‡ Ó‡

.‡˙ÈÚ˙ ‡ÓÂÈ ÈÏÂÎ ˙ÈÓÏ Â‰Ó ‡Ë ‡ÓÂÈ ÈÏÚÓÂ ,‡˙˘ ÈÏÚÓ ‡˙ÈÚ˙ È˙È„ .‡ÂË ‰ ÂËÂ ÈÏ˜˘Â

                                               
        
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עירובין דף מ יום שישי כט אלול תש"פ 

לָא  רָאֵל אַחֵר. וּמַאן דְּ ר לְיִשְׂ רָאֵל זֶה מוּתָּ בִיל יִשְׂ שְׁ א בִּ אֲכַל סָבַר הַבָּ חוּם אֲתָא מַאן דַּ א מִחוּץ לַתְּ אֶלָּ

ר  בַּ ה  לְרַבָּ ת  שֶׁ שֵׁ רַב  חֵיהּ  כְּ אַשְׁ וְהָא  אָתֵי.  נַן  רַבָּ הוּ  כוּלְּ דְּ א  עְתָּ אַדַּ לוּתָא  גָּ רֵישׁ  לְבֵי  אָתֵי  דְּ ל  כׇּ סָבַר  אֲכַל 

מוּאֵל וַאֲמַר לֵיהּ. לאֹ הָיוּ דְבָרִים מֵעוֹלָם ]התבאר בדף הקודם[. שְׁ

· · ·
מעשה בלפת שהובאה מחוץ לתחום )בשביל גוים( ורבא התירה. כיון שהתחילו להרבות ולהביא, 

אסרם רבא, שהוא בשביל ישראל
א  כְמִישָׁ אָתֵי לְמָחוֹזָא – מעשה בלפת שהובא למחוזא למכירה, נְפַק רָבָא חַזְיָא דִּ א דְּ הָהוּא לִיפְתָּ

יהּ – התיר רבא לקנות ממנו, אָמַר: הָא  ן מִינֵּ רָא רָבָא לְמִיזְבַּ – יצא רבא, ראה שהוא כמוש, שְׁ

אי מֵאֶיתְמוֹל נֶעֶקְרָה. וַדַּ

חוּם אָתְיָא – הנה אף שודאי נעקרה מאתמול, עדיין יש מקום לחשוש  מַאי אָמְרַתְּ מִחוּץ לַתְּ

א  שמא הלפת באה ביום טוב מחוץ לתחום, אמנם אין לחוש לזה אין לחוש בזה, שהרי הַבָּ

א דְגוֹיִם אֲתָא  עְתָּ אַדַּ ן הַאי דְּ כֵּ רָאֵל אַחֵר, וְכׇל שֶׁ ר לֶאֱכוֹל לְיִשְׂ רָאֵל זֶה, מוּתָּ בִיל יִשְׂ שְׁ ]מחוץ לתחום[ בִּ

– וכל שכן שלפת זו מותרת שהיא באה לצורך גוים ולא בשביל ישראל.

י וּמַיְיתִי לְהוּ – כיון שראה רבא שהם מרבים ומביאים, אֲסַר לְהוּ – אסר  שִׁ קָא מַפְּ חֲזָא דְּ יוָן דַּ כֵּ

להם לקנות את הלפתות שהגוים מביאים, שאמר אלו שמביאים כעת, ודאי מביאים אותם 

בשביל ישראל ולכן הם אסורים.

· · ·
רבינא: אין צריך להמתין בכדי שיעשו כדי ליהנות ממלאכה שעשה גוי ביום טוב בשביל ישראל

גוים  שגזזו   – אָסָא  לְהוּ  גַזּוּ  דְּ הדס,  שם  ונותנים  לחתנים,  כילות  קושרי   - גְנָנָא  נֵי  בְּ הָנְהוּ 

נִי,  יוֹם טוֹב שֵׁ הדסים בשבילם, בְּ

ר – לערב, )מוצאי יום טוב( התיר להם רבינא  יהּ לְאַלְתַּ רָא לְהוּ רָבִינָא לְאוֹרוֹחֵי בֵּ א שְׁ לְאוּרְתָּ

להריח בהם מיד, ולא הצריך להמתין בכדי שיעשו.

והטעם שרבינא לא הצריך בכדי שיעשו, מפני שבזמנו לא קידשו על פי הראיה אלא 

על פי לוח קבוע כבזמנינו, ואם כן יום ראשון הוא ודאי קודש, ויום השני הוא מצד מנהג 

שחכמים קבעו להמשיך במנהג זה לעשות בחו"ל יום טוב שני, וכיון שהוא מצד מנהג – 

דינו קל יותר, ואין צריך להמתין 'בכדי שיעשו'.

רבא בר תחליפא: יש להמתין בכדי שיעשו
חְלִיפָא לְרָבִינָא: לֵיסַר לְהוּ מָר – שיאסור להם כבודו דבר זה שלא יהנו  ר תַּ אֲמַר לֵיהּ רָבָא בַּ

נֵי תוֹרָה, והם יבואו על ידי כך לזלזל  אֵינָן בְּ נֵי שֶׁ מההדסים עד שיעבור זמן 'בכדי שיעשו' מִפְּ

ביום טוב שני.

– מדבריך שהטעם שיש להחמיר בזה הוא  נֵי תוֹרָה  בְּ אֵינָן  דְּ מַעְיָה, טַעְמָא  שְׁ לַהּ רַב  מַתְקֵיף 



גמרא ופירושה / באל﻿םעיבנן﻿ענייבנן﻿דף﻿ם.  | 38

רֵי – שאם הם בני תורה, מותר להם להריח  נֵי תוֹרָה שְׁ מפני שאינם בני תורה, משמע: הָא בְּ

עָשׂוּ – והרי צריך להמתין במוצאי  יֵּ כְדֵי שֶׁ עִינַן בִּ בהם בבשמים מיד במוצאי יום טוב, וְהָא בָּ

יום טוב זמן שלוקח לקטוף את ההדסים, ורק אחר כך ליהנות מהם, כדי שלא יהנה ממה 

שעשו עבורו ביום טוב.

עָשׂוּ. ורבא סבר שכדי  יֵּ כְדֵי שֶׁ עִינַן בִּ יְילוּהּ לְרָבָא – הלכו שאלו את רבא, אֲמַר לְהוּ: בָּ אֲזַלוּ שַׁ

שלא יזלזלו ביום טוב שני, אף שהוא מצד מנהג יש להמתין בו בכדי שיעשו.

· · ·
אומר  ביום טוב של ראש השנה:  כּוּ'  יבָה  הַתֵּ לִפְנֵי  הָעוֹבֵר  דּוֹסָא אוֹמֵר  י  רַבִּ שנינו במשנה: 

החליצנו ה' אלהינו את יום ראש החודש הזה אם היום אם למחר, ולמחר הוא אומר אם 

היום אם אמש. ולא הודו לו חכמים.

ספק: מהו להזכיר של ראש חודש בראש השנה

מַהוּ  הסתפקנו:  הונא  רב  אצל  היינו  כאשר   – לַן  עְיָא  אִיבַּ הוּנָא  רַב  י  בֵּ הֲוֵינַן  י  כִּ ה:  רַבָּ אָמַר 

נָה,  ָ ראֹשׁ הַשּׁ ל ראֹשׁ חֹדֶשׁ בְּ יר שֶׁ לְהַזְכִּ

מוּסָפִין – כיון שמקריבין מוספי ראש חודש ומוספי ראש השנה, אָמְרִינַן –  חֲלוּקִין בְּ יוָן דַּ כֵּ

מזכירים גם בתפילה, גם את ראש חודש וגם את ראש השנה.

רוֹן אֶחָד עוֹלֶה לְכָאן וּלְכָאן – מה שאומרים את יום הזכרון הזה, הרי הזכיר בזה  אוֹ דִילְמָא, זִכָּ

את ראש השנה )שנקראת 'זכרון תרועה', וגם את ראש חודש שנאמר בה 'והיו לכם לזכרון'(.

הצעת פשיטת הספק: במשנה משמע שרבי דוסא אומר שמזכירים של ראש חודש בראש השנה, 
ולא הודו לו חכמים

אומר  השנה:  ראש  של  טוב  ביום  יבָה  הַתֵּ לִפְנֵי  הָעוֹבֵר  אוֹמֵר  דּוֹסָא  י  רַבִּ נֵיתוּהָ,  תְּ לַן:  אֲמַר 

החליצנו ה' אלהינו את יום ראש החודש הזה אם היום אם למחר, ולמחר הוא אומר אם 

היום אם אמש. ולא הודו לו חכמים. כּוּ'.

הרי מבואר שלרבי דוסא מזכירים של ראש חודש בראש השנה, וחכמים לא הודו לו, 

יר – וכי אין הפירוש שלא הודו לו לגבי להזכיר את ראש חודש בראש השנה. מַאי לָאו לְהַזְכִּ

דחיית ההצעה: חכמים לא הודו על מה שרבי דוסא אומר שאומרים 'אם היום אם אמש', והם 
לא חלקו על כך שמזכירים ראש חודש בראש השנה

הגמרא דוחה את הראיה: לאֹ – אין הכונה שלא הודו על עניין זה, אלא לא הודו על: 

לְהַתְנוֹת – שלא אומרים בנוסח התפילה 'אם היום אם למחר'.

ראיה שחכמים חלקו על רבי דוסא על התנאי ולא על הזכרת ראש חודש

בָרַיְיתָא: וְכֵן  קָתָנֵי בְּ רָא – וכך גם מסתבר שמה שלא הודו, היינו על התנאי: מִדְּ בְּ הָכִי נָמֵי מִסְתַּ

הּ ]במקומות הרחוקים מבית דין שאינם  נָה כּוּלָּ ָ ל הַשּׁ ל כׇּ ים שֶׁ י חֳדָשִׁ רָאשֵׁ ה בְּ י דּוֹסָא עוֹשֶׂ הָיָה רַבִּ

יודעים אם ראש חודש הוא ביום ה30 או ביום ה31, שאין יודעים אם בית דין עיברו את 

החודש[, שהיה אומר נוסח זה 'אם היום אם אמש', וְלאֹ הוֹדוּ לוֹ חכמים.
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לָמָא לְהַתְנוֹת – אם אתה אומר שמה שלא הודו לו הוא על  שְׁ ]ביאור הראיה:[ אִי אָמְרַתְּ בִּ

וּם הָכִי לאֹ הוֹדוּ לוֹ, שחכמים סוברים שלא מזכירים  הנוסח שמזכירים תנאי, אם כן מבואר: מִשּׁ

יר – אלא אם אתה אומר שחכמים לא הודו על הזכרת ראש  א אִי אָמְרַתְּ לְהַזְכִּ בזה תנאי, אֶלָּ

אי לאֹ הוֹדוּ לוֹ – למה לו הודו לו חכמים, הרי במחלוקת זו מדובר על  חודש בתפילה, אַמַּ

כל הראשי חדשים, ואין מקום לומר שלא יזכירו את ראש חודש בתפילה.

בירור: אם כן שהמחלוקת היא על התנאי, למה נחלקו בזה גם לגבי ראש השנה, וגם לגבי ראש חודש

א מַאי לְהַתְנוֹת – ואלא מה הוא העניין שנחלקו חכמים על רבי דוסא,  מבררת הגמרא: וְאֶלָּ

)לא לעניין עם הזכרת ראש חודש, אלא( לעניין התנאי, שלא  לגבי כל הראשי חדשים 

ב'  בזה  לחלוק  צריכים  היו  – למה  י  תַרְתֵּ בְּ לוֹגֵי  לְאִיפְּ לִי  לְמָה  כך קשה:  מזכירים תנאי, אם 

פעמים, גם לעניין ראש חודש וגם לענין ראש השנה.

ביאור: אם היו נחלקים רק בראש השנה, הייתי אומר שגם בזה סוברים חכמים שלא עושים תנאי, 
כדי שלא יבואו לזלזל ויאמרו שיום זה חול. ואם היו נחלקים רק בראש חודש, הייתי אומר שרק 

בזה סובר רבי דוסא שעושים תנאי, כי אין חשש זלזול

נָה – שבזה סוברים חכמים שלא עושים תנאי,  ָ מְעִינַן ראֹשׁ הַשּׁ אִי אַשְׁ עונה הגמרא: צְרִיכָא, דְּ

יהּ – הייתי אומר, רק בזה לא עושים  אָתֵי לְזַלְזוֹלֵי בֵּ וּם דְּ לָא, מִשּׁ נַן דְּ הָא קָאָמְרִי רַבָּ הֲוָה אָמֵינָא בְּ

תנאי, שאם נחשיב זאת כספק, יבואו לזלזל ביום השני, ויבואו לעשות בו מלאכה, ולכן 

לא אומרים תנאי שיחזיקו את שניהם כקדושה אחת.

הּ – שראש חודש מותר במלאכה, ואין לחשוש שיבואו  נָה כּוּלָּ ָ ל הַשּׁ ל כׇּ ים שֶׁ י חֳדָשִׁ רָאשֵׁ אֲבָל בְּ

י דּוֹסָא. לזלזל, אֵימָא מוֹדוּ לֵיהּ לְרַבִּ

י דּוֹסָא  הָא קָאָמַר רַבִּ הָא – ואם היו נחלקים רק לגבי ראש חודש, הייתי אומר: בְּ מַר בְּ וְאִי אִתְּ

שעושים תנאי, כי אין חשש שמזלזול יבוא למלאכה, כי הרי מלאכה מותרת בראש חודש. 

נַן – הייתי אומר שרבי דוסא מודה בזה לחכמים  הָךְ – בראש השנה, אֵימָא מוֹדֶה לְהוּ לְרַבָּ אֲבָל בְּ

שלא עושים תנאי, כדי שלא יבואו לזלזול ולמלאכה. 

צְרִיכָא – לכן הוצרכו להשמיענו שנחלקו גם לגבי ראש חודש וגם לגבי ראש השנה.

· · ·
הצעת ראיה: בברייתא משמע שאין מזכירים ראש חודש בראש השנה, שלבית שמאי אומרים 
בראש השנה שחל בשבת ברכה לשבת וברכה לראש השנה, ולא מוזכר שאומר ברכה לראש חודש

ר – )א-ו( שלש ראשונות  ל עֶשֶׂ לֵּ אי אוֹמְרִים: מִתְפַּ מַּ ית שַׁ ת, בֵּ בָּ שַׁ חָל לִהְיוֹת בְּ נָה שֶׁ ָ מֵיתִיבִי, ראֹשׁ הַשּׁ

)ט-י(  )ח( קדושת היום וכולל עמה מלכיות,  )ז( ושל שבת בפני עצמה.  ושלש אחרונות, 

וזכרונות ושופרות.

ע - שכולל שבת ויום טוב )ז-ח( בברכה אחת, וחותם מקדש  שַׁ ל תֵּ לֵּ ל אוֹמְרִים: מִתְפַּ וּבֵית הִלֵּ

השבת וישראל ויום הזכרון.

]ביאור הראיה:[ וְאִם אִיתָא – ואם זה נכון שמזכיר של ראש חודש לבית שמאי, שצריך 
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עֵי לֵיהּ – היה לו לומר לבית שמאי  רֵה מִבְּ אי אַחַת עֶשְׂ מַּ ית שַׁ לכל אחד ברכה בפני עצמה, בֵּ

שאומר י"א ברכות, כי הרי אומר עוד ברכה לראש חודש. ]עמוד ב[ 

דחיית הראיה: אף שצריך להזכיר את ראש חודש בתפילה, אין קובעים על כך ברכה בפני עצמה, 
אלא מזכירים אותה בתוך ברכת השבת או ברכת ראש השנה

אף  מוּסָפִין,  בְּ נָמֵי  כּוֹלֵל  וְעַרְבִית,  חֲרִית  לְשַׁ כּוֹלֵל  שֶׁ מִתּוֹךְ  חֹדֶשׁ,  ראֹשׁ  אנֵי  שָׁ זֵירָא:  י  רַבִּ אָמַר 

שמזכירים את ראש חודש בתפילת ראש השנה, מכל מקום לא הצריכו בית שמאי לקבוע 

לראש  מיוחדת  ברכה  תיקנו  לא  ובערבית  מפני שבשחרית  חודש,  לראש  נפרדת  ברכה 

חודש, וכן במוסף לא תיקנו ברכה מיוחדת לראש חודש, אלא כוללים ומזכירים את ראש 

חודש בתוך ברכה אחרת ]ואין זה כמו הזכרת ראש השנה ושבת, שקבעו להם ברכה בפני 

עצמה, שגם בשחרית ובערבית יש להם ברכה בפני עצמם[.

חודש  זו שכוללים ראש  סוברים סברא  לא  בברייתא אחרת מבואר שבית שמאי  הרי  שאלה: 
בתוך ברכה אחרת

אחרת  בברכה  חודש  ראש  שכוללים   – כּוֹלֵל  אי  מַּ שַׁ לְבֵית  לְהוּ  אִית  וּמִי  הגמרא:  שואלת 

מֹנֶה  שְׁ ל  לֵּ מִתְפַּ אוֹמְרִים:  אי  מַּ שַׁ ית  בֵּ ת,  בָּ שַׁ בְּ לִהְיוֹת  חָל  שֶׁ חֹדֶשׁ  ראֹשׁ  וְהָתַנְיָא,  המוספין,  בברכת 

בַע  ל שֶׁ לֵּ ל אוֹמְרִים: מִתְפַּ ]ומזכיר ברכה נפרדת לראש חודש, וברכה נפרדת לשבת[, וּבֵית הִלֵּ

]שכולל את ראש חודש ושבת ביחד[. 

הרי מבואר שבית שמאי מצריכים ברכה בפני עצמה לראש חודש )בשבת ראש חודש(, 

ומכך שבראש השנה אינם מצריכים ברכה בפני עצמה, מבואר שהיינו מפני שמה שאומרים 

בראש השנה יום זכרון', הוא עולה גם לראש חודש שהוא גם נקרא 'זכרון', כאמור.

יָא – הגמרא מסכימה עם הקושיא, ואומרת שאכן זה קשה. קַשְׁ

· · ·
]מחלוקת תנאים אם 'כולל' את ראש חודש או את חול המועד בברכת היום של שבת[

'חול  את  או  חודש'  'ראש  את  ומזכירים  כוללים  אם  זה  ועניין   – הִיא  אֵי  נָּ תַּ עַצְמוֹ  וְכוֹלֵל 

המועד' בברכת היום )בברכת מקדש השבת( בשחרית וערבית בראש חודש שחל להיות 

בשבת, הוא מחלוקת תנאים.

ל  לֵּ מִתְפַּ וּמִנְחָה,  חֲרִית,  שַׁ עַרְבִית,   - מוֹעֵד  ל  שֶׁ חוּלּוֹ  בְּ אוֹ  חֹדֶשׁ  ראֹשׁ  בְּ לִהְיוֹת  חָל  שֶׁ ת  בָּ שַׁ תַנְיָא,  דְּ

עֲבוֹדָה )ברצה(.  בַע, וְאוֹמֵר מֵעֵין הַמְאוֹרָע )יעלה ויבוא( בָּ דַרְכּוֹ שֶׁ כְּ

הוֹדָאָה )במודים(. וְאִם לאֹ אָמַר, מַחֲזִירִין אוֹתוֹ. י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר: בַּ רַבִּ

)מקדש  ת  בָּ שַׁ ל  שֶׁ בְּ ים  וּמְסַיֵּ הזה(,  המנוח  יום  את  לנו  )ותתן  ת  בָּ שַׁ ל  שֶׁ בְּ מַתְחִיל  וּבְמוּסָפִין, 

אֶמְצַע.  ת הַיּוֹם בָּ ַ השבת(, וְאוֹמֵר קְדוּשּׁ

הרי שבתפילת שחרית וערבית אינו נכלל אפילו באמצע.

קוּק  זָּ שֶׁ מָקוֹם  ל  כׇּ רוֹקָה אוֹמְרִים:  בְּ ן  בֶּ יוֹחָנָן  י  רַבִּ ל  שֶׁ נוֹ  בְּ מָעֵאל  יִשְׁ י  וְרַבִּ מְלִיאֵל  גַּ ן  בֶּ מְעוֹן  שִׁ ן  רַבָּ

ת הַיּוֹם ]של  ַ ת, וְאוֹמֵר קְדוּשּׁ בָּ ל שַׁ שֶׁ ים בְּ ת, וּמְסַיֵּ בָּ ל שַׁ שֶׁ בַע ]ואפילו שחרית וערבית[, מַתְחִיל בְּ לְשֶׁ
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אֶמְצַע, כגון את יום המנוח הזה ואת יום ראש חודש הזה.  ראש חודש או של חול המועד[ בָּ

ואם מועד הוא את יום השבת הזה ואת יום חג פלוני הזה.

הכרעת הספק: זכרון אחד עולה לכאן ולכאן

מַאי הֲוָה עֲלַהּ – מה נשאר בעניין הזכרת ראש חודש בראש השנה.

רוֹן אֶחָד עוֹלֶה לוֹ לְכָאן וּלְכָאן. ה: זִכָּ רוֹן אֶחָד עוֹלֶה לוֹ לְכָאן וּלְכָאן. וְכֵן אָמַר רַבָּ א: זִכָּ אָמַר רַב חִסְדָּ

· · ·
ספק: אם אומרים שהחיינו בר"ה וביוה"כ

הונא  רב  של  מדרשו  בבית  היינו  כאשר   – לַן  עְיָא  אִיבַּ הוּנָא  רַב  י  בֵּ הֲוֵינָא  י  כִּ ה:  רַבָּ וְאָמַר 

פּוּרִים,  נָה וּבְיוֹם הַכִּ ָ ראֹשׁ הַשּׁ הסתפקנו: מַהוּ לוֹמַר זְמַן – ברכת שהחיינו בְּ

מַן לִזְמַן אָתֵי, אָמְרִינַן – כיון שהם באים מזמן לזמן, אומרים שהחיינו,  מִזְּ יוָן דְּ והספק הוא: כֵּ

רוּ רְגָלִים, לָא אָמְרִינַן – או שמא כיון שראש השנה ויום כיפור אינם  לאֹ אִיקְּ יוָן דְּ אוֹ דִילְמָא כֵּ

נקראים 'רגלים', לא אומרים שהחינו. 

ידֵיהּ – לא היה בידו תשובה על דבר זה. לָא הֲוָה בִּ

א נָמֵי אָמֵינָא  רָא חַדְתָּ י רַב יְהוּדָה אֲמַר – כאשר באתי לבית רב יהודה אמר: אֲנָא אַקָּ י אֲתַאי בֵּ כִּ

זְמַן - כשאני רואה דלעת חדשה משנה לשנה, אני אומר זמן.

י  כִּ עְיָא לִי – לגבי רשות לא הסתפקתי שמותר לאדם לברך,  אָמְרִי לֵיהּ: רְשׁוּת לָא קָא מִיבַּ

עְיָא לִי חוֹבָה מַאי – והספק שלי היה האם ברכת שהחיינו בראש השנה ויום כפורים  קָא מִיבַּ

היא חובה. 

פשיטת הספק: אין אומרים שהחינו אלא בשלשה רגלים

רְגָלִים,  לשֹׁ  שָׁ בְּ א  אֶלָּ – ברכת שהחיינו  זְמַן  אֵין אוֹמֵר  רְוַויְיהוּ:  תַּ אָמְרִי  דְּ מוּאֵל  וּשְׁ רַב  לִי:  אָמַר 

)פסח שבועות וסוכות, ולא בראש השנה ויום כיפור(.

· · ·
הצעת ראיה: בברייתא משמע שראש השנה ויום כיפורים הם כמו כל המועדים לעניין שהחיינו

בְעָה  בְעָה', אֵלּוּ שִׁ י אֱלִיעֶזֶר אוֹמֵר: 'שִׁ מוֹנָה', רַבִּ בְעָה וְגַם לִשְׁ ן חֵלֶק לְשִׁ מֵיתִיבִי, נאמר בפסוק: 'תֶּ

ית – שבעת ימי השבוע שמהם יש חלק שהוא השבת שנבחר מתוך ימי השבוע.  רֵאשִׁ יְמֵי בְּ

מוֹנָה יְמֵי מִילָה – שיום השמיני נבחר מהשמונה ימים הראשונים ללידת התינוק. מוֹנָה' אֵלּוּ שְׁ 'שְׁ

הוּא אוֹמֵר  מוֹנָה יְמֵי הַחַג, וּכְשֶׁ מוֹנָה' אֵלּוּ שְׁ בְעָה יְמֵי פֶסַח, 'שְׁ בְעָה' אֵלּוּ שִׁ עַ אוֹמֵר: 'שִׁ י יְהוֹשֻׁ רַבִּ

פּוּרִים. נָה וְיוֹם הַכִּ ָ 'וְגַם', לְרַבּוֹת עֲצֶרֶת )שבועות( וְראֹשׁ הַשּׁ

מַאי לָאו לִזְמַן – וכי אין הכונה לגבי ברכת שהחיינו שאומר ברכת שהחיינו בכל ימים 

אלו, ואם כן מבואר בברייתא שאומרים שהחיינו גם בראש השנה ויום כיפור.
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דחיית הראיה: כוונת הברייתא שראש השנה ויום כפור הם כמו כל המועדים לעניין ברכת 'מקדש 
ישראל והזמנים', ולא לגבי שהחיינו

הגמרא דוחה ראיה זו: לאֹ, אין הכונה בברייתא, לעניין ברכת שהחיינו, אלא לִבְרָכָה – 

וכן מברכים גם בראש  'מקדש ישראל והזמנים',  לעניין ברכה שמברכים בכל המועדים 

השנה ויום כיפור 'מקדש ישראל והזמנים'.

אין  שהרי  שהחיינו,  על  ולא  ישראל,  מקדש  ברכת  על  מדברת  הברייתא  זו:  לתשובה  ]ראיה 
שהחיינו בכל שבעת ימי פסח[ 

ךְ לִזְמַן – שאם  אִי סָלְקָא דַעְתָּ רָא – כך גם מסתבר, דְּ בְּ הגמרא מוכיחה כביאור זה: הָכִי נָמֵי מִסְתַּ

בְעָה  ל שִׁ עולה על דעתך שהברייתא מדברת על ברכת שהחיינו, הרי יקשה על כך: זְמַן כׇּ

א – וכי יש ברכת שהחיינו כל שבעת ימי פסח, וכל ימי סוכות, הרי מברכים ברכת  מִי אִיכָּ

שהחיינו רק ביום הראשון של המועד.

]דחיית הראיה: אם לא בירך שהחיינו ביום הראשון מברך בשאר הימים[

שיתכן  מכך,  להוכיח  ואין  קשה,  אינו  זה  דבר   – יָא  קַשְׁ לָא  הָא  זו:  ראיה  דוחה  הגמרא 

שהברייתא מדברת על ברכת שהחיינו, והיא שייכת כל שבעת ימי פסח, וכל ימי חג הסוכות, 

נָא מְבָרֵךְ לִמְחַר וּלְיוֹם אוּחְרָא – שאם לא בירך היום )ביום הראשון(, מברך  אִי לָא מְבָרֵךְ הָאִידָּ דְּ

למחר )ביום השני( או ליום אחר )בשאר הימים(.

נוכיח מכאן שאין  ]שאלה על הדחייה: כיצד מברך שהחיינו כל שבעה, הרי צריך כוס )האם 
צריך כוס לברכת שהחיינו([

עִינַן כּוֹס – הרי צריך כוס יין לומר עליו ברכת  ל מָקוֹם בָּ הגמרא מקשה על ביאור זה: מִכׇּ

שהחיינו, ובדרך כלל יש כוס ביום הראשון ולא בשאר הימים, וכיצד יאמר שהחיינו בכל 

אָמַר רַב  יע לֵיהּ לְרַב נַחְמָן – האם נאמר יש מכאן ראיה לדברי רב נחמן, דְּ הימים. לֵימָא מְסַיַּ

וּק. שּׁ נַחְמָן: זְמַן )ברכת שהחיינו( אוֹמְרוֹ אֲפִילּוּ בַּ

]תשובה: אפשר לומר שמדובר שיש לו כוס[ 

לַע לֵיהּ כּוֹס – אפשר לומר שמדובר באופן שהזדמן לו  אִיקְּ יָא, דְּ עונה הגמרא: הָא לָא קַשְׁ

כוס, ומברך על הכוס, ואין מכאן ראיה לדברי רב נחמן שזמן אומרו אפילו בשוק.

· · ·

הערה: אם הברייתא דיברה על שהחיינו, הרי ביום כיפור אין כוס, ומוכח כרב נחמן שאפשר 
לברך שהחיינו אף בלא כוס

שואלת הגמרא: אם תבאר שהברייתא 'תן חלק לשבעה' דיברה על ברכת שהחיינו, יש 

נָה – לגבי ראש השנה ושבועות אפשר לומר ברכת  ָ להקשות על כך: הָתִינַח עֲצֶרֶת וְראֹשׁ הַשּׁ

פּוּרִים הֵיכִי עָבֵיד – איך יעשה, הרי אין שותים ביום כיפור,  שהחיינו על הכוס, אבל יוֹם הַכִּ

ועל כרחך מוכח כרב נחמן שיכול לברך שהחיינו אפילו בשוק בלא כוס. 
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ביאור ההערה )א(: אינו יכול לברך שהחיינו על הכוס ולשתות, שהרי בברכתו מקבל עליו יום כיפור

לֵיהּ  אָמַר זְמַן קַבְּ יוָן דְּ תֵי לֵיהּ – אם יברך שהחיינו וישתה את הכוס, כֵּ שהרי: אִי מְבָרֵךְ עֲלֵיהּ וְשָׁ

עֲלֵיהּ וַאֲסִר לֵיהּ – כיון שבירך שהחיינו, קיבל עליו יום כיפור ואסור כבר לשתות מהכוס.

ורב התפלל של שבת  יום מעונן,  בערב שבת שהיה  לְרַב  א  אַבָּ ר  בַּ יִרְמְיָה  רַב  לֵיהּ  הָאֲמַר  דְּ

דֵילְנָא, הרי שבתפילת  דְלַתְּ ]מהמלאכה משקבלת עליך שבת[, וַאֲמַר לֵיהּ: אִין, בָּ מבעוד יום: מִי בָּ

שבת ]או בברכת שהחיינו[ מקבל עליו קדושת היום, ובשבת אינו יכול לעשות מלאכה, 

וביום כיפור אינו יכול לשתות.

ביאור ההערה )ב(: אינו יכול לברך שהחיינו על הכוס ולא לשתות, שהמברך צריך שיטעום

חֵיהּ – שיברך על הכוס ויניחו בלי לשתות ממנו, והרי הַמְבָרֵךְ  אם נאמר: לִבְרוֹךְ עֲלֵיהּ וְלַנְּ

טְעוֹם מהכוס. יִּ צָרִיךְ שֶׁ

יבוא הקטן  ולתת לקטן לשתות, שמא  הכוס  על  יכול לברך שהחיינו  אינו  )ג(:  ביאור ההערה 
לשתות מהכוס ביום כיפור לאחר שיגדיל

)שדין  עליו,  שיברך  לאחר  מהכוס,  לשתות  לתינוק  שיתן   – לְיָנוֹקָא  בֵיהּ  לִיתְּ נאמר:  אם 

טעימה על הכוס הוא כדי שלא יהיה גנאי לכוס, שאדם לא נהנה ממנו מיד לאחר ברכת 

הגפן, שתהא ברכת היין שבירך בורא פרי הגפן שלא לצורך, וממילא גם אם אחר שותה 

מהכוס אין בזה גנאי(,

ילְמָא אָתֵי לְמִסְרַךְ – אין הלכה כרב  רַב אַחָא דִּ והרי אי אפשר לעשות כך, שכן: לֵית הִלְכְתָא כְּ

אחא שמתיר לתת לקטן לעשות דבר שאסור לגדול לעשותו )רש"י כותב שלא מפורש 

היכן אמר רב אחא מאמר זה(, אלא אין עושים כך, שמא התינוק ימשך אחר המנהג זה, 

ויבוא לשתות ביום הכפורים אחר שיגדיל.

· · ·
ההכרעה לעניין ברכת שהחיינו בראש השנה ויום כיפור: מעשה רב שאומרים שהחיינו

מַאי הָוֵי עֲלַהּ – מה ההכרעה בעניין זה, האם צריך לומר זמן בראש השנה וביום הכפורים, 

או לא.

א – שלחו החכמים את  תָּ רֵישׁ שַׁ דְּ מַעֲלֵי יוֹמָא  בְּ א  רַב חִסְדָּ דְּ יהּ  נַן לְרַב יֵימַר סָבָא קַמֵּ רַבָּ רוּהּ  דְּ שַׁ

רב יימר לפני רב חסדא בערב ראש השנה, 

א אֵימָא לַן – לך תראה איך רב חסדא עושה  אֲמַרוּ לֵיהּ לרב יימר: זִיל חֲזִי הֵיכִי עָבֵיד עוֹבָדָא תָּ

בעניין ברכת שהחיינו בראש השנה, ובא ותאמר לנו. 

לְיוּהּ לִרְטִיבָה )המגביה  י חַזְיֵיהּ – כאשר רב חסדא ראה את רב יימר, אֲמַר לֵיהּ רב חסדא: דַּ כִּ

יהּ )סימן שהעץ דוחק את מקומו( - המגביה עץ לח שאינו ראוי  דוּכְתֵּ עץ לח( רָפְסָא לֵיהּ בְּ

להיסק, בידוע שצריך למקומו של העץ, שהרי לא לחינם הגביהו, ובזה התכוון לומר לרב 

ישׁ  סָא דְחַמְרָא – הביאו לרב חסדא כוס יין, קַדֵּ ייבא ודאי לא באת לכאן לחינם, אַיְיתוֹ לֵיהּ כָּ

וַאֲמַר זְמַן – אמר עליה קידוש ואמר ברכת שהחיינו.
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ההלכה: אומרים שהחיינו בר"ה וביום כיפור. ואומרים שהחיינו אפילו בשוק
וּק. שּׁ פּוּרִים. וְהִלְכְתָא זְמַן אוֹמְרוֹ אֲפִילּוּ בַּ נָה וְיוֹם הַכִּ ָ ראֹשׁ הַשּׁ וְהִלְכְתָא, אוֹמֵר זְמַן בְּ

· · ·
לוֹמֵי  תָא מַהוּ לְאַשְׁ בְּ מַעֲלֵי שַׁ תַעֲנִיתָא בְּ יָתֵיב בְּ י רַב דְּ ר בֵּ עְיָא לַן בַּ י רַב הוּנָא אִיבַּ י הֲוֵינַן בֵּ ה כִּ וְאָמַר רַבָּ

אָב  עָה בְּ שְׁ תַנְיָא תִּ ידֵיהּ. אָמַר רָבָא נֶחְזְיֵיהּ אֲנַן דְּ רַב יְהוּדָה וְלָא הֲוָה בִּ יהּ דְּ ידֵיהּ. אֲתַאי לְקַמֵּ לָא הֲוָה בִּ

ת ]יתבאר בדף הבא[. בָּ שַׁ חָל לִהְיוֹת בְּ שֶׁ

�
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 ÔÈÂÈÚ  È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ. ‡Ó
.             

         (  
  .     

 ( .  .  
  . 

   . 
    
    

.    
.   

     
.   

.    
       

 . 
    

."     
  .  

    
.      

    
.'     

 .   
     

    
.    

      
     

    
.     
. "   

      
      
     

   
     

      
().    

     
    
    
     
    
     
     
    

    
.       
    

.    
   ('  

.     
      
     

 . 
     
     
     



‰ˆÈ].˙Ï‚ÏÂ‚Ó           
          
               

           א  
È‡.‡ ‰Ú˘˙ ÌÈ„ÂÓ Ì˙‡     

    
     
     
     

(     
    ב 

    
     ג

      
    

   
 ד  

     
     
      
      
     
     

(       
‰„ÂÓ. ÔÈÓÈÏ˘Ó ÔÈ‡˘ ‰È‰

   
 ה  

     
    

   ו
    

 ז  
    

  
ÈÓ.ÔÈÓÈ Ô ‡Ò

   
    

     
     

      
       
     
     

  ( 
     

     ח
    

È‡˘ Ì‰È„Ó ÌÈÂË ÌÈÓÈ
 ̇ ÂÚ˘  Â  ÔÈÚ˙Ó˘  ÍÂ˙Ó

.˙ÂÈÚ Â ÔÈÓÈÏ˘Ó 
   

   
     

    
    
    
     
    

     ט
    

   י 
     

 יא          יב  (     
                  
                     

            יג        
                     
                     



˙˘  ̇ ÂÈ‰Ï  ÏÁ˘  ‡ ‰Ú˘˙ Ú  ÔÎÂ
ÂÁÏÂ˘  ÏÚ  ‰ÏÚÓÂ  ÂÎˆ  ÏÎ  ‰˙Â˘Â ÏÎÂ‡
˙ÂÈ‰Ï  ÏÁ Â˙Ú˘ ‰ÓÏ˘  ̇ „ÂÚÒÎ ÂÏÈÙ‡
‰ˆÈÎ  ÂÏ ÔÈ‡ÈÓ ˙˘ Ú  ‡ ‰Ú˘˙
‰ÂÚÓ ‡Â‰˘Î  ̇ ˘Ï  ÒÎÈ ‡Ï˘ È„Î ÏÎÂ‡Â

()ÔÈ˘ÂÈ ÂÈÈ‰  ̇ Á‡  ÌÚÙ  ‰„Â‰È È Ó‡  ‡È˙
‰È‰  ̆ "Ú  ̇ ÂÈ‰Ï  ÏÁ˘  ‡ ‰Ú˘˙Â Ú"  ÈÙÏ
ÁÏÓ  ‡Ï  ‰ÚÓ‚Â  ̇ Ï‚ÏÂ‚Ó ‰ˆÈ ÂÏ Â‡È‰Â
ÌÈ„ÈÓÏ˙Ï  ̇ Â‡‰Ï  ‡Ï‡  ‰Ï ‡˙ ‰È‰˘  ‡ÏÂ
 Ó‡  ÌÈÏ˘ÓÂ ‰Ú˙Ó ÓÂ‡ ÈÒÂÈ ÈÂ  ‰ÎÏ‰
 ÏÁ˘ ‡ ' Ë  ÈÏ ÌÈ„ÂÓ Ì˙‡ È‡ ÈÒÂÈ '  Ô‰Ï
ÌÂÈ  „ÂÚÓ ˜ÈÒÙÓ˘  ̇ ˘  „Á‡  ̇ ÂÈ‰Ï

ÂÏ  ÂÓ‡( ‰  ÒÎÈÏ ÈÏ  ‰Ó  Ì‰Ï Ó‡  Ï‡
‡Â‰˘Î  ‰ÓÓ  ̇ ‡ˆÏ  ÈÏ  ‰Ó  ‰ÂÚÓ ‡Â‰˘Î
‰ÓÓ  ̇ ‡ˆÏ  ̇ Ó‡  Ì‡ ÂÏ  ÂÓ‡  ‰ÂÚÓ
 Ó‡˙ ÂÏÂÎ ÌÂÈ‰  ÏÎ  ‰˙˘Â ÏÎ‡  È‰˘
‰˙˘Â ÏÎ‡  ‡Ï˘  ‰ÂÚÓ ‡Â‰˘Î ‰  ÒÎÈÏ
ÈÒÂÈ ÈÎ  ‰ÎÏ‰ ‡ÏÂÚ Ó‡Â ÂÏÂÎ  ÌÂÈ‰ ÏÎ

È‰ÈÓÂ ÈÒÂÈ ÈÎ  ÔÈ„Ú ÈÓÂ(ÔÈ‡‡ÔÈÊÂ‚
‰ÎÂÁ ÌÈ˘„Á È˘‡  ÂÈˆ‰  ÏÚ  ̇ ÈÚ˙
‚" È„  ÔÈ˜ÈÒÙÓ ÔÈ‡ ÂÏÈÁ˙‰  Ì‡Â  ÌÈÂÙÂ
ÔÈ‡  Ï‡ÈÏÓ‚ Ô  Ó‡˘ ÈÙ  ÏÚ Û‡  Ó"  Ó‡
'Ë ÔÎÂ  ÔÈÓÈÏ˘Ó ÔÈ‡˘  ‰È‰  ‰„ÂÓ  ÔÈ˜ÈÒÙÓ

 Ï ÏÁ˘ ‡ Á‡Ï  ‡È˙Â  ̆ " Ú  ̇ ÂÈ‰
 Ï˘ Â˙ÈËÙ( Ù‰Ï Ú˘Â‰È '  ÒÎ ( ‚"˘)

ÂÈÏ‚  ÏÚ ÈÂ Ô ÔÁÂÈ È „ÓÚ ÂÈ„  ̇ ‡
 ÏÎ ÏÈÊ‡ ‡ÙÂ‚  ‡˘È ˙„  ‡‡  ÈÊÁ Ó‡Â
Â˙ÂÓÎ ‰ÎÏ‰ ÂÚ˜ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô  Ï˘ ÂÈÓÈ
 Ú˘Â‰È ÂÈ„  ÏËÏ  ̆ ˜Ó  ‰˙‡ ÂÈ˘ÎÚ
‚"Î  ‰ÎÏ‰  ‰Ú˜ Î˘ ÍÏ ÔÈÚÓÂ˘  ÔÈ‡
ÂÂ„ ÌÂÏÎ „ ÚÚ˘  Ì„‡ ‰È‰  ‡ÏÂ

 ‚"Î „ÂÚ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô Ï˘È  Ï˘ ÂÂ„
 „ÂÚ ‚"   Ï˘  ÂÂ„Â  ÈÒÂÈ  ÈÎ  „ÂÚ ÈÒÂÈ

‚" Î( ÊÚÏ‡  " ‡  ‡È˙‰Â(È‡ ˜Â„ˆ (Ô)
˙Á‡  ÌÚÙ  ÔÈÓÈ Ô  ‡Ò ÈÓ (È˙ÈÈ‰)
 Á‡Ï  Â‰ÂÈÁ„Â  ̇ ˘  ̇ ÂÈ‰Ï ‡  ‰Ú˘˙ ÏÁ

Â‰ÂÓÏ˘‰ ‡ÏÂ Â ÂÈÚ˙‰Â  ̇ ˘‰‚ÈÙÓ
Ë"ÂÈ  Ú  ‡‰ Ë"ÂÈ„  ‡ÓÚË  ‰È‰ ÂÏ˘  Ë"ÂÈ˘
Ì‰È„  Ï˘  Ë"ÂÈ È‡˘  ‡È Ó‡ ÔÈÓÈÏ˘Ó
˙ÂÈÚ Â  ÔÈÓÈÏ˘Ó  ̇ ÂÚ˘ Â  ÔÈÚ˙Ó˘ ÍÂ˙Ó
ÔÈ‡  ̇ ÂÚ˘ ‰ ÔÈÚ˙Ó ÔÈ‡Â  ÏÈ‡Â‰  ̇ ˘

 ̇ ÂÈÚ  ‰ ÔÈÓÈÏ˘Ó( ÚÈÓ˘  ‡Ï  ÛÒÂÈ   Ó‡
˙Ó‡  ̇ ‡ ÈÈ‡  ‰ÈÏ Ó‡  ‡˙ÚÓ˘  ‡‰ ÈÏ
˙ÈÚ˙ ÔÈÊÂ‚ ÔÈ‡  ÔÏ‰È  ̇ Ó‡  ‡‰‡Â  ÔÏ‰È
‰ÏÚ ÔÈÓ‡Â 'ÂÎÂ  ÌÈ˘„Á È˘‡ Âˆ‰ ÏÚ

( È‡Ó È È„ ÂÊ  Ó‡  ‰„Â‰È  Ó‡
ÌÈÓÎÁ Ï‡ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô  ÌÂ˘Ó  Ó‡˘
‡˙ÒÓ ÈÓ  ÈÎ‰  ÌÈÂÙÂ  ‰ÎÂÁ‡ ‡Ï  Â‰ÏÂÎ‡ Â‡Ï È‡Ó ÌÈÏ˘ÓÂ  ‰Ú˙Ó ÌÈÓÂ‡

 È‡„

 Ò" ̆ ‰ ˙ÂÒÓ

(   
 ( 

(  
( (  
(  (

( 
( (

(  
(   

(  
    
    
    
    

  (
  

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

È˜ ‡  
   
    

  
‚   

  


 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

()' Ó‚ 
   

‡È˙Â() È" ̆ 
  Ì‰È„„

 


 Ò" ̆ ‰ ÔÂÈÏ‚

'ÒÂ˙ÌÈ„ÂÓ  Ì˙‡  È‡ ‰"„
˜ÈÒÙ‰ Î˘ Ù"Ú‡ 'ÂÎÂ

. ÔÈÓ‡„Î  
    

 „"‡‰ÎÈ‡
. È˙  




 È"˘  ÛÒÂÓ

‰ÓÏ˘ ˙„ÂÚÒÎ
.Â˙Ú˘ 

   
   
   
    
  
   
   
    

כט:) .Ï‡(תענית
    

 לעיל)

כו.)(בלח.) כורות 
.ÌÈ˘„Á È˘‡

(:טו Ì‡Â(תענית
.ÂÏÈÁ˙‰ 

   
.ÔÈ˜ÈÒÙÓ ÔÈ‡

   
   

(שם)ÔÈ‡˘
.ÔÈÓÈÏ˘Ó 

   
(שם)ÂÏ˘ Ë"ÂÈ˘
.‰È‰ 

    
    
   
    
   
   
  
   
   
   
   
   
   

 (.יב (שם
.ÌÈÏ˘ÓÂ ‰Ú˙Ó

(:יח (תענית
 ÔÈÚÓ ÏÎ  ÍÏÚ Ô„‰

̇
ÂÙÒÂ˙  ÛÒÂÓ

Ï‡א. ‰" ÔÈÚÂ˜ ÔÈ‡[„]
‡ÏÂ '„ ÌÂÈ ‡ÏÂ '‡ ÌÂÈ

.'Â ÌÂÈ  
ˆÍÈב. Î"Ú ÍÎÏ‰

.È"ÂÚÓ Â‰˘Ó ˜ÈÒÙ‰Ï
 . גÏÈÁ˙Ó„

.˙˘ ÂÏÈÙ‡ ‰Â˘Á Â˙Ï˜Â ,˙ÈÚ˙ ÂÈÏÚ Ï˜ ÎÂ ,ÌÂÈ „ÂÚÓ Â˙„ÂÚÒ ˜ÈÒÙ‰˘ ‡ÎÈ‰ ÂÈÈ‰ Ó‡˜„ ÌÂÈ „ÂÚÓ. ד.ÏÂÁ ÂÏÈÙ‡.הÂ‰ÈÈÏÚ ‚ÈÏÙ Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÂ ÔÈ˜ÈÒÙÓ ÔÏ„ ÚÓ˘Ó ‰„ÂÓ ÔÂ˘Ï[„]
.‰ÓÏ˘‰ Â‰Ï ‰„ÂÓÂ ‰˜ÒÙ‰.ו.ÔÈÓÈÏ˘Ó ÂÏÈÙ‡ ‡Ï‡ ÔÈ˜ÈÒÙÓ ÔÈ‡„ ‡ÈÚÈÓ ‡Ï.ז.È‡Ó '„‡ ‚ÈÏÙ„ ÈÒÂÈ ' ÂÈÈ‰ ÔÓ˜Ï„ ÌÈÓÎÁ„. ח.Ì‰ÓÚ ‰ÎÚÓÏ ÌÈˆÚ ‡ÈÓ ‰È‰Â    

˙ÈÚ˙.ט . ˙Ï‚Ó ÌÈÂ˙Î‰ ÔÂ‰ ‰‡Ú˙‰Ï ‡Ï„ ‡ÓÂÈÓ Ì‰Ï˘ ÂË ÌÂÈ È‰˘ ,‡ 'Ë ÌÂ˘ [‰‡Ò] È ÌÈ˘ÂÚ ÂÈ‰ Í‡È‰[Â].י.ÌÈ‡È ˙˜˙Ó ‡Â‰ ‡˙ÈÈÂ‡„.יא‰Ú˙Ó ˘"Ú ˙ÂÈ‰Ï ÏÁ˘ ‡ 'Ë Ó‡„
.ÌÈÏ˘ÓÂ .יב.'Ù„Î ‡ 'Ë È‡˘. יג‰È‰ ÂÏÈ‡Â ,˙Â˘‰ ˙ÈÚ˙Ï ÚÂ˜ ˙ÈÚ˙ ÔÈ ˜ÏÁÏ ÔÈ‡ ˙˘ ˙˘Â„˜ È‚Ï[„].ÂÒ‡ ‰È‰ ‡ 'Ë ÈÙÓ Û‡ ˙Â˘‰ ˙ÈÚ˙ ÈÙÓ ‰ÂÚÓ ‡Â‰˘Î ˙˘Ï ÒÎ‰Ï ÂÒ‡
‰ÓÏ˘‰„ Ó"˘ ‡Ï‡ ,ÌÈÏ˘ÓÂ ‰Ú˙Ó„ ÈÒÂÈ ' Ó‡˜ ÈÎÈ‰Â ,ÂÓˆÚ ˙˘ ‡ 'Ë ˙ÂÚ˙‰Ï ÂÒ‡Â ,˙˘ ‰Ú˙ÓÎ ‰ÓÏ˘‰‰ ‰ÈÏ ‡È˘Á ‡ÓÏ‡ ,˙˘ ‰Ú˙Ó ÂÏÈ‡Î ÌÂ˘Ó ÂÈÈ‰ Î"‡ ÌÈÏ˘‰Ï ÂÒ‡„ „"Ò È‡„

.ÌÈÏ˘‰Ï ˙ÂÓ  È ÈÏ Ì‚ Î"‡Â ,˙˘ ‰Ú˙ÓÎ ‡È˘Á ‡Ï 


 ÔÂ‡‚  ÌÈÒÈ  

˜Â„ˆ ' ÊÚÏ‡ ' Ó‡
.ÔÈÓÈ Ô ‰‡Ò ÈÓ È‡
‡ 'Ë ÏÁ ˙Á‡ ÌÚÙ
Â‰ÂÈÁ„Â ˙˘ ˙ÂÈ‰Ï
Â ÂÈÚ˙‰Â ˙˘ Á‡Ï
ÌÂÈ˘ ÈÙÓ Â‰ÂÓÏ˘‰ ‡ÏÂ
Â˜ÈÚ .‰Â‰ ÂÏ˘ ÂË
'‚ ˜Ù ˙ÂÈÚ˙ 'ÒÓ
ÌÈ‰Î ÈˆÚ ÔÓÊ ,ÌÈ˜Ù
'‰ ,'ÂÎ ‰Ú˘˙ ÌÚ‰Â
Ô ˘ÂÚÙ È ‡
È Â ‰Ú˘ .‰„Â‰È
ÌÂÈ ‰È‰Â .ÔÈÓÈ Ô Î
ÂË ÌÂÈ ‡ ˘„ÂÁ Ï˘ 'È
Ô˜ Â ÔÈ‡ÈÓ˘ Ô‰Ï˘
ÂÓÈÏ˘‰ ‡Ï ÍÎÈÙÏÂ ÌÈˆÚ

.˙ÈÚ˙‰ ÂÛÒÂÈ  Ó‡
‡˙ÚÓ˘ ‡‰ ÈÏ ‡ÚÈÓ˘ ‡Ï
‰˙Ó‡ ˙‡ ÈÈ‡ ‰ÈÏ Ó‡

.ÔÏ‰ÈÔÈË '˘ÈÙ Î
.Ú˘Ï ÌÈ„ Ï˘

:ÔÈÚÓ ÏÎ  ̃ ÈÏÒ


 Ï‡Á  ÂÈ

‡ ‰Ú˘˙ ‡È˙„ ‡‰Â
˙˘ Ú ˙ÂÈ‰Ï ÏÁ˘
' ÈÙÏ Â‡È‰Â ‰È‰
˙Ï‚ÏÂ‚Ó ‰ˆÈ ‡È˜Ú
.'ÂÎ ‰‡Ó‚Â ÁÏÓ ‡Ï
' ÈÎ ÂÈ„È ‰Ï˜
‰Ú˘ ‰˙Â‡ ‡È˜Ú
ÈÙÏ Â‡È‰Â ,‰È‰ ÔÎÂÒÓ
ÚÂÓ‚Ï ÌÈ‡ÙÂ‰ ‡È˜Ú '
ÁÏÓ ‡Ï ˙Ï‚ÏÂ‚Ó ‰ˆÈ
‰„Â‰È 'Â .ÌÂÈ‰ ˙ÈÁ‡
ÏÚ ÍÓÒ ÍÎÈÙÏ ˜„˜È„ ‡Ï
˜ÈÚ‰ Ú„È ‡ÏÂ ‰‡˘ ‰Ó
ÁÒÙÂ .ÍÎ ‰˘Ú ‰Ó ÈÙÓ
È˘ÈÓÁ ÌÂÈ ‡˙˘ ‡È‰‰„
‡˙˘ ‡È‰‰„ ÊÂÓ˙Â ,‰È‰
ÍÎÈÙÏ ,‰ÂÈÏÈÓ ÈÈÂÏÈÓ
˙ÂÈ‰Ï ‡ ‰Ú˘˙ ÏÁ
.‡ ÂÒÈÁÂ ,˙˘ Ú
‰˘‰] (‰Ú˘‰) ‰˙Â‡Â
˙ÂÈ‰Ï ‰˘‰ ˘‡ [‡
Â‰Â˘ÈÙ ÎÂ .˙˘
'ÒÓ ‰ÙÈ ‰Ê Â‡È

.˙ÈÚ˙'ÈÓ‡„ ‡‰ÂÂÂ„
ÔÎ „ÂÚ 'ÏÓ‚ ['] Ï˘
‡È˙‰Â ÔÈ˘˜‡Â .'ÏÓ‚
˜Â„ˆ " ÊÚÏ‡ "‡
‡Ò ÈÓ È˙ÈÈ‰ È‡
‡˜ÈÒ‡Â .'ÂÎ ÔÈÓÈ Ô
,ÂÏ˘ ÂË ÌÂÈ„ ‡ÓÚË
.ÂÓÏ˘‰ ‡Ï ÍÎ ÈÙÓÂ
‰Ú˙Ó ÂË ÌÂÈ Ú ‡‰
ÏÁ˘ ‡ 'Ë ,ÌÈÏ˘ÓÂ
'Â) .˙˘ Ú ˙ÂÈ‰Ï
[Ó" È„ ÂÊ] (‡È‰ È‡Ó
ÌÈÓÎÁ Ï‡ ,ÈÎ‰ Ó‡„
Ï‡ÈÏÓ‚ Ô„ ÌÈÓÂ‡
.ÌÈÏ˘ÓÂ ‰Ú˙Ó ÓÂ‡
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 ÔÈÂÈÚ È˘ÈÏ˘ ˜Ù ÔÈÚÓ ÏÎ :‡Ó
.           .       

.  .      .       
   ()       .    .  

.         ÔÈÚÓ  ÏÎ  ÍÏÚ Ô„‰
ÈÓ.  

.    
     
     

.   
.     

    
.  
   

.    
.  

     
. .

    
     
    

.    
   
     
     

    
..

    
  .  

    (

   
'Ó‚.   

.  
.    

    
 . ()
. . 

     
    

   . 
    
     
     
     
      
    
    
     

   ."
   

.   
     

.   
    

.    
     

    
.    

    
.    
     

      
      

   .   .     
                    

  .  :               


 ‡˙ÎÏ‰Â.ÌÈÏ˘ÓÂ  ‰Ú˙Ó
  
    

     א
       
       
      
      
       
      
     
     

   

ÔÈÚÓ  ÏÎ ÍÏÚ Ô„‰
 ÈÓ ̇ Ú„  ÏÚÂ Â˙Ú„  ÏÚ .Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘

. ÂÂ˜   
    ב

      
     

    
     

   .˙Â˘‰
     ( 

   
    

 ÔÈ„„ˆÏ. È˙˜  
   

 ג   
  ( 

     
 ‡Ï. ÔÓÂ˜Ó ˙‡ Â„ÈÒÙ‰

     
     
     
     

  (  
   

 „ÈÊÓ. ÂÏÎ‡È  ‡Ï
   
      

    
     ד


 ‰ÈÈÓ  ÈÚ ‡‰ Â‰ÏÂÎ‡ Í˙Ú„  ‡˜ÏÒ È‡„
 ÍÈÓÚËÏÂ ‰ÈÏ Ë˘Ù ‡ÏÂ ‰„Â‰È Ó ‰
 ‡Â‰  „ ‰ÈÓ˘Ó ‡ËÂÊ Ó ˘„„ ‡‰
 ‰ ‰ÈÈÓ ‡Ú ‡‰  ÌÈÏ˘ÓÂ ‰Ú˙Ó ‰ÎÏ‰
ÈÓ˜Ó ‡‰ ‡Ï‡ ‰ÈÏ Ë˘Ù ‡ÏÂ ‡Â‰ Ó
 ‡‰ ÈÓ  ‡Î‰ ‰ÚÓ˘„ ˙Ï ‡‰Â ‰ÚÓ˘„

‰ÚÓ˘„ ˙Ï ‡‰ ‰ÚÓ˘„  ÈÓ˜Ó( Ó ˘„
‡Â‰ „ ‰ÈÓ˘Ó  ‡ËÂÊ‡ÔÈÚ˙Ó ‰ÎÏ‰
:ÔÈÓÈÏ˘ÓÂ

 ÔÈÚÓ ÏÎ ÍÏÚ  Ô„‰
 ÈÓÂÏ ÔÈ‡ ‰Ú ÁÂ Â‡ ÌÈÎ Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘

 ‡ˆÈ ‡Ï ÂÏÈ‡Î Â‰ÂÈÊÁ‰  ̇ ÂÓ‡ '„ ‡Ï‡
 ‰Ò  Â‡ È„  Â‰Â˙ ˙Á‡ ÈÚÏ Â‰ÂÎÈÏÂ‰

ÌÈÓÂ‡ ‰ÈÊÚ Ô  ÊÚÏ‡ 'Â ‚"‚ ̇ ‡ ÍÏ‰Ó
 ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ÌÈÓÂ‡ Ú" Â Ú˘Â‰È  È ‰ÏÂÎ

Â‡˘ ‰˘ÚÓ :˙ÂÓ‡ '„( ‰‚ÈÏÙ‰Â ÔÈÒ„ÏÙÓ
ÌÈ Ì˙ÈÙÒ„ÂÎÏ‰ ‰ÈÊÚ Ô ÊÚÏ‡ ÈÂ ‚"

Âˆ˘ ‡"„Ó  ÂÊÊ ‡Ï  Ú"Â Ú˘Â‰È '  ‰ÏÂÎ ˙‡
ÂÒÎ ‡Ï ˙Á‡  ÌÚÙ  ÔÓˆÚ ÏÚ ÈÓÁ‰Ï
 Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÏ ÂÏ ÂÓ‡ ‰ÎÈ˘Á˘ „Ú  ÏÓÏ

Ì‰Ï Ó‡  „ÈÏ Â‡ ‰Ó( Î˘  Ì˙‡ ÌÈ˙ÂÓ
 ‡Ï˘  „Ú  ÌÂÁ˙‰ ÍÂ˙  ÂÈÈ‰Â ÏÎ˙ÒÓ È˙ÈÈ‰

: ‰ÎÈ˘Á'Ó‚ ̇ ‡ ÔÈÈÚÓ ÌÈ„ ' ‚  "˙
È„ÂÚ Ô‰  ÂÏ‡ ÂÂ˜ ˙Ú„ ÏÚÂ  Â˙Ú„ ÏÚ Ì„‡‰

‰Ú ÁÂÂ ÌÈÎÂÎ‰ ‡˜Ù  È‡ÓÏ ˙ÂÈÚ È˜Â„˜„Â
ÈÙ  ÔÈ‡Â  ÔÈ‡ ' ‚ Â‰ÈÈÏÚ  ÈÓÁ ÈÚÈÓÏ ‰ÈÓ
ÔÈÈÚÓ ÈÏÂÁÂ ˙ÂÈÚ È˜Â„˜„ Ô‰  ÂÏ‡ Ì‰È‚
 ‰˘‡  ÂÏ  ̆ È˘ ÈÓ Û‡ ÌÈÓÂ‡ ˘ÈÂ ˙Â˘‰Â
 Í„È‡Â ‰˘‚Ï ‰ÂˆÓ ‰Ú ‰˘‡ Í„È‡Â ‰Ú

( ‰ÈÏ ˙È‡  ÈÓ  È‡ ‰ÂÓ ‰˙Â˙Î„  ÔÈÓÈÊ
 ‡˜Ù  È‡ÓÏ ‰Ï ˘‚Ó ÈˆÓ ‡ÏÂ ‰ÈÓ ÌÈ
Ô‰˘Î ÔÈ˙Ó ‰˘Ï˘ ‰‰‡Ó ÈÏÂ˜Ï ‰ÈÓ
Ô˜Â„‰Â ‰ÈÁÂ ÔÈÈÚÓ  ÈÏÂÁ Ô‰ ÂÏ‡Â  ÔÈÙÒÓ

Â‰  È˘ÂÓ˘ÓÏ ‰ÈÓ  ‡˜Ù È‡ÓÏ(:‡˙„ÂÂÊ
ÔÈ‡ ˙Ú„Ï ‡ˆÈ  Ï‡ÂÓ˘ Ó‡  ÔÓÁ  Ó‡
ÈÓ ‡˙˘‰ ‡ËÈ˘Ù ˙ÂÓ‡ Ú‡ ‡Ï‡  ÂÏ

‡Ï‡ ‡ÈÚÈÓ ˙Ú„Ï ‡ˆÈ ˙ÂÓ‡ '„  ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ÌÈÎ Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘Â ÊÁ ‡ÓÈ‡
 Ï‡ ÂÏ  ÔÈ‡ ˙Ú„ÏÂ‰ÂÈÊÁ‰ ‡ˆÈ ‡Ï ÂÏÈ‡Î ÌÈÎ Â‰ÂÈÊÁ‰ ‡È˙  ÈÓ ‡‰ ‡"„ ‡

 ‡Ï‡ ‡"„ ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ˙Ú„Ï ÊÁÂ ÌÈÎ Â‰Â‡ÈˆÂ‰ Ï‡ ‡ˆÈ ‡Ï ÂÏÈ‡Î„ ‡Â‰
‡ÓÈ‡ÊÂ‰Â‡ÈˆÂ‰ ‡È˙ ÈÓ ‡‰ ‡" „ ‡Ï‡  ÂÏ ÔÈ‡ ÌÈÎ Â‰ÂÈÊÁ‰Â ˙Ú„Ï ‡ˆÈ

 ‡ˆÈ Ï‡ ‡ˆÈ  ‡Ï ÂÏÈ‡Î„ ‡Â‰ Â‰ÂÈÊÁ‰Â  Â‰Â‡ÈˆÂ‰ ‡ˆÈ ‡Ï ÂÏÈ‡Î  Â‰ÂÈÊÁ‰Â
‡Ï ˙Ú„ÏÁÂÏ ÔÈ‡ ˙Ú„Ï ÊÁÂ ÌÈÎ  Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ  È˙˜  ÔÈ„„ˆÏ ‡ÓÈ˙„  Â‰Ó

 ‰ÈÈÓ ÂÚ Ï"Ó˜ ‡ˆÈ ‡Ï  ÂÏÈ‡Î ÌÈÎ  Â‰ÂÈÊÁ‰Â ˙Ú„Ï ‡ˆÈ  Ï‡ ˙ÂÓ‡ '„ ‡Ï‡
Ì‰Ï Ó‡  Â‰Ó  ÂÈ˜Ï ÍˆÂ‰ ‰Ó(Ë ‡Ï ˙‡ ‰ÁÂ„˘ ˙ÂÈ‰  „ÂÎ ÏÂ„‚

ÈÚ„‰  ÈÓ‡ ‰Â˙˘ ‰˘Ú˙È ÏÚ ÏÚ„ ÔÂÈÎÂ ‡ÓÂÁ˙Ï ÏÈÈÚ  ‡Â‰ Á˜ÈÙ  È‡
ÂÊÁÂ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ Â‡ˆÈ˘ ˙ÂÈÙ ‡ÙÙ  "‡ÎÔÓÂ˜Ó ˙‡  Â„ÈÒÙ‰ ‡Ï „ÈÊÓ ÂÏÈÙ‡

 ÊÚÈÏ‡ 'Â ‰ÈÓÁ ' ‡ÙÙ Ï ‰ÈÚÓ˘  ÛÒÂÈ  ‰ÈÈ˙È‡  Â‰È ÔÈÒÂ‡ Ë"Ó
 ‡Ï „ÈÊÓ ÔÈ‡ ‚‚Â˘ ÔÈ‚‚Â˘ ÔÓÂ˜ÓÏ ÂÊÁÈ˘ „Ú ÔÈÂÒ‡ ÌÏÂÚÏ ÌÈÓÂ‡ ˜ÚÈ Ô

‡È˙„ ‡È‰  È‡˙ÏÂÏÎ‡È ‡Ï „ÈÊÓ ÂÏÎ‡È ‚‚Â˘ ÌÂÁ˙Ï  ıÂÁ  Â‡ˆÈ˘ ˙ÂÈÙ
 È

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( (
   

 (
   

( 
(    

   
  
   
   

(    
   

( (
  (

( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‡È˜‡  
  
    
   

‡  
   
     

  
‚   

 
‚„   

   
‰   

 
„Â   

   
 

‰Á Ê   
   

ÂÈ Ë   
    

 
 ÊÏ Î  

    
   


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
  

‰ÚÓ˘„ 
()È"˘ 

    
    
   
    
   

 


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'Ó‚.‡Â‰ Á˜Ù È‡
    

  È"˘ ‰"„
 ̇ Á‡ ÈÚÏ Â‰ÂÎÈÏÂ‰

.˙ÂˆÈÁÓ ˙Ù˜ÂÓ 'ÂÎÂ
    

 


È"˘ ÈÊÚÏ

.‡"‚ÈÏÈÙ.ÁÂ˙Ù‰ ÌÈ‰
.[Ë"ÂÙ] Â"ËÂÙ.ÏÓ

.‡"‚˘ÂÓ˙ÏÁÓ) ˙ËÙ
.(‰Ù‰

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

Â‰Óא. ‰˙È‰ ‡ÈÚ‰
‡Â‰ Ì‡ ÓÂÏÎ ,ÈÓÂÏ˘‡Ï
˜ÈÒÓÂ ,ÌÈÏ˘‰Ï ˙ÂÓ
ÓÂÏÎ ,ÌÈÏ˘ÓÂ ‰Ú˙Ó
Ì‡ ÌÈÏ˘‰Ï ‡Â‰ ÏÂÎÈ
‡Â‰ ÂË ÌÓ‡ ,‰ˆÈ
‡Ï˘ ‰ÏÈÁ˙ÎÏ ˙ÂÈ
˙˘Ï ÒÎÈ ‡Ï˘ ÌÈÏ˘‰Ï

.‰ÂÚÓ ‡Â‰˘Î 
ÔÂ˜ÈËÂב. ÌÈÙ˘Î

Ï˘ ‡ÈÏÓÙ ÌÈ˘ÈÁÎÓ
Ì„‡ ÏÚ ÂÊ‚ ‡Ï˘ ,‰ÏÚÓ
È„È ÏÚ ˙Ó ‡Â‰Â ˙ÂÓÏ ‰Ê

.ÌÈÙ˘Î   
.גÂ‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ

‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ÊÁ ‡ÏÂ ÌÈÂ‚
ÚÓ˘Ó ÈÎ‰„ ,˙ÂÓ‡ '„
Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ„ ‡˘ÈÏ
Ì˘ Â„ÂÚ ˙ÂÓ‡ '„ ÂÏ ÔÈ‡
ÂÓÂ˜ÓÏ ÊÁ Ï‡ ,‡˜Â„
‡Ï ÂÏÈ‡Î ˙Ú„Ï ÂÏÈÙ‡
ÈÎ‰ ˙ È˙˜„Â ,‡ˆÈ
È‡˜ ‡Ï ,Â‰ÂÈÊÁ‰
'ÈÙ‡ Ì˙‰„ ,Â‰Â‡ÈˆÂ‰‡
ÚÓ˘Ó„Î ,ÈÓ ˙Ú„Ï ÊÁ
‡Ï‡ ,˙È˘ÈÙ„Î ‰È˜ÂÈ„Ó
ÈÎ‰Â ,‡È‰ ‡ÈÁ‡ ‡˙ÏÈÓ
ÈÓ ˙Ú„Ï ‡ˆÈÂ ,Ó‡˜
‡Ï ÂÏÈ‡Î ÌÈÂ‚ Â‰ÂÈÊÁ‰˘
ÔÂÈÎ ‡Î‰ È‡„Â„ ,‡ˆÈ

.‡È‚Ò Í„È‡ ‡Ï „Á Ï‡ ,ÌÈÂ‚ Â‰ÂÈÊÁ‰ ÔÈÚ ˙Ú„Ï ‡ˆÈ„ .‰ÈÏ ÔÈÚÓ˘ ‡Ï 'È˙ÓÓ„ ,˙ÂÓ‡ '„ ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ˙Ú„Ï ÊÁÂ ÌÈÂ‚ Â‰Â‡ÈˆÂ‰ Ì‡„ ÔÈÚÂÓ˘‡Ï ÔÓÁ  ‡˙‡Â .ד‰˘Ú ‡Ï Î"‡Â ,ÈÂ‚‰ Ì‡È‰˘ ÈÈÈÓ„ Ì˙‰ È‡˘„
.ÂÒÈ‡ Ì‰ ‰˘Ú Î"‡Â ,Ï‡˘È Ì‡È‰˘ ÈÈÈÓ ‡Î‰ Ï‡ ,ÂÒÈ‡ ˙ÂÈÙ 


ÔÂ‡‚ ÌÈÒÈ 

„ÂÎ ÏÂ„‚ Â‰Ï Ó‡
‡Ï ˙‡ ‰ÁÂ„˘ ˙ÂÈ‰

.‰Â˙˘ ‰˘Ú˙Î
È‰„ ‰ÏÚÓÏ Â‰Â˘ÈÙ
,ÂÒ˙ ‡Ï„ Â‡Ï ÈÏÈÓ
‡Ï ‡˙ÈÈÂ‡„ Â‡Ï Ï‡
˙ÂÎ Â˘ÂÈÙÂ .ÈÁ„
ÏËÂÓ Â˙Ó˘ ÈÓ ˜Ù

.ÂÈÙÏ


Ï‡Á ÂÈ

ÈÒÂÈ 'Î ÔÏ ‡ÓÈÈ˜Â
‡ËÂÊ Ó ˘„„ÎÂ
‰ÎÏ‰ ‡Â‰ „ ‰ÈÓ˘Ó

.ÌÈÏ˘ÓÂ ‰Ú˙ÓÈÓÏ˘ÂÈ
'„Â‰È 'Ï ÌÈÓÎÁ ÌÈ„ÂÓ
Ï˘ ÌÈÂË ÌÈÓÈ È˘
˙˜˙Ó Ì‰˘ ‰˘‰ ˘‡
Ì‚ ÈÓ ,ÌÈÂ˘‡‰ ÌÈ‡È
ÌÈÓÈ È˘ ÓÂ˘ ˙ÂÈ‰Ï ÈÏ
Ì˘ ÏÚ ‡ÈÂÒ ÌÈÂË
„Á‡ ÌÂÈ È˙Ó˘ ‡Ï˘
È‡ ‰ÂÒ ,Ï‡˘È ı‡
ÌÈ˘‰ ÏÚ Î˘ ˙Ï˜Ó˘
‡Ï‡ Î˘ ˙Ï˜Ó ÈÈ‡Â
È˘Ï ÔÈ„‰ ‡Â‰Â ,„Á‡ ÏÚ
ÔÁÂÈ ' .‡ÈÂÒ ˙ÂÏÁ
È˙˙ È‡ Ì‚Â Â‰ÈÈÏÚ È˜
.ÌÈÂË ‡Ï ÌÈ˜Á Ì‰Ï

 ÔÈÚÓ ÏÎ ÍÏÚ Ô„‰
Â‡ ÌÈÂ‚ [Â‰]Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ
‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ‰Ú ÁÂ
ÂÏÈ‡Î Â‰ÂÈÊÁ‰ ,˙ÂÓ‡ '„

.'ÂÎ ‡ˆÈ ‡ÏÌÈÂ‚(Ï)
ÔÈÈÚÓ ˙ÂÈÚÂ ‰Ú ÁÂÂ
ÏÚÂ Â˙Ú„ ÏÚ Ì„‡‰ ˙‡
ÌÈÂ‚ ,'ÈÙ, ÌÂ˜Ó‰ ˙Ú„
Â˙Â‡ ÔÈÙÂÎ ‰Ú ÁÂÂ
ÈÓ ˙ÂÈÚ .ÂÁÎ ÏÚ
.È˙‚Â ˘ÂÈ‡ ÔÙ È˙Î„
˘˜Ï ‰ÈÓ ‡˜Ù È‡ÓÏ
‰"˜‰ Â‰ÏÈˆÈÂ ÌÈÓÁ

.Ô‰Ó„ÂÚÂ˙ÂÈÚ È˜Â„˜È„
ÔÂÈÎ ,˙Â˘‰Â ÌÈÚÓ ÈÏÂÁÂ
ÌÏÂÚ ÔÈÂÒÈ Ô‰Ï ˘È˘
.Ì‰È‚ ÈÙ ÔÈ‡Â ÔÈ‡ ‰Ê‰
ÂÏ ˘È˘ ÈÓ Û‡ 'Â‡ ˘ÈÂ
‡˜Ù È‡ÓÏ ‰Ú ‰˘‡
.‰‰‡Ó ÈÏÂ˜Ï ‡ÈÓ

,˙Â˘‰ 'ÈÙ˙„ÂÚ
.ÌÈÂËÏ˘‰Â ÌÈ˘‰‡˙ÂÂÊ

.ÔÈÎÈÎ˙ÔÓÁ  Ó‡
‡ˆÈ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡˙Ú„Ï

.˙ÂÓ‡ '„ ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡
˙Ú„Ï ‡ˆÈ„ ‡ÎÈ‰ ‡˜ÈÒ‡
ÌÈÂ‚ Â‰ÂÈÊÁ‰˘ Ù"Ú‡
Â˙‡ÈˆÈ„ ÔÂÈÎ ,ÂÁÂÎ ÏÚ
‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ‰˙È‰ ˙Ú„Ï

.˙ÂÓ‡ '„ÂÚ‡Ó ‰ÈÈÓ
Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ Ô˙„ ÔÂÈÎ
ÂÏ ÔÈ‡ ‰Ú ÁÂ Â‡ ÌÈÂ‚
ÍˆÂ‰ Ì‡ ,˙ÂÓ‡ '„ ‡Ï‡
ÌÈÓ ˙˙˘‰ 'ÈÙ ,ÂÈ˜Ï
.‰˘ÚÈ ‰Ó ÈÚÈ ˙‡ˆÂ‰Â
ıÂÁÏ ‡ˆÈ ‰ÈÏ Ë˘ÙÂ
„ÂÎ ÏÂ„‚„ ,ÂÈÎˆ ‰˘ÚÈÂ
‡Ï ˙‡ ‰ÁÂ„˘ ˙ÂÈ‰
Ó‡˘ ,‰Â˙˘ ‰˘Ú˙
[ÍÈÁ‡] (Á‡) ˙„È‡
È˙ÎÂ ÌÏÚ˙‰Ï ÏÎÂ˙ ‡Ï
ÂÓ‡Â ,Ì‰Ó ˙ÓÏÚ˙‰Â
‰˙‡˘ ÌÈÓÚÙ ÌÈÓÎÁ

.Â‡Ï ‰ È˙Î„ ‚"Ú‡Â ÌÏÚ˙‰Ï Ô˜ÊÏ ‰Â˙‰ ‰È˙‰ ‰‰ ,Â„ÂÎ ÈÙÏ ‰È‡Â Ô˜Ê „ˆÈÎ ,ÌÏÚ˙ÓÈÓ‡ÂÓÂÁ˙ ÊÁ Ì‡ ,‡Â‰ ÒÂ‡ Â˙ÏÈÁ˙˘ ÔÂÈÎ ,„ÈÊÓ 'ÈÙ‡ ÂÓÂÁ˙ ÒÎ‰˘ Ú„ÂÈÂ ÌÎÁ ‡Â‰ ÂÈ˜Ï ÍˆÂ‰˘ ‰Ê Ì‡Â ÈÚ„‰
.ÁÂ ÏÎÏ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÂÏ ˘ÈÂ ,Â‰ÂÈÊÁ‰ ÌÈÂ‚‰ ÂÏÈ‡Î [ÂÈ„Â :‡"] ‰ÓÂ„Â Ì˘ ˘È ,ÂÓÂÁ˙ ÒÎÂ ÂÓÂÁ˙ ÒÎÈÏ ÂÏ ÔÓ„ÊÈ Ì‡Â ,ÂÓÓ ‡ˆÈ˘ ÌÂ˜Ó Â˙Â‡ ÂÈÎˆ ˙Â˘ÚÏ ÍÏÈ(Ï) ÁÂ ÏÎÏ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÂÏ ˘ÈÂ ‡ˆÈ ‡Ï ÂÏÈ‡Î

.ÏÚ ÏÚ„ ÔÂÈÎ 'ÈÙ Â‰ÊÂÓ‡Â˜ÈÙÂ .˜ÚÈ Ô ÊÚÈÏ‡ 'Â ‰ÈÓÁ ' È„Ó ‡ÙÙ  ÏÚ È˙ÂÓÂ .Â‰È ‰ÚÈ„ È Â‡Ï ÓÂÏÎ .Â‰È ÔÈÒÂ‡ Ë"Ó ,ÔÓÂ˜Ó ˙‡ Â„ÈÒÙ‰ ‡Ï „ÈÊÓ ÂÏÈÙ‡ ÂÊÁÂ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ Â‡ˆÈ˘ ˙ÂÈÙ ‡ÙÙ 
.'ÂÎ ÂÊÁÂ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ Â‡ˆÈ˘ ˙ÂÈÙ ‡È˙„ ‡È‰ È‡˙
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שבת קודש א' דר"ה תשפ"א  עירובין דף מא

ספק: האם משלימים תענית בערב שבת
יָתֵיב  י רַב דְּ ר בֵּ עְיָא לַן – כשהיינו אצל רבינא הסתפקנו: בַּ י רַב הוּנָא אִיבַּ י הֲוֵינַן בֵּ ה: כִּ וְאָמַר רַבָּ

לוֹמֵי – האם  תָא – תלמיד בן ישיבה שיושב בתענית בערב שבת, מַהוּ לְאַשְׁ בְּ מַעֲלֵי שַׁ תַעֲנִיתָא בְּ בְּ

צריך להשלים את תעניתו.

ידֵיהּ - לא היה תשובה ביד רב הונא. לָא הֲוָה בִּ

ידֵיהּ – באתי לפני רב יהודה ושאלתי זאת גם ממנו,  בִּ רַב יְהוּדָה וְלָא הֲוָה  דְּ יהּ  לְקַמֵּ אֲתַאי 

ולא היה בידו.

רבא: בברייתא מבואר שאין משלימים תענית בתשעה באב שחל בערב שבת
ת )דף מא( בָּ שַׁ חָל לִהְיוֹת בְּ אָב שֶׁ עָה בְּ שְׁ תַנְיָא: תִּ אָמַר רָבָא: נֶחְזְיֵיהּ אֲנַן – נראה אנחנו, דְּ

ת - אף על פי שאם חל להיות בחול לא יאכל שני  בָּ שַׁ חָל לִהְיוֹת בְּ אָב שֶׁ עָה בְּ שְׁ וְכֵן עֶרֶב תִּ

תבשילין, ולא יאכל בשר ולא ישתה יין בסעודה המפסקת, עכשיו שהוא חל בשבת אוֹכֵל 

עָתוֹ – בזמן שעמד במלכותו. שְׁ למֹֹה בִּ סְעוּדַת שְׁ ל צָרְכּוֹ וּמַעֲלֶה עַל שׁוּלְחָנוֹ אֲפִילּוּ כִּ וְשׁוֹתֶה כׇּ

ה. הוּא מְעוּנֶּ שֶׁ ת כְּ בָּ ַ נֵס לַשּׁ לּאֹ יִכָּ דֵי שֶׁ בֵיצָה וְאוֹכֵל, כְּ ת, מְבִיאִין לוֹ כְּ בָּ עֶרֶב שַׁ אָב בְּ עָה בְּ שְׁ חָל לִהְיוֹת תִּ

ברייתא שמבואר בה מחלוקת תנאים בדין זה, ועולא אמר שהלכה כרבי יוסי שמשלים תעניתו
עֶרֶב  חָל לִהְיוֹת בְּ אָב שֶׁ עָה בְּ י עֲקִיבָא, וְתִשְׁ בִין לִפְנֵי רַבִּ עַם אַחַת הָיִינוּ יוֹשְׁ י יְהוּדָה: פַּ נְיָא, אָמַר רַבִּ תַּ

א  אֵב לָהּ, אֶלָּ הָיָה תָּ לאֹ מֶלַח, וְלאֹ שֶׁ לֶת )צלויה, רכה(, וּגְמָעָהּ בְּ יצָה מְגוּלְגֶּ ת הָיָה, וְהֵבִיאוּ לוֹ בֵּ בָּ שַׁ

לְמִידִים הֲלָכָה, שאין משלימין תענית ערב שבת: לְהַרְאוֹת לַתַּ

לִים.  ה וּמַשְׁ י יוֹסֵי אוֹמֵר: מִתְעַנֶּ וְרַבִּ

פְסִיק סעודתו  מַּ ת, שֶׁ בָּ ַ שּׁ אֶחָד בַּ חָל לִהְיוֹת בְּ אָב שֶׁ עָה בְּ תִשְׁ ם מוֹדִים לִי בְּ י יוֹסֵי: אִי אַתֶּ אָמַר לָהֶן רַבִּ

עוֹד יוֹם - ומקבל תענית עליו משגמר לאכול, ואף על פי שהוא שבת.  מִבְּ

אָמְרוּ לוֹ: אֲבָל – אמת.

ה - כגון שהשלים בערב שבת תעניתו,  הוּא מְעוּנֶּ שֶׁ כְּ הּ  בָּ נֵס  י לִיכָּ לִּ אָמַר לָהֶם רבי יוסי: מַה 

יום, כמו שמותר להתענות  - שמתחיל תעניתו מבעוד  ה  מְעוּנֶּ הוּא  שֶׁ כְּ ה  נָּ מִמֶּ לָצֵאת  י  לִּ מַה 

בסוף השבת )כשהתענית ביום ראשון(, כך מותר להתענות בתחילת השבת )כשהתענית 

ביום שישי(.

הוּא  שֶׁ כְּ הּ  בָּ נֵס  לִיכָּ תֹּאמַר  כּוּלּוֹ.  הַיּוֹם  ל  כׇּ תָה  וְשָׁ אָכַל  הֲרֵי  שֶׁ ה,  נָּ מִמֶּ לָצֵאת  אָמַרְתָּ  אִם  לוֹ:  אָמְרוּ 

ל הַיּוֹם כּוּלּוֹ. תָה כׇּ לּאֹ אָכַל וְשָׁ ה, שֶׁ מְעוּנֶּ

י יוֹסֵי שמשלים תעניתו.  רַבִּ א: הֲלָכָה כְּ וְאָמַר עוּלָּ

שאלה: והרי שנינו שלהלכה אין משלימים התענית בתשעה באב שחל בשבת
י יוֹסֵי – וכי עושים כרבי יוסי להשלים התענית, וּרְמִינְהִי,  רַבִּ שואלת הגמרא: וּמִי עָבְדִינַן כְּ
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ה, וּבְפוּרִים. וְאִם הִתְחִילוּ ]שהתחילו להתענות  חֲנוּכָּ ים, בַּ י חֳדָשִׁ רָאשֵׁ יבּוּר בְּ עֲנִית עַל הַצִּ אֵין גּוֹזְרִין תַּ

מְלִיאֵל.  ן גַּ בְרֵי רַבָּ עשרים או שלושים יום, ונכנסו בהן ימי חנוכה או ראש חודש[ אֵין מַפְסִיקִין, דִּ

לִימִין ]תענית  אֵין מַשְׁ מְלִיאֵל אֵין מַפְסִיקִין, מוֹדֶה הָיָה שֶׁ ן גַּ אָמַר רַבָּ י שֶׁ י מֵאִיר: אַף עַל פִּ אָמַר רַבִּ

בחנוכה וראש חודש, להתענות כל היום[.

ת – גם כן אין משלימין התענית. בָּ עֶרֶב שַׁ חָל לִהְיוֹת בְּ אָב שֶׁ עָה בְּ תִשְׁ וְכֵן בְּ

בָרָיו של רבן גמליאל שאין  עַ לְהָפֵר אֶת דְּ י יְהוֹשֻׁ מְלִיאֵל, נִכְנַס רַבִּ ן גַּ ל רַבָּ טִירָתוֹ שֶׁ וְתַנְיָא, לְאַחַר פְּ

משלימים התענית בתשעה באב שחל בערב שבת, 

א גּוּפָא אָזֵיל - רואה שהגוף הולך  בָתַר רֵישָׁ ן נוּרִי עַל רַגְלָיו וְאָמַר: חָזֵי אֲנָא דְּ י יוֹחָנָן בֶּ עָמַד רַבִּ

אחרי הראש: כלומר רואה אני אני בדין ובדת שצריכין אנו להלך אחד דברי הראשונים, 

ולומר  בָרָיו  דְּ ל  לְבַטֵּ שׁ  מְבַקֵּ ה  אַתָּ יו  עַכְשָׁ מוֹתוֹ,  כְּ הֲלָכָה  קָבַעְנוּ  מְלִיאֵל  גַּ ן  רַבָּ ל  שֶׁ יָמָיו  ל  כׇּ שהרי 

מְלִיאֵל,  ן גַּ רַבָּ עָה הֲלָכָה כְּ בָר נִקְבְּ כְּ עַ, אֵין שׁוֹמְעִין לְךָ, שֶׁ שמשלימים התענית. והוסיף ואמר: יְהוֹשֻׁ

לוּם, הרי שהסכימו להלכה שאין משלימים התענית. בָר כְּ דָּ עִרְעֵר בַּ וְלאֹ הָיָה אָדָם שֶׁ

תשובה: בדורו של רבן גמליאל פסקו כרבן גמליאל שאין משלימים התענית, ובדורו של רבי 
יוסי פסקו כרבי יוסי שמשלים

י יוֹסֵי ]שהיה  רַבִּ ל  דוֹרוֹ שֶׁ בְּ מְלִיאֵל.  גַּ ן  רַבָּ מְלִיאֵל עֲבוּד )עשו( כְּ גַּ ן  רַבָּ ל  דוֹרוֹ שֶׁ עונה הגמרא: בְּ

י יוֹסֵי - וקבעו הלכה כרבי יוסי שמשלים התענית. רַבִּ אחרי רבן גמליאל( עֲבוּד )עשו( כְּ

שאלה: בברייתא משמע שגם בדורו של רבן גמליאל היו משלימים התענית בערב שבת
מְלִיאֵל ולא השלימו התענית, וְהָתַנְיָא  ן גַּ רַבָּ מְלִיאֵל עֲבוּד כְּ ן גַּ ל רַבָּ שואלת הגמרא: וּבְדוֹרוֹ שֶׁ

בנימין,  משבט  היא  משפחה   - נְיָמִין  בִּ ן  בֶּ סְנָאָב  נֵי  מִבְּ )הָיִיתִי(  אֲנִי  צָדוֹק  ן(  )בֶּ אֶלְעָזָר  י  רַבִּ אָמַר 

שנפל להן גורל לקרבן עצים בעשרה באב בימי עזרא, ויום טוב היה להם לעולם ביום זה,

ת ]שהוא עשרה באב והוי יום  בָּ ַ ת, וּדְחִינוּהוּ לְאַחַר הַשּׁ בָּ שַׁ אָב לִהְיוֹת בְּ עָה בְּ שְׁ עַם אַחַת חָל תִּ פַּ

נוּ הָיָה, לָּ יּוֹם טוֹב שֶׁ נֵי שֶׁ לַמְנוּהוּ, מִפְּ ינוּ בּוֹ, וְלאֹ הִשְׁ טוב שלנו[, וְהִתְעַנִּ

יוֹם טוֹב – הטעם שלא השלימו תעניתם, מפני שהוא היה ביום  מדייקת הגמרא: טַעְמָא דְּ

לִימִין – אבל בשאר השנים שתשעה באב היה ערב  טוב שלהם, ומשמע: הָא עֶרֶב יוֹם טוֹב מַשְׁ

יום טוב שלהם )שהרי היו"ט שלהם בי' אב( היו משלימים את התענית, 

את  השלימו  בדורו(  היה  צדוק  בר  אלעזר  )שר'  גמליאל  רבן  של  בדורו  שאפילו  הרי 

התענית - בתענית שחלה בערב יום טוב, ויש להוכיח מכאן שגם בתענית שחלה בערב 

שבת היו משלימים התענית.

תשובה: אין ראיה מברייתא זו שמדובר בה על יום טוב מדרבנן
יוֹם טוֹב  אנֵי  שָׁ זו לתענית שחלה בערב שבת, שהרי  אין להוכיח מברייתא  רָבִינָא:  אָמַר 

לִימִין בּוֹ עַרְבִיּוֹת – שונה יום טוב שמדרבנן, כגון יום  עוֹת מַשְׁ ין בּוֹ שָׁ תְעַנִּ מִּ בְרֵיהֶם, מִתּוֹךְ שֶׁ ל דִּ שֶׁ

טוב זה שהיה להם בגלל הבאת קרבן עצים, הואיל שקל הוא ומותר להתענות בו כמה 

כשהוא  טוב'  ל'יום  ולהיכנס  הצום,  את  להשלים  מותר  כזה,  טוב  יום  בערב  לכן  שעות, 

ין  ת הוֹאִיל וְאֵין מִתְעַנִּ בָּ 'מעונה', שהרי אפילו ביום טוב עצמו מותר להתענות קצת. אבל שַׁ
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הּ עַרְבִיּוֹת - אסור  לִימִין בָּ עוֹת - שאסור להתענות בו אפילו קצת לשום תענית, אֵין מַשְׁ הּ שָׁ בָּ

אין משלימים תענית שחלה בערב שבת, שמשלים  ולכן  בו כשהוא מעונה,  גם להיכנס 

תענית ערב שבת מתענה במקצת שבת.

· · ·
רב יוסף: 'לא שמיע לי' מאמר זה שקבע עולא הלכה כרבי יוסי שמשלימים תענית בערב שבת

– לא שמעתי מאמר זה שקבע עולא הלכה כר'  א  מַעְתָּ שְׁ לִי הָא  מִיעַ  שְׁ יוֹסֵף: לָא  אָמַר רַב 

יוסי שמשלימים תענית בערב שבת.

אביי: במאמר דלהלן משמע שרב פסק הלכה כרבי יוסי
אַתְּ  יוסף:  לרב  יֵי  אַבָּ לֵיהּ  אֲמַר  והיה אביי תלמידו מזכירו:  ושכח תלמודו,  יוסף חלה  רב 

אֵין  זאת:  משנה  על  זאת  ואמרת  זה,  דבר  אמרת  אתה   – נִיהֲלַן  אֲמַרְתְּ  וְאַהָא  נִיהֲלַן,  אֲמַרְתְּ 

ים וְכוּ' בחנוכה ובפורים, ואם התחילו אין מפסיקין, דברי  י חֳדָשִׁ רָאשֵׁ בּוּר בְּ עֲנִית עַל הַצִּ גּוֹזְרִין תַּ

רבן גמליאל. אמר רבי מאיר אף שאמר רבן גמליאל אין מפסיקים, מודה שאין משלימין. 

מְלִיאֵל שמודה היה  ן גַּ וּם רַבָּ אָמַר מִשּׁ י מֵאִיר שֶׁ בְרֵי רַבִּ וְאָמְרִינַן עֲלַהּ, אָמַר רַב יְהוּדָה אָמַר רַב: זוֹ דִּ

חכמים  אבל  משלימין,  שאין  שבת  ערב  להיות  שחל  באב  בתשעה  וכן  משלימין,  שאין 

אומרים מתענה ומשלים:

לִים. ה וּמַשְׁ אֲבָל חֲכָמִים אוֹמְרִים: מִתְעַנֶּ

בערב  ובין  חודש  בראש  בין  משלימים,  שלחכמים  הכונה  אין  וכי   – הוּ  אַכּוּלְּ לָאו  מַאי 

שבת. והרי התנא שאומר משלימים הוא רבי יוסי, ומכך שהביאו את דעת רבי יוסי בשם 

חכמים, הרי שכך הלכה.

דחיית הראיה: אין להוכיח ממאמר זה שרב פסק כרבי יוסי
הגמרא דוחה את הראיה לָא – רב לא אמר זאת על השלמת תענית בערב שבת, אלא 

ה וּפוּרִים שבהם לחכמים מתענה ומשלים. אבל לגבי ערב שבת לא דיברו חכמים. אַחֲנוּכָּ

ראיה שרב לא פסק כרבי יוסי
הוּ – שאם יעלה  ךְ אַכּוּלְּ אִי סָלְקָא דַעְתָּ רָא, ]עמוד ב[ דְּ בְּ הגמרא מוכיחה כביאור זה: הָכִי נָמֵי מִסְתַּ

על דעתך רב אמר שלחכמים משלימים אף בתשעה באב שחל בערב שבת, אם כן יקשה: 

ט לֵיהּ – הרי שנינו לעיל שרבה שאל את רב יהודה  שַׁ ה מֵרַב יְהוּדָה וְלָא פְּ יהּ רַבָּ עֵי מִינֵּ הָא בָּ

רב  ואם  לו את הספק,  לא פשט  יהודה  ורב  בערב שבת(  )השלמת תענית  זה  עניין  על 

יהודה קיבל בזה בשם רב שלחכמים משלימים את התענית, הרי היה פושט זאת לרבה.

דחיית הראיה:
הגמרא דוחה את ההוכחה: וּלְטַעְמָיךְ – ולשיטתך שמכך שרב יהודה לא ענה לרבה מוכח 

רַב הוּנָא: הֲלָכָה  מֵיהּ דְּ ְ דָרֵשׁ מָר זוּטְרָא מִשּׁ שלא קיבלת מרב עניין זה, הרי קשה על כך: הָא דְּ

ט  שַׁ ה מֵרַב הוּנָא וְלָא פְּ יהּ רַבָּ עָא מִינֵּ לִים בערב שבת, ולהאמור יש להקשות: הָא בְּ ה וּמַשְׁ מִתְעַנֶּ

לֵיהּ – הרי רבה שאל את רב הונא בעניין זה, ורב הונא לא ענה לו, ולמה רב הונא לא 

ענה לו כמו שמר זוטרא אמר בשמו.
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מְעַהּ – מה ששאל רבה את רב הונא היה זה לפני ששמע  שַׁ י דְּ מֵּ א צריך לומר: הָא מִקַּ אֶלָּ

זוטרא  – ומה שאמר מר  מְעַהּ  שַׁ דְּ לְבָתַר  וְהָא  רב הונא מרב שחכמים סוברים שמשלימים, 

בשם רב הונא שמתענה ומשלים, היה לאחר שרב הונא שמע זאת מרב. וכן הָכָא נָמֵי כאן 

מְעַהּ – רבה שאל זאת את רב יהודה לפני ששמע מרב. הָא לְבָתַר  שַׁ י דְּ מֵּ גם יש לומר, הָא מִקַּ

מְעַהּ – ומה שאמר רב יהודה שחכמים חולקים על רבי מאיר, הוא לאחר ששמע זאת מרב. שַׁ דְּ

מר זוטרא: הלכה, מתענין ומשלימים

לִימִין. ין וּמַשְׁ רַב הוּנָא: הֲלָכָה מִתְעַנִּ מֵיהּ דְּ ְ רֵשׁ מָר זוּטְרָא מִשּׁ דָּ

הדרן עלךְ בּכל מערבין

משנה 

מי שהוציאוהו מתחומו אין לו אלא ד' אמות

הוֹצִיאוּהוּ נׇכְרִים ]חוץ לתחום[, אוֹ רוּחַ רָעָה ]שנכנס בו שד, ונטרפה דעתו, ויצא חוץ  מִי שֶׁ

ע אַמּוֹת. א אַרְבַּ לתחום, ואחר כך נשתפה, והרי הוא חוץ לתחום[, אֵין לוֹ אֶלָּ

החזירוהו נכרים

אִילּוּ לאֹ יָצָא, והרי כל העיר לו כארבע אמות כבתחילה,  הֶחְזִירוּהוּ ]נכרים לתוך התחום[, כְּ

וחוצה לה אלפים אמה לכל רוח.

הוליכוהו למקום מוקף מחיצות, מחלוקת אם מהלך בכולו

סַהַר )שטחר  דִיר )של בהמות( אוֹ בְּ הוֹלִיכוּהוּ לְעִיר אַחֶרֶת והרי היא מוקפת מחיצות, נְתָנוּהוּ בְּ

מגודר לבהמות(, שהן מוקפין, והיקיפן גדול.

ומוקפת  דהואיל   - הּ  כּוּלָּ אֶת  ךְ  מְהַלֵּ אוֹמְרִים  עֲזַרְיָה  ן  בֶּ אֶלְעָזָר  י  וְרַבִּ מְלִיאֵל  גַּ ן  רַבָּ א':[  ]דעה 

מחיצות הרי היא כארבע אמות.

ע אַמּוֹת. א אַרְבַּ י עֲקִיבָא אוֹמְרִים: אֵין לוֹ אֶלָּ עַ וְרַבִּ י יְהוֹשֻׁ ]דעה ב':[ רַבִּ

מעשה רב מד' תנאים אלו שהיו בספינה, והיא הפליגה בשבת ונחלקו אם מותר ללכת בכל הספינה

ם, ]הפלגה היא התרחקות הספינה  יָּ רְסִין )שם מקום( וְהִפְלִיגָה סְפִינָתָם בַּ לַנְדַּ אוּ מִפְּ בָּ ה שֶׁ מַעֲשֶׂ

משפת הים וכניסתה לאמצע הים[, הספינה היתה בנמל בכניסת השבת, והיא הפליגה בים 

ן עֲזַרְיָה הָלְכוּ אֶת  י אֶלְעָזָר בֶּ מְלִיאֵל וְרַבִּ גַּ ן  בשבת, והתרחקה מהנמל יותר מאלפיים אמה, רַבָּ

הּ – היו מהלכים את כל הספינה, אע"פ שהספינה הולכת בשבת ויצאו חוץ לתחום, לפני  כּוּלָּ

שהם בתוך 'מחיצות' הספינה, כשיטתם )דעה א( שמותר להלך בכל המקום שמוקף מחיצות.

רָצוּ לְהַחֲמִיר עַל עַצְמָן, כשיטתם שאם  ע אַמּוֹת, שֶׁ זָזוּ מֵאַרְבַּ י עֲקִיבָא לאֹ  וְרַבִּ עַ  י יְהוֹשֻׁ רַבִּ אבל 

הוציאוהו מחוץ לתחום, אף שהוא במקום מוקף מחיצות, אין לו אלא ד' אמות.
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מעשה נוסף בתנאים אלו שהסתפקו אם הספינה הגיעה לנמל לפני כניסת השבת 
מְלִיאֵל: מָה אָנוּ לֵירֵד ]מן הספינה לתוך  ן גַּ יכָה. אָמְרוּ לוֹ לְרַבָּ חָשֵׁ מָל עַד שֶׁ עַם אַחַת לאֹ נִכְנְסוּ לַנָּ פַּ

העיר, כלומר האם באנו מחוץ לתחום משחשיכה או שכבר היינו לפני שחשיכה בנמל[.

יכָה. לּאֹ חָשֵׁ חוּם עַד שֶׁ תוֹךְ הַתְּ ל, וְהָיִינוּ בְּ כֵּ בָר הָיִיתִי מִסְתַּ כְּ ם, שֶׁ רִים אַתֶּ אָמַר לָהֶם: מוּתָּ

גמרא 

ג' דברים מעבירים את האדם על דעתו ועל דעת קונו
עַת קוֹנוֹ, אֵלּוּ הֵן: נׇכְרִים, וְרוּחַ רָעָה,  עְתּוֹ וְעַל דַּ בָרִים מַעֲבִירִין אֶת הָאָדָם עַל דַּ ה דְּ לשָֹׁ נַן, שְׁ נוּ רַבָּ תָּ

וְדִקְדּוּקֵי עֲנִיּוּת.

הּ, לְמִיבְעֵי רַחֲמֵי עֲלַיְיהוּ – להתפלל ולבקש רחמים להינצל מדברים אלו. לְמַאי נָפְקָא מִינַּ

ג' אין רואים פני גהינם
קְדּוּקֵי עֲנִיּוּת, וְחוֹלֵי מֵעַיִין, וְהָרְשׁוּת ]מי שיש לו נושים[.  ם, אֵלּוּ הֵן: דִּ נֵי גֵיהִנָּ ה אֵין רוֹאִין פְּ לשָֹׁ שְׁ

ה רָעָה. ָ שׁ לוֹ אִשּׁ יֵּ וְיֵשׁ אוֹמְרִים אַף מִי שֶׁ

ה  ָ ךְ – והתנא שלא מנה זאת בכלל אלו שאין רואים מפני גהינם, מפני שסבר: אִשּׁ וְאִידָּ

הּ. רָעָה מִצְוָה לְגָרְשָׁ

ה – לפעמים כתובתה מרובה ואינו  תָהּ מְרוּבָּ כְתוּבָּ ךְ – התנא שמנה זאת, סבר: זִימְנִין דִּ וְאִידָּ

הּ וְלָא מָצֵי מְגָרֵשׁ לַהּ – או שיש לו בנים ממנה ואינו  נִים מִינַּ יכול לגרשה. אִי נָמֵי, אִית לֵיהּ בָּ

יכול לגרשה, שכן היא מגדלת את הבנים ואינו יכול לגדלם לבדה.

הּ, לְקַבּוֹלֵי מֵאַהֲבָה – לקבל אותם באהבה, שהם מכפרים לו על עוונותיו. לְמַאי נָפְקָא מִינַּ

ג' מתים כשהן מספרים
רִין - אפילו יש בהן חיות הרבה, שמדברים אף על פי כן מתין פתאום. הֵן מְסַפְּ שֶׁ ה מֵתִין כְּ לשָֹׁ שְׁ

ה )יולדת( וְהִדְרוֹקָן - חולי הפה. וְאֵלּוּ הֵן חוֹלִי מֵעַיִין, וְחַיָּ

א - לזמן תכריכין. הוּ זְוַודְתָּ י בְּ מוֹשֵׁ הּ, לְמַשְׁ לְמַאי נָפְקָא מִינַּ

· · ·
רב נחמן בשם שמואל )נוסח א(: יצא לדעת 

ע אַמּוֹת.  א אַרְבַּ מוּאֵל: יָצָא לְדַעַת, אֵין לוֹ אֶלָּ אָמַר רַב נַחְמָן אָמַר שְׁ

דחיית הנוסח: פשיטא
עְיָא. ע אַמּוֹת. יָצָא לְדַעַת, מִיבַּ א אַרְבַּ הוֹצִיאוּהוּ נׇכְרִים אֵין לוֹ אֶלָּ א, מִי שֶׁ תָּ יטָא, הַשְׁ שִׁ פְּ

)נוסח ב(: הוציאוהו נכרים וחזר לדעת
ע אַמּוֹת. א אַרְבַּ א, אֵימָא: מי שהוציאוהו נכרים וחָזַר לְדַעַת לתוך התחום, אֵין לוֹ אֶלָּ אֶלָּ
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דחיית הנוסח: כבר שנינו זאת
כְאִילּוּ לאֹ יָצָא, אֲבָל  אִילּוּ לאֹ יָצָא. ומשמע: הֶחְזִירוּהוּ הוּא דִּ נֵינָא, הֶחְזִירוּהוּ נׇכְרִים, כְּ הָא נָמֵי תְּ

ע אַמּוֹת. א אַרְבַּ הוֹצִיאוּהוּ נׇכְרִים וְחָזַר לְדַעַת, אֵין לוֹ אֶלָּ

)נוסח ג(: יצא לדעת והחזירוהו נכרים
ע אַמּוֹת. א אַרְבַּ א אֵימָא, יָצָא לְדַעַת וְהֶחְזִירוּהוּ נׇכְרִים, אֵין לוֹ אֶלָּ אֶלָּ

שאלה: כבר שנינו זאת
כְאִילּוּ  אִילּוּ לאֹ יָצָא. ומשמע: הוֹצִיאוּהוּ וְהֶחְזִירוּהוּ הוּא דִּ נֵינָא, הוֹצִיאוּהוּ וְהֶחְזִירוּהוּ כְּ הָא נָמֵי תְּ

לאֹ יָצָא. אֲבָל יָצָא לְדַעַת, לָא.

אפילו  היינו  יצא',  לא  כאילו  נכרים  'החזירוהו  המשנה  שאומרת  שמה  אומר  הייתי  תשובה: 
כשיצא לדעת

תֵימָא לִצְדָדִין קָתָנֵי, הייתי אומר שמה שכתוב בסיפא 'החזירוהו' הוא  עונה הגמרא: מַהוּ דְּ

הוֹצִיאוּהוּ נׇכְרִים, וְחָזַר  דבר בפני עצמו, ולא נאמר על 'הוציאוהו נכרים', והכי קאמר: מִי שֶׁ

ע אַמּוֹת. וזה תחילת המשנה 'הוציאוהו', והדין השני שאומרת המשנה  א אַרְבַּ לְדַעַת, אֵין לוֹ אֶלָּ

הוא: אֲבָל יָצָא לְדַעַת וְהֶחְזִירוּהוּ נׇכְרִים ]בין שהיתה יציאתו ראשונה לדעת בין שלא לדעת 

אִילּוּ לאֹ יָצָא, וזה המשך המשנה 'החזירוהו'.  אלא באונס[ כְּ

מַע  ואם נאמר כך מבואר שאם עבר ויצא לדעת והחזירוהו נכרים כאילו לא יצא, קָא מַשְׁ

לַן רב נחמן שמה שאומרת המשנה 'החזירוהו' הרי זה הולך על הרישא, שרק אם הוציאוהו 

נכרים והחזירוהו נכרים, אזי כאילו לא יצא.

· · ·
הוציאוהו נכרים, והוצרך לנקביו מהו

ה הוּצְרַךְ לִנְקָבָיו - אדם זה שהוציאוהו נכרים, מַהוּ לצאת מארבע אמותיו.  יהּ מֵרַבָּ עוֹ מִינֵּ בְּ

תּוֹרָה - לאו דלא תסור )שהוא אזהרה  בַּ ה שֶׁ דּוֹחֶה אֶת לאֹ תַעֲשֶׂ רִיּוֹת שֶׁ בוֹד הַבְּ דוֹל כְּ אָמַר לָהֶם: גָּ

לקיים דברי חכמים(, ותחומין הוא דרבנן, ועל כן אם נצרך לנקביו יש בזה כבוד הבריו 

ומותר לו לצאת לנקביו.

– אדם זה שנצרך לנקביו ונתנו לו רבנן רשות לצאת חוץ  חַ הוּא  יקֵּ פִּ אִי  עֵי:  נְהַרְדָּ אָמְרִי 

עָל עָל  לארבע אמותיו, אם פקח הוא, עָיֵיל לִתְחוּמָא – יכנס לתחום כדי להיפנות שם, וְכֵיוָן דְּ

– וכיון שהוא נכנס, הרי הוא נכנס, ויכול ללכת בכל התחום כאילו לא יצא, שהרי נכנס 

ברשות, ולא גרע מהחזירוהו בעל כרחו.

· · ·
מֵזִיד לאֹ הִפְסִידוּ אֶת מְקוֹמָן מַאי טַעְמָא  חוּם וְחָזְרוּ אֲפִילּוּ בְּ צְאוּ חוּץ לַתְּ יָּ ירוֹת שֶׁ א פֵּ פָּ אָמַר רַב פָּ

אוֹמְרִים  יַעֲקֹב  ן  בֶּ אֱלִיעֶזֶר  י  וְרַבִּ נְחֶמְיָה  י  רַבִּ א  פָּ פָּ לְרַב  מַעְיָה  שְׁ ר  בַּ יוֹסֵף  רַב  אֵיתִיבֵיהּ  נִינְהוּ.  אֲנוּסִין 

צְאוּ  יָּ שֶׁ ירוֹת  פֵּ תַנְיָא  דְּ אֵי הִיא  נָּ תַּ מֵזִיד לָא.  בְּ שׁוֹגֵג אִין  בְּ חְזְרוּ לִמְקוֹמָן שׁוֹגְגִין  יַּ שֶׁ לְעוֹלָם אֲסוּרִין עַד 

מֵזִיד לאֹ יֵאָכֵלוּ ]יתבאר בדף הבא[. שׁוֹגֵג יֵאָכֵלוּ בְּ חוּם בְּ חוּץ לַתְּ
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 ÔÈÂÈÚ ÈÚÈ ˜Ù Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ.Ó
.         

      .   
 .       

 .    
     

.    
     
     
.  '  
      
     

     
.    

     
     

      
   . 

     
     
    
    
     
     
    
     
    
    

  . 
    
    
      
     
     
     
     
     
     
    
     

()    
     
    
    
    
    

.   
 .  

    .   
          

        .            
                   

                    
                      
                      

                  
                     

   .                
              .  

                     
                      

                     
.                    

           .         
.                      

                      
                     

       .          
.                     

    .     .    


 ÏÏÎÓ. È˘ ÈÓ „ÈÊÓ ‡Ó˜ ‡˙„   
          

           א
   ב     

     
     ג 

     
    
     
    
     
     
     
      
     
    
    
     
    

   ד  
     

  
     
       ה

    
     
     
    
      

  ÌÈÎÂ ‰ÂÙÈ˜‰˘
. ̇ ÂˆÈÁÓ   

 ו    
     
     
     
      
      

 ז ÏËÏËÓÂÈ"Ú ‰ÏÂÎ
.‰˜ÈÊ    

     
     
    

  ח
 ÏËÏËÈÂÈÊ  È"Ú ‰ÏÂÎ.‰˜

   
    

     
          ט


 ‡Ï˘  ÂÏÎ‡È ÔÓÂ˜Ó  ÓÂ‡ ‰ÈÓÁ È
 ‡ÓÈÏÈ‡ ÔÓÂ˜Ó  È‡Ó  ÂÏÎ‡È ‡Ï  ÔÓÂ˜Ó
È ‡È„‰ È˙˜ ‡‰Â „ÈÊÓ  ÔÓÂ˜Ó
 ÌÈÓÂ‡ ˜ÚÈ Ô ÊÚÈÏ‡ ÈÂ ‰ÈÓÁ
ÔÈ‚‚Â˘ ÔÓÂ˜ÓÏ ÂÊÁÈ˘ „Ú  ÔÈÂÒ‡ ÌÏÂÚÏ
ÔÓÂ˜Ó  Â‡Ï ‡Ï‡ ‡Ï „ÈÊÓ ÔÈ‡ ‚‚Â˘
 ̇ ÂÈÙ  È˙˜  ÈÎ‰Â ‡ÒÁÓ ÈÂÒÁÂ ‚‚Â˘
 ‡Ï „ÈÊÓ  ÂÏÎ‡È  ‚‚Â˘ ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ Â‡ˆÈ˘
ÔÓÂ˜Ó ‡Ï˘ ÌÈÂÓ‡ ÌÈ„ ‰Ó  ÂÏÎ‡È
' ‡˙‡Â  ÂÏÎ‡È „ÈÊÓ  ÂÏÈÙ‡ ÔÓÂ˜Ó Ï‡
ÔÈ‡  ‚‚Â˘ ÈÓ ÔÓÂ˜Ó 'ÈÙ‡  ÓÈÓÏ ‰ÈÓÁ

ÊÓ ‡Ï ‡ÓÏÚ ÈÏÂÎ„ ÔÓÂ˜Ó „ÈÊÓ ‡Ï ‡Ï „È
ÔÓÂ˜Ó ‡Ï˘ ‚‚Â˘ ‡Î‰Â  ÂÒ‡„ È‚ÈÏÙ
ÔÓÂ˜Ó ‡Ï˘ È˘ ‚‚Â˘  Ò ‡Ó˜ ‡˙ È‚ÈÏÙ
ÔÈ‡ ÔÓÂ˜Ó ‚‚Â˘ ÂÏÈÙ‡  Ò ‰ÈÓÁ  ÈÂ

 ‡ÙÈÒ È˙˜„Ó ‡‰Â  ‡Ï ÔÓÂ˜Ó ‡Ï˘(È
 ÌÏÂÚÏ  ÌÈÓÂ‡ ˜ÚÈ  Ô ÊÚÈÏ‡  ÈÂ ‰ÈÓÁ
ÔÈ‡  ‚‚Â˘ ÔÈ‚‚Â˘  ÔÓÂ˜ÓÏ ÂÊÁÈ˘  „Ú ÔÈÂÒ‡
È˘ ÈÓ „ÈÊÓ Ò ˜"˙„ ÏÏÎÓ ‡Ï „ÈÊÓ
 Ï‡ÂÓ˘ Ó‡  ÔÓÁ   Ó‡ :‰ÈÓ ÚÓ˘

˙˘ ÌÂÁ˙ Ú„ÂÈ  ÂÈ‡Â  ÍÏ‰Ó ‰È‰‡ ÍÏ‰Ó
 ÌÂÁ˙ ‡È‰  ÂÊÂ ˙ÂÈÂÈ ˙ÂÚÈÒÙ ÌÈÙÏ‡
 Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ÔÓÁ  Ó‡Â ˙˘

 ‰ˆÈÁÓ ÌÈÎ ‰ÂÙÈ˜‰Â ‰Ú˜ ˙˘
 ‰ÏÂÎ ÏËÏËÓÂ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÍÏ‰Ó ˙˘
 ÌÈÙÏ‡ ÍÏ‰Ó Ó‡ ‡Â‰ Â ‰˜ÈÊ È„È ÏÚ
 ‰ÏÂÎ ÏËÏËÈÂ ˙ÂÓ‡ '„ ÏËÏËÓÂ ‰Ó‡
ÂˆÙÁ  Á‡ Í˘ÓÈ ‡Ó˘ ‰˜ÈÊ  È„È ÏÚ
 ÌÂ˘Ó ‰ÈÁÂ‡  ÈÎ ÏËÏËÈÏ ˙‰ÈÓ ÌÈÙÏ‡
 ÌÂ˜ÓÏ ‰‡ÂÏÓ ‰ˆÙ˘ ‰ˆÈÁÓÎ  ÈÂ‰„
 ÌÈÙÏ‡ ÍÏ‰Ó Ó‡   ‡ÈÈÁ ‰Ï  ÂÒ‡‰
 Î ‡Ï„  Ô‡ÓÎ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ÏËÏËÓÂ ‰Ó‡
 Ú‡  ÏËÏËÓ ‡ÓÈ‡ ‡Â‰  Î ‡ÏÂ ÔÓÁ
È Ó‡  ÔÎÂ ‡ÓÈ‡ ‡Â‰  „  ÂÈÈ‰ ÈÎ‰  È‡
 ‡Ï ‡Â‰ Ï  ÔÓÁ    Ï"‡    ‡ÈÈÁ
 ‡È˙„ ‰È˙ÂÂÎ ‡È˙„ Ï‡ÂÓ˘„ ‰ÈÏÚ  ‚ÂÏÙÈ˙

 ‰È‰

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

Á‡   
    
    


Ë    

   



 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()È"˘  
  ‰ÈÚÓ˘


̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÙÙ‡א.  È‡˜„ ÔÂÈÎ
‡˙ÎÏ‰ ˜"˙Î ‡˙ ‡Â‰„
ÔÓÂ˜ÓÏ ÂÊÁ Ì‡˘ ,‰È˙ÂÎ
Ì‰ È‰ „ÈÊÓ ÂÏÈÙ‡

.Â‡ˆÈ ‡Ï ÂÏ‡Î
‡ÈÈÈב. ‡Ï ‡ÙÙ „

.‡‰.ג˙ÂÈ„ ‰‡
„ÈÊÓ ÈÓÁ‰Ï ˘È
‡Ï˘ ‚‚Â˘Ó ÔÓÂ˜Ó

.ÔÓÂ˜Ó 
‡ÂËד. ‚‚Â˘ ÒÈ˜ ‡Ï„

.„ÈÊÓ   
.הÌÂ‡È‰˘Î

‰ÈÏÂÎ ‰ÈÏ ‰Â‰„ 'ÂÎÂ ÈÚÏ
.˙ÂÓ‡ '„Î 

.וÂÈ‡ ‰ÓÏ [‚"Ï„]
'ÈÓ‡„Î ‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó
‰ÒÂ È„ Â‰Â˙
‚"Ú‡Â ,ÔÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó„
,˙ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡ ˙˘ ‡Ï„
ÌÈÈ˙È 'ÈÙ‡Â Ô˙ ‡Ó˙ÒÂ

.‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡Ó 
Ê‰ז. Û˜È‰ ‡‰È˘ ÂÈÏÚ

,˙ÂÓ‡ '„Î ÂÏˆ‡ ÔÂ„
ÈÂ‡ ˙˘ ‡Ï˘ Á‡Ó

.ÌÂÈ „ÂÚÓ ˙ÂˆÈÁÓ
ıÂÁח. ÏËÏËÏ ÂÒ‡„

È„È ÏÚ ‡Ï‡ ÌÈÙÏ‡Ï
ÌÂ˜Ó ÂÈ‡„ ‚"Ú‡Â ,‰˜ÈÊ
‡‰„ ,ÈÓ‚Ï ‰Ï ÂÒ‡‰
‰Ó ,‰ÏÂÎ È˘ ‰˜ÈÊ

È‡Â ,'ÂÎÂ ÍÎ,ÍÂÓÒÓ ‰
È˘ ‡Â‰ Ï Ì‚„
ÈÎ‰ ÂÏÈÙ‡Â ,‰ÎÈ˘Ó
ÂÒ‡‰ ÌÂ˜Ó ‰ÈÏ È˘Á

.‰˜ÈÊ È‚ ‰Ï 
Ò‡ט. ÂÏÈÙ‡ È˙‰Ï

ÈÎÈ‰ ÈÎ ,˙˘‰ ˙ÏÈÁ˙
[.ÊÈ] ÏÈÚÏ ‡Â‰  Ó‡„
˙ÂˆÈÁÓÏ Â‰˙ÈÏ„ ‡ÎÈ‰
˙ÏÁ˙ ˙Â‰˘ Ù"Ú‡„

.ÂÒ‡ ˙˘‰ 


Ï‡Á ÂÈ

,‡˜ÈÒ‡Â‡ÓÏÚ ÈÏÂÎ„
‚‚Â˘ ‡Î‰Â ‡Ï „ÈÊÓ
‡˙ ,È‚ÈÏÙ ÔÓÂ˜Ó ‡Ï˘
‡Ï˘ ‚‚Â˘ Ò ‡Ó˜
‰ÈÓÁ 'Â ,Â˘ ÂÓÂ˜Ó
ÈÓ ‚‚Â˘ ÂÏÈÙ‡ Ó‡
‡Ï˘ ,ÔÈ‡ ÂÓÂ˜Ó

.‡Ï ÂÓÂ˜ÓÈÈ‡‡‰Â
‰ÈÓÁ ' ‡È‰‰ È˙˜„Ó
˜ÚÈ Ô ÊÚÏ‡ 'Â
„Ú ÔÈÂÒ‡ ÌÏÂÚÏ ÌÈÓÂ‡
,ÔÈ‚‚Â˘ ÔÓÂ˜ÓÏ ÂÊÁÈ˘
Ò ‡Ó˜ ‡˙„ ÏÏÎÓ
Â‡Ï ‡Ï‡ .È˘ ÈÓ „ÈÊÓ

.Ó"˘ ‡È‰ È‡˙ Ó"˘Ó‡
ÈÓ Ï‡ÂÓ˘ Ó‡ ÔÓÁ 
,˙˘ ÌÂÁ˙ Ú„ÂÈ ÂÈ‡[˘]
˙ÂÚÈÒÙ ÌÈÙÏ‡ ÍÏ‰Ó
.˙˘ ÌÂÁ˙ Â‰ÊÂ ˙ÂÈÂÈ

„ÂÚÂÓ‡ ÔÓÁ  Ó‡
‰Ú˜ ˙˘ Ï‡ÂÓ˘
‰ˆÈÁÓ ÌÈÂ‚ ‰ÂÙÈ˜‰Â
˙ÂÙÎÂ‡Â ÔÈËÈÚ
Ô‰ ‡ˆÂÈÎÂ ˙Â‡Â˘ÓÂ
ÌÈÙÏ‡ ‰ ÍÏ‰Ó ,˙˘
ÏÚ ‰ÏÂÎ ÏËÏËÓÂ ‰Ó‡
Ó‡ ‡Â‰  .‰˜ÈÊ È„È
‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰ ÍÏ‰Ó
ÏËÏËÓÂ ,‰ÈÓÂÁ˙ ÔÂÈ‡„
‚"Ú‡„ .˙ÂÓ‡ '„ ‰
˙È˘Ú ‰ˆÈÁÓ ‰Ù˜È„
‰ˆÈÁÓ‰ ‰ˆÙ ÂÏÈ‡Î
ÌÂ˜ÓÏ ‰‡ÂÏÓ[] 'ÈÚÈ‰
ıÂÁ ‡Â‰˘ ‰Ï ÂÒ‡‰
‰˙È‰ ÂÏÈ‡Â ,ÂÓÂÁ˙Ï
Â‡ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰Ù˜‰‰
ÏËÏËÏ ˙ÂÓ ‰È‰ ˙ÂÁÙ
‡È‰˘ ÔÂÈÎ Ï‡ ,‰ÏÂÎ
‰ˆÙ ÂÏÈ‡Î ˙È˘Ú ˙È

ÌÂ˜ÓÈ„È ÏÚÂ ,ÂÏ ÂÒ‡‰
ÏËÏËÓ ÂÈ‡ ÈÓ ‰˜ÈÊ
Á‡ ÍÂ˘ÓÈ ‡Ó˘ ‰ÈÊ‚
.ÂÓÂÁ˙Ï ıÂÁ ‡ˆÈÂ ÂˆÙÁ
 ‡ÈÈÁ "‡ ÔÎÂ ‡˜ÈÒ‡Â

Ï"‡ .‡Â‰ Î 
‚ÂÏÙ˙ ‡Ï ‡Â‰ Ï ÔÓÁ
Ó‡„ Ï‡ÂÓ˘„ ‰ÈÏÚ
‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰ ÍÏ‰Ó
È„È ÏÚ ‰ÏÂÎ ÏËÏËÓÂ
‰È˙ÂÂÎ ‡È˙ ‡‰„ ,‰˜ÈÊ
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ÔÈÂÈÚ ÈÚÈ ˜Ù Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ :Ó
.        

          
.        

    .      
    

.    
    

      
     
    
    
     
      
      
       
           

. :  
.      

      
()   

    
.      

 (     
       

. :      
     

.      
     
    

     
.   

     
    
    
    

      
    
    
      
     
      
     
     
     
     
     
     

.  
    

.     
     
    
    
     

.   
    

     
    

               .   
 .       .            

                  
.      .           

      .           
                    

                     
 .                   

.                    
    .               

           .      
.            (       

                     
                   

                      
                     
                    

       .     .    (  
  .               ()   



‡Ï. ‰ÎÈ˘Ó  È" Ú       
        

          ()
          

     
     
      

     
     
     

    
 ‰˙ÏÎÂˆÁ ÈˆÁ Â˙„Ó

   
(      א

     
   

     
    
      
    

  
     

    
  ב

Ó‡].‡Â „„ÂÓ ‰È‰ ‡Â‰ 
      
       
      

    
      
      
     

  ג    
       
     

 ד    

 È‡˙Î ÈÚÏ  Â‰ÂÎÈÏÂ‰ ( Â‡)
. ̇ Á‡  

     
     

   
 Ï‡˙ÂˆÈÁÓ  ÈÂ‡  ̇ ˘ ‡Ï„ ‡ÎÈ‰

. ÌÂÈ  „ÂÚÓ 
    
     

   ה
 ÈÂ. ‰Î  Ó‡  ‡Ï  Ë" Ó  ‡ÈÊ

   
     
     
     
     
     
       
     
     
      
    



(  ‰È‰ ‡ ÈÚ‰ ÈˆÁ  Â˙„Ó ‰˙ÏÎÂ ‡Â „„ÂÓ
 ‡Ï˘ „ÏÂ ‰ÏÂÎ ÈÚ‰ ÏÎ  ÏËÏËÏ  ˙ÂÓ
 ÏËÏËÓ È‡Ó ÂÈÏ‚ ÌÂÁ˙‰  ̇ ‡ ÂÚÈ

Â‡Ï ‰˜ÈÊ È„È ÏÚ( ) ‡Ï ‡Â‰  Ó‡
 ‡Â‰   Ó‡ ‰ÎÈ˘Ó  È„È  ÏÚ ‚ „„ÂÓ ‰È‰

 ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡  ˆÁ ÈˆÁ  Â˙„Ó ‰˙ÏÎÂ ‡Â
 ˆÁ ÈˆÁ  ÂÏ  ̆ È ‡ÓÈ‡  ‡ËÈ˘Ù ˆÁ  ÈˆÁ

‡ÓÈ˙„  Â‰Ó  ‡ËÈ˘Ù ÈÓ È‡‰( ̆ ÂÁÈÏ
 Ó‡ Ï" Ó˜ ‰ÏÂÎ ÈÏÂËÏËÏ È˙‡ ‡ÓÏ„

 ÈÏ ‰„ÂÓ  ÔÓÁ  ‡Â „„ÂÓ ‰È‰  ‡Â‰
 ˙ÂÓ ‰˜˙ ˙Ù˘  ÏÚ  Â˙„Ó ‰˙ÏÎÂ
 ÏÈ‡Â‰ ‡ÓÚË È‡Ó  ̇ È‰ ÏÎ  ÏËÏËÏ
 ‰È ‡Â‰   Ó‡ ˙ËÂÁ ˙È‰ ˙˜˙Â
 ̇ Á‡ ÈÚÏ Â‰ÂÎÈÏÂ‰ È‡˙Î Ô˙ „
ÈÂ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô ‰Ò  Â‡ È„ Â‰Â˙Â
 ‰ÏÂÎ ˙‡  ÍÏ‰Ó ÌÈÓÂ‡ ‰ÈÊÚ  Ô ÊÚÏ‡
ÂÏ ÔÈ‡ ÌÈÓÂ‡ ‡È˜Ú ÈÂ  Ú˘Â‰È ÈÂ
 Ï‡ÈÏÓ‚ Ô Â‡Ï È‡Ó ˙ÂÓ‡ Ú‡ ‡Ï‡
 ̇ ‡ ÍÏ‰Ó ÂÓ‡„ ‰ÈÊÚ  Ô  ÊÚÏ‡ ÈÂ
 ÍÂÏÈ‰ ÂË‡ ‰ÒÂ  È„ ÍÂÏÈ‰ ÈÊ‚ ‡Ï„  ‰ÏÂÎ
ÈÊ‚ ‡Ï ÍÂÏÈ‰ ÂË‡ ÍÂÏÈ‰„ÓÂ  ‰Ú˜
 Ú˘Â‰È ' Â ÈÊ‚ ‡Ï  ÍÂÏÈ‰  ÂË‡ ÏÂËÏË
 Ú‡ ‡Ï‡ ÂÏ  ÔÈ‡ ÌÈÓÂ‡„ ‡È˜Ú 'Â
 ÍÂÏÈ‰ ÂË‡  ‰ÒÂ È„  ÍÂÏÈ‰ ÈÊ‚„ ˙ÂÓ‡
 ÏÂËÏË ÈÊ‚  ÍÂÏÈ‰ ÂË‡ ÍÂÏÈ‰„ÓÂ  ‰Ú˜„
 ‡Ï ÈÎ ‡ÓÏÈ„ È‡ÓÓ  ÈÊ‚  ÈÓ ÍÂÏÈ‰ ÂË‡
 ‰ÈÊÚ Ô  ÊÚÏ‡ ÈÂ  Ï‡ÈÏÓ‚ Ô  ÈÊ‚
È‰ ‰Ú˜  ÍÂÏÈ‰  ÂË‡ È„Â ‰Ò ÍÂÏÈ‰
 ÏÂËÏË Ï‡ Ô‰ ˙ÂÓÂ˜Ó  È˘„ Ì˙‰ ÈÏÈÓ
 ‰ÈÊ‚ ÈÊ‚„ " ‰ ‡Â‰ „Á‡ ÌÂ˜Ó„  ÍÂÏÈ‰ ÂË‡
 ‡È˜Ú ' Â Ú˘Â‰È ÈÂ  ÂˆÙÁ  Á‡ Í˘ÓÈ  ‡Ó˘
 ÌÂ˘Ó  ‡ÓÏÈ„ ‡Â‰ ÈÊ‚„  ÌÂ˘Ó„  È‡ÓÓ  ÈÓ

 ÔÈÓ‡  ÈÎ ÈÒ ‡˜„(ÂÏÂÎ ˙È‰  ÏÎ
 ̇ ˘„ ‡ÎÈ‰ ÈÏÈÓ È‰ ÈÓ„ ˙ÂÓ‡  Ú‡Î
 ‡Ï„  ‡ÎÈ‰ Ï‡  ÌÂÈ „ÂÚÓ  ̇ ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡
   Ó‡  ‡Ï È"ÂÚÓ ˙ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡  ̇ ˘
 ‰ÈÙÒÂ ‰ÒÂ È„  Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÎ  ‡˙ÎÏ‰
 ‰ÈÙÒ Ï‡ÈÏÓ‚  ÔÎ  ‡˙ÎÏ‰ Ó‡ Ï‡ÂÓ˘Â
 ̇ ‰ÈÓ ‡ÓÏÚ ÈÏÂÎ„ ‡Ï ‰ÒÂ  È„ Ï‡
 ‡ÓÚË  È‡Ó ‰ÈÙÒ  Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÎ ‰ÎÏ‰

‰ Ó‡„ ̇ ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡ ˙˘Â ÏÈ‡Â‰
Â˙ÏËÂ ‰ÈÙÒÂ ÏÈ‡Â‰ Ó‡ ‡ÈÊ '  ÌÂÈ „ÂÚÓ
È‡Ó  Ú‡  ÛÂÒ  Â˙ÁÓÂ Ú‡ ˙ÏÈÁ˙Ó

Â‰ÈÈÈ ‡ÎÈ‡  Â‰ÈÈÈ ‰ ‰ÈÙÒ  ÈÙÂ„ Â˙ÁÙ˘
È‡Ó ‡ÈÊ ÈÂ  ‰ÈÙÒÏ ‰ÈÙÒÓ ıÙÂ˜  ÈÓ È‡
 ̇ ÂˆÈÁÓ ÍÏ  Ó‡ ‰Î Ó‡ ‡Ï ‡ÓÚË

ÁÈ‰Ï

 Ò" ̆ ‰ ˙ÂÒÓ

(   ( 
   ( 

(    
     

( ( 
(  

    
     
   
     

 ËÙ˘Ó ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

È ‡   
 

‡È‚   
È‰ „   




 Á" ‰ ˙Â‰‚‰

( )'Ó‚   Â
ÍÏ Ó‡ ‡Â‰  

()È"˘  
  ËÏËÏÂÏ

    
()‰"„   

 ÂÊÏ()' ÒÂ˙
   È‡Ó„


È" ̆  ÛÒÂÓ

.‡Â „„ÂÓ ‰È‰ 
     
    
   
     
    
   

 ‰˙ÏÎÂ
.'ÂÎ Â˙„Ó   

    
ס:) (לקמן

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

ÈÏא. ‰ÓÏ ÈÓ ˆÁ ˙"‡Â
,‰ÈÏ È˜Ù ÈÚÓ ,ÔÈÚÓ˘‡Ï
,‡˙Â ÈÙ˘ ÔÈÚÓ˘‡„ Ï"ÈÂ
Ê‚ÈÓÏ ‡ÎÈÏ ÈÚ ‡˜Â„„
,‰ÏÂÎ ÈÏÂËÏËÏ È˙‡ ‡ÓÏÈ„
,‰ÓÂÁ ˙Ù˜ÂÓ ‰È‡„ ÈÈÈÓ„
ˆÁ Ï‡ ,ÂÚËÈ ‡Ï Î"‡Â
,‡È‰ ˙ÂˆÈÁÓÓ ‰ÓÂÁ ˙Ù˜ÂÓ„
È˙‡ ‡ÓÏÈ„ ÔÈÊ‚„ „"Ò
ÈÎ‰Ï ,‰ÏÂÎ ÈÏÂËÏËÏ
˘È Ó"Ó„ ÔÈÚÓ˘‡Ï ÍÈËˆÈ‡

.ˆÁ ÈˆÁ ÂÏ 
ÌÈÏÎב. ‰ ˙È‡„ ˆÁ È‡˘„

ÈÏÂÎ Â‰ È˘ÂÓ˙˘‡Ï ÏÈ‚Â
‡ÈÓ‡ ‰Â‰ ÍÎÏÈ‰ ,‰ÏÂÎ ‡˙˘
'ÈÙ‡ È˙‡ ‡ÓÏÈ„ ‰ ÂÊ‚„

.Ï"Ó˜ ‰ÏÂÎ ÈÏÂËÏËÏ
˙ÂÓ˙ג . ‡È‰ ÈÚ‰ È ÏÎÏ[„]

.‰ÏÂÎ . דÌ‡„
[ˆÁ‰] ÈˆÁ ÍÏÈÏ ÂÏ È˙

.ÂˆÁ ÏÎ ÏÈÈËÏ Ì„‡ Í„
„'ה. ‡ÈÏ‡ ÔÓ˜Ï ÔÈÓ‡„Î

ÔÂÈÎ ‰ÈÙÒ ˙ÂˆÈÁÓ„ ,‡ÈÊ
‡Ï ˙ÂÈÂ˘Ú ÌÈÓ ÁÈ‰Ï„

.˙ÂˆÈÁÓ ÈÈ˘Á


 Ï‡Á ÂÈ


 Ï‡Á ÂÈ( Í˘Ó‰)

Â˙„ÈÓ ‰˙ÏÎÂ ‡Â „„ÂÓ ‰È‰
ÏËÏËÏ ˙ÂÓ ÈÚ‰ ÈˆÁ
„ÏÂ ,‰ÏÂÎ ÈÚ‰ ÏÎ
.ÂÈÏ‚ ÌÂÁ˙‰ ÂÚÈ ‡Ï˘
ÈˆÁ ÂÚÈ ‡Ï˘ „ÏÂ 'ÈÙ
Â˙„Ó ‰˙ÏÎ˘ ÌÂ˜ÓÓ ÈÚ‰
Á‡Ó ÈÎÂ ÔÈ˘˜‡Â .Ì˘
ÈÚ‰ ÈˆÁ ÂÚ ÂÈ‡˘
ÈÚ‰ ÏÎ ÏËÏËÓ Í‡È‰
È„È ÏÚ Â‡Ï ‡Ï‡ ,‰ÏÂÎ
ÏÎ ÏËÏËÓ„ ‡Â‰ ‰˜ÈÊ

.Ó"˘ ÈÚ‰ÔÈÈÚÏÂÍÂÏÈ‰
È‚ÈÏÙ ‡Ï ‡ÓÏÚ ÈÏÂÎ ÂÈÏ‚
‡Ï‡ ÂÈÏ‚ ÍÏ‰Ï ÂÏ ÔÈ‡˘
„ÂÚÓ ‰˙È˘ ‰˜˘ ‰ÓÎ
˙˘ ˙È˘Ú˘ ‰ˆÈÁÓÂ ,ÌÂÈ
ÈÎ ÍÂÏÈ‰Ï ‰ÈÏ ‡È‰Ó ‡Ï
ÈÂ‡ ‡˜ÈÚÓ ˙˘ ‡Ï
,ÏÂËÏË È‚ÈÏÙ ÈÎÂ ,˙ÂˆÈÁÓ
,‡˙˘‰ ÈÎ ‰È„ Ò Ï‡ÂÓ˘
˙ÂˆÈÁÓ ˙Ù˜ÂÓ ‡˙˘‰„ ÔÂÈÎ
ÏÎ ÍÂ˙ ÈÏÂËÏËÏ È˘
„Ú Â‰ÈÓ .ÔÏÂÎ ˙ÂˆÈÁÓ‰
ÂÏ ˘È˘ ÌÂ˜Ó ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡
.ÂÎ„Î ÏËÏËÓ ÍÏ‰Ï ˙Â˘

„Ú ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡Ï ıÂÁÂ
ÏÚ ÏËÏËÓ ˙ÂˆÈÁÓ‰ ÛÂÒ
Ó‡„ ‡Â‰ Â .‰˜ÈÊ È„È
˙ÂÓ‡ '„ ‡Ï‡ ÏËÏËÓ ÔÈ‡
˙È˘Ú˘ ‰ˆÈÁÓ ÏÎ Ò˜

˙˘.‡È‰ ‰ˆÈÁÓ Â‡Ï
È‡˜   ‡ÈÈÁ„ ‚"Ú‡Â
Ï‡ÂÓ˘Î ÔÏ ‡ÓÈÈ˜ ‡Â‰ Î

.‰È˙ÂÂÎ ‡È˙„Ó‡‡Â‰ 
‰˜˘ ÌÂ˜ÓÓ „„ÂÓ ‰È‰
‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰˙È˘ Â
ÈˆÁ Â˙„ÈÓ ‰˙ÏÎÂ ‡Â
‡ÏÂ ,ˆÁ ÈˆÁ ÂÏ ˘È ˆÁ
ÈÏÂËÏËÏ È˙‡ ‡ÓÏ„ ÔÈÊ‚
ÔÓÁ  Ó‡ .ˆÁ ‰ÏÂÎ
„„ÂÓ ‰È‰ ‡Â‰ ÈÏ ‰„ÂÓ
˙Ù˘ Â˙„ÈÓ ‰˙ÏÎÂ ‡Â
ÏÎ ÏËÏËÏ ˙ÂÓ ‰˜È˙

˙È‰˙È‰ ˙˜˙Â ÏÈ‡Â‰ ,
ÔÓ ÒÎ˘ ÔÂÈÎ 'ÈÙ .˙ËÂÁ
ÍÂ˙ Â˙ˆ˜Ó ‰Â˜Ó‰ ˙È‰
ÏÎ ÏËÏËÏ ÂÏ ˙Â‰ Â˙„ÈÓ

.˙È‰‰˙ÏÎ Ì‡˘ Ì˘Î
,‰˜È˙‰ ÈˆÁ ˙Á˙ Â˙„Ó
ÌÂÁ˙‰ ÏÚÏ ÏËÏËÏ ÂÏ ˘È
‰˙ÏÎ Ì‡ ÍÎ ,‰ÙÂÒ „Ú
˙ÂÂ ÈÚ‰ ÛÂÒ Â˙„ÈÓ
Î˘ ÌÂÏÎ ÈÚ‰ ‰ˆ˜
‰˘ÈÂ ÌÂÁ˙‰ ÏÚ Â˙Â‡
‰È‰ Ô˙„ .‰ÙÂÒ „Ú ÂÏ
ÂÏ ÌÈ˙Â] ,‡Â „„ÂÓ
ÛÂÒ ÂÏÈÙ‡˘ ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡

.[‰ÚÓ ‰ÏÎ Â˙„ÓÓ‡
Ô˙ „ ‰È ‡Â‰ 
ÈÚÏ Â‰ÂÎÈÏÂ‰ Ô˙„ È‡˙Î
Â‡ È„Ï Â‰Â˙Â ˙Á‡
Ô Â‡Ï È‡Ó ,'ÂÎ ‰ÒÏ
‰ÈÊÚ Ô ÊÚÏ‡ 'Â Ï‡ÈÏÓ‚
‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó ÈÓ‡„
‰ÒÂ È„„ ÍÂÏÈ‰ ÂÊ‚ ‡Ï„
ÂË‡ ˙ÂˆÈÁÓ ÔÈÙ˜ÂÓ ÔÂÈ‡„
(‰Ú˜„) ÍÂÏÈ‰„ÓÂ .‰Ú˜„
ÏÂËÏÈË ,ÈÊ‚ ‡Ï ÍÂÏÈ‰ ÂË‡
,ÈÊ‚ ‡Ï ÍÂÏÈ‰ ÂË‡ ÈÓ
'Â .ÔÂ‰˙ÂÂÎ Ó‡„ Ï‡ÂÓ˘Â
ÈÓ‡„ 'È˜Ú 'Â Ú˘Â‰È
˙ÂÓ‡ '„ ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡
ÈÊ‚„ ÌÂ˘Ó 'ÓÚË ÂÈÈ‰„
Û˜ÂÓ ‡Â‰„ ,È„„ ÍÂÏÈ‰
‰È‡„ ‰Ú˜ ÂË‡ ,˙ÂˆÈÁÓ
ÍÂÏÈ‰„ÓÂ ,˙ÂˆÈÁÓ ˙Ù˜ÂÓ

Ë ,ÈÊ‚ ÍÂÏÈ‰ ÂË‡ÏÂËÏÈ
Â ,ÈÊ‚ ÈÓ ÍÂÏÈ‰ ÂË‡

.Â‰ÈÈ˙ÂÂÎ Ó‡„ ‡Â‰ÔÈÁ„Â
[È]Ê‚ ‡Ï ÈÎ ‡ÓÏÈ„ È‡ÓÓ
ÊÚÏ‡ 'Â Ï‡ÈÏÓ‚ Ô
ÂË‡ È„ ÍÂÏÈ‰ ‰ÈÊÚ Ô
È„„ ÌÂ˘Ó ,‰Ú˜„ ÍÂÏÈ‰
,Â‰È ˙ÂÓÂ˜Ó È˘ ‰Ú˜Â

‡ÏÂ ,„ÂÁÏ ‰Ú˜Â „ÂÁÏ È„
Ï‡ .ÌÂ˜Ó ÂË‡ ÌÂ˜Ó ÈÊ‚
ÌÂ˜Ó „Á„ ÍÂÏÈ‰ ÂË‡ ÏÂËÏÈË
Í˘ÓÈ ‡Ó˘ ‰ÈÊ‚ ÔÈÓ‡ ‡Â‰
'Â .ÈÊ‚„ ÈÓ ÈÎ‰ ÂˆÙÁ Á‡
È‡ÓÓ ÈÓ 'È˜Ú 'Â Ú˘Â‰È
‡ÓÏÈ„ ,‡Â‰ ÈÊ‚„ ÌÂ˘Ó„
ÏÎ ÔÈÓ‡ ÈÎ [È]Ò„ ÌÂ˘Ó
‡ÎÈ‰ ‡ÈÓ„ ˙ÂÓ‡ '„Î ÈÚ‰
„ÂÚÓ ˙ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡ ˙˘„
˙˘ ‡Ï„ ‡ÎÈ‰ Ï‡ ,ÌÂÈ
,ÌÂÈ „ÂÚÓ ˙ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡
È„‰ ‰Ê Â‰Â˙˘ È‡‰ ÔÂ‚Î
'„ ‡Ï‡ ÂÏ ÔÈ‡ ˙˘ ÌÈÂ‚
ÍÂÏÈ‰ ÈÊ‚„ ÌÂ˘Ó Â‡ÏÂ ,˙ÂÓ‡
ÔÎÂ .‰Ú˜„ ÍÂÏÈ‰ ÂË‡ È„
‡Ï ÈÓ ÍÂÏÈ‰ ÂË‡ ÏÂËÏÈË
‡Â‰ „ ‡‰ ‡Ó˜ ‡ÏÂ .ÈÊ‚

.Ô˙ Ó‡ÔÎ ‰ÎÏ‰ 
‰ÈÙÒÂ ‰ÒÂ È„ Ï‡ÈÏÓ‚
Ï‡ÂÓ˘Â .‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó˘
‰ÈÙÒ Â˙ÂÓÎ ‰ÎÏ‰ Ó‡
È‡Ó .‰ÏÂÎ ˙‡ ÍÏ‰Ó˘ „Ï
˙˘Â ÏÈ‡Â‰ Ó‡ ‰ ,‡ÓÚË
,ÌÂÈ „ÂÚÓ ˙ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡
˙˘ ÚÓ ˘ÂÈ ‡Â‰ È‰˘
Ó‡ ‡ÈÊ ' .‰ÈÙÒ‰ ÂÊ
ÍÂ˙Ó Â˙ÏËÂ ‰ÈÙÒÂ ÏÈ‡Â‰
,Ú‡ ÛÂÒÏ Â˙ÁÓÂ Ú‡
ıÂÁ ÁÈ‰Â ˜Ú ‡Ï ÌÏÂÚÏÂ
È‡Ó ÔÈÓ‡Â .˙ÂÓ‡ Ú‡Ï
Â˙ÁÙ˘ Â‰ÈÈÈ ‡ÎÈ‡ ,Â‰ÈÈÈ
'Ï ÂÒ‡ ‰Ï ,‰ÈÙÒ‰ ÈÙÂ„
ıÙÂ˜ ÈÓ È‡ .˙ÂÓ ‡ÈÊ
Ó‡„ ‰Ï ,‰ÈÙÒÏ ‰ÈÙÒÓ
˙ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡ ˙˘ ‡ÏÂ ÏÈ‡Â‰
.˙ÂÓ ‡ÈÊ 'Ï[Â] ,ıÙ˜ ˙Á‡ ‰ÈÙÒÓ ‡‰„ ˙˘ ˙ÂˆÈÁÓ È‰ ÈÂ‡ Â‡Ï ıÙ˜„ ÈÓ È‡‰ ,ÂÒ‡ ÌÂÈ „ÂÚÓ

      
     

   
     
     
    
    
    
    
     
     
    

                     
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עירובין דף מב יום ראשון ב' דר"ה תשפ"א 

רב פפא: פירות שיצאו חוץ לתחום, וחזרו אפילו במזיד, מותרים באכילה, וכן אפשר לטלטלם 
בכל העיר ובעוד אלפיים אמה לכל צד

כשם שיש תחומין לאדם, יש תחומין לחפצי האדם, שמותר לטלטל בתחום של בעליהם. 

ומותר  מְקוֹמָן,  אֶת  הִפְסִידוּ  לאֹ  מֵזִיד,  בְּ אֲפִילּוּ  וְחָזְרוּ  חוּם,  לַתְּ חוּץ  צְאוּ  יָּ שֶׁ ירוֹת  פֵּ א:  פָּ פָּ רַב  אָמַר 

)והיינו שאין בזה איסור מצד תחומין,  ועוד אלפיים אמה לכל צד  לטלטלם בכל העיר, 

אבל מצד 'הוצאה' אסור לטלטלם בשבת מחוץ לעיר(.

מַאי טַעְמָא, אֲנוּסִין נִינְהוּ – הפירות אנוסים על ידי המוציאם.

שאלה: בברייתא מבואר שאם חזרו במזיד אסור לטלטלם
ן יַעֲקֹב אוֹמְרִים לְעוֹלָם אֲסוּרִין  י אֱלִיעֶזֶר בֶּ י נְחֶמְיָה וְרַבִּ א, רַבִּ פָּ מַעְיָה לְרַב פָּ ר שְׁ אֵיתִיבֵיהּ רַב יוֹסֵף בַּ

חְזְרוּ לִמְקוֹמָן שׁוֹגְגִין.  יַּ ]לטלטלם חוץ מד' אמותיהם, וכן אסור לאוכלם[ עַד שֶׁ

מֵזִיד, לָא. שׁוֹגֵג, אִין – כן, מותר לטלטלם חוץ מד' אמות, אבל בְּ ומשמע בברייתא: בְּ

תשובה: עניין זה הוא מחלוקת תנאים, אם הפירות מותרים כשחזרו במזיד
)הגמרא  להלן  שיבואר  כפי  תנאים,  מחלוקת  הוא  זה  עניין   – הִיא  אֵי  נָּ תַּ הגמרא:  עונה 

מביאה תחילה את הברייתא ומבררת את פירושה, ולפי זה מבואר שנחלקו בעניין אכילת 

הפירות כשחזרו במזיד(:

]הברייתא:[
מֵזִיד, לאֹ יֵאָכֵלוּ. )דף מב(  שׁוֹגֵג, יֵאָכֵלוּ במקום שהן שם. בְּ חוּם, בְּ צְאוּ חוּץ לַתְּ יָּ ירוֹת שֶׁ תַנְיָא: פֵּ דְּ

חוץ  שהן  זמן  כל   - מְקוֹמָן  בִּ לּאֹ  שֶׁ יֵאָכֵלוּ.  למקומן,  חזרו  אם   - מְקוֹמָן  בִּ אוֹמֵר:  נְחֶמְיָה  י  רַבִּ

לתחום, לאֹ יֵאָכֵלוּ.

]הצעת ביאור א: המחלוקת בברייתא: באופן שהפירות חזרו במזיד, תנא קמא אוסר ורבי נחמיה 
מתיר[

מְקוֹמָן שהתיר רבי נחמיה, באיזה אופן הם חזרו למקומם. מַאי בִּ

מֵזִיד, שהפירות הם אנוסים,  מְקוֹמָן – אם תאמר שהכונה שחזרו למקומם אפילו בְּ ימָא בִּ אִילֵּ

כמו הוציאוהו נכרים והחזירוהו.

]דחיית ביאור א: בברייתא מפורש שרבי נחמיה אוסר כשחזרו במזיד[
חְזְרוּ לִמְקוֹמָן  יַּ ן יַעֲקֹב אוֹמְרִים: לְעוֹלָם אֲסוּרִין עַד שֶׁ י אֱלִיעֶזֶר בֶּ י נְחֶמְיָה וְרַבִּ הֶדְיָא, רַבִּ וְהָא קָתָנֵי בְּ

מֵזִיד, לָא. שׁוֹגֵג, אִין. בְּ שׁוֹגְגִין. ומשמע: בְּ

]ביאור ב: המחלוקת היא כשחזרו במזיד, תנא קמא מתיר )כמבואר בדברי רב פפא( ורבי נחמיה 
אוסר[

מְקוֹמָן, היינו רק כשהם חזרו  א לָאו - על כרחך מה שהתיר רבי נחמיה כשהפירות בִּ אֶלָּ
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אם  בין  היינו  מותר,  בשוגג  יצאו  אומר שאם  קמא  כך משמע שמה שתנא  ואם  שׁוֹגֵג,  בְּ

הם חזרו בשוגג ובין אם הם חזרו במזיד. וכיון שתנא קמא לא דיבר על פירות שחזרו, 

חוּם, אם יצאו  צְאוּ חוּץ לַתְּ יָּ ירוֹת שֶׁ רָא, וְהָכִי קָתָנֵי: פֵּ יש לבאר שמשנה זו חסירה: וְחַסּוֹרֵי מְחַסְּ

בָרִים אֲמוּרִים שאם  ה דְּ מֶּ מֵזִיד, לאֹ יֵאָכֵלוּ. בַּ שׁוֹגֵג, יֵאָכֵלוּ אף אם הם לא חזרו כלל. ואם יצאו בְּ בְּ

מְקוֹמָן – אם הפירות חזרו,  מְקוֹמָן – שהפירות לא חזרו, אֲבָל בִּ לּאֹ בִּ יצאו במזיד לא יאכלו, שֶׁ

מֵזִיד יֵאָכֵלוּ, זו דעת תנא קמא. אֲפִילּוּ בְּ

ונמצא שלתנא קמא, אם הפירות יצאו במזיד וחזרו במזיד, יאכלו.

מְקוֹמָן נָמֵי  י נְחֶמְיָה לְמֵימַר: אם הפירות לא חזרו כלל, הרי הו אסורים, ואֲפִילּוּ בִּ וַאֲתָא רַבִּ

חזרו  –מותר לאוכלם. אבל אם הם  אִין  שׁוֹגֵג,  בְּ חזרו  חזרו, אם הם  ואפילו אם הפירות   –

מֵזִיד, לָא יאכלו. למקומם בְּ

)ונמצא שהם חולקים בב' דברים: בפירות שיצאו בשוגג ולא חזרו, לרבי נחמיה אסור, 

ולתנא קמא מותר. ובפירות שיצאו במזיד וחזרו במזיד, לרבי נחמיה אסור. ולתנא קמא 

מותר(.

וחזרו  בשוגג  שיצאו  פירות  כן,  )ואם  שחזרו,  פירות  על  דיברה  לא  הברייתא  ג:  ביאור  ]הצעת 
במזיד, לכולי אסורים(, והמחלוקת היא בפירות שיצאו בשוגג ולא חזרו[

אָסוּר, שתנא  לִיגִי דְּ י עָלְמָא לָא פְּ כוּלֵּ מְקוֹמָן – אם הפירות חזרו למקומם במזיד, דְּ מֵזִיד בִּ לָא, בְּ

קמא לא דיבר על פירות שחזרו, )ולא אומרים 'חסורי מחסרא' להוסיף שתנא קמא דיבר 

גם על פירות שחזרו(, 

א סָבַר פירות שיצאו  א קַמָּ נָּ לִיגִי – פירות שיצאו בשוגג ולא חזרו, תַּ מְקוֹמָן פְּ לּאֹ בִּ שׁוֹגֵג שֶׁ וְהָכָא בְּ

שׁוֹגֵג,  יצאו  הפירות  אם  אֲפִילּוּ  סָבַר  נְחֶמְיָה  י  וְרַבִּ החזירום.  שלא   – מְקוֹמָן  בִּ לּאֹ  שֶׁ רֵי  שְׁ שׁוֹגֵג  בְּ

מְקוֹמָן לָא – אם הם לא חזרו הם אסורים,  לּאֹ בִּ מְקוֹמָן אִין – אם הם חזרו הם מותרים. שֶׁ בִּ

שכל מה שהתירו כשיצאו בשוגג היינו רק אם חזרו.

גם כשיצאו  אוסר  נחמיה  ב': בברייתא משמע שרבי  כביאור  והוכחה  ג',  ביאור  ]דחיית הצעת 
בשוגג ולא חזרו, וגם פירות שחזרו במזיד, ותנא קמא חולק ומתיר[

הגמרא דוחה ביאור זה )ג'(, ומוכיחה שמלבד מה שתנא קמא התיר פירות שיצאו בשוגג 

)כיון שכעת הם  – הוא גם מתיר פירות שחזרו במזיד  )כיון שלא היה איסור ביציאתם( 

במקומם הראשון, ואין כאן הנאה מאיסור(, 

שהרי אם הביאור הוא כביאור ב' שתנא קמא התיר פירות שיצאו חוץ לתחום בשוגג 

לא  הפירות  לומר שאם  נחמיה  לרבי  היה  כך,  על  רק  חולק  נחמיה  ורבי  חזרו,  לא  והם 

י נְחֶמְיָה  קָתָנֵי סֵיפָא – ומכך שהברייתא אומרת: רַבִּ חזרו ואינם במקומם, הם אסורים, וְהָא מִדְּ

מֵזִיד לָא,  חְזְרוּ לִמְקוֹמָן שׁוֹגְגִין, שׁוֹגֵג אִין, בְּ יַּ ן יַעֲקֹב אוֹמְרִים: לְעוֹלָם אֲסוּרִין עַד שֶׁ י אֱלִיעֶזֶר בֶּ וְרַבִּ

מהלשון 'לעולם אסורים', משמע שרבי נחמיה חולק על תנא קמא על דין נוסף )ולא רק 

– שגם אם  רֵי  שְׁ נָמֵי  מֵזִיד  בְּ סָבַר  א  קַמָּ א  תַנָּ דְּ – הרי מוכח מכך  לָל  מִכְּ על פירות שלא חזרו(, 

חזרו במזיד מותרים )כיון שהם במקומם הראשון, ואין כאן הנאה מאיסור(, ועל זה אמר 

רבי נחמיה לעולם אסורים עד שיחזרו למקומם שוגגין, והיינו שגם צריך שהפירות יחזרו, 

וגם שיחזרו בשוגג ולא במזיד.
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הּ, שהתנאים נחלקו בדינו של רב פפא, אם הפירות מותרים כשחזרו במזיד. מַע מִינַּ שְׁ

· · ·
היה מהלך ואינו יודע תחום שבת

ינוֹנִיּוֹת  סִיעוֹת בֵּ יִם פְּ ךְ אַלְפַּ ת, מְהַלֵּ בָּ חוּם שַׁ ךְ, וְאֵינוֹ יוֹדֵעַ תְּ מוּאֵל: הָיָה מְהַלֵּ אָמַר רַב נַחְמָן אָמַר שְׁ

ת. בָּ חוּם שַׁ )דרך הליכתו של אדם אמה(, וְזוֹ הִיא תְּ

· · ·
נמצא במקום מוקף מחיצות שחלקו מחוץ לתחומו, דעה א': מותר לטלטל בכל השטח )על ידי 

זריקה(

יפוּהָ  וְהִקִּ צד(,  לכל  אמה  אלפיים  לו  יש  )הרי  בִקְעָה,  בְּ בַת  שָׁ מוּאֵל:  שְׁ אָמַר  נַחְמָן  רַב  וְאָמַר 

ת ]שהקיפוה לדור בתוכה )שאם מקיפים שטח יותר מבית סאתיים שלא  בָּ שַׁ נׇכְרִים מְחִיצָה בְּ

ה, שמחיצות אלו לא מועילים  יִם אַמָּ ךְ אַלְפַּ לדירה, אסור לטלטל בו אלא ד' אמות([, מְהַלֵּ

להתיר לטלטל בכל השטח המוקף, שמה שאומרים 'כל הבית כולו כארבע אמות' היינו 

רק אם הוא היה במקום המוקף מחיצות 'בשעת שביתה', 

)ואף שבמי שהוציאוהו נכרים, ונתנוהו בדיר או בסהר, מהלך את כולו, אף שלא היה 

במקום המוקף מחיצות 'בשעת שביתה' - היינו מפני ששם הקילו לו, כיון שאין לו אלא ד' 

אמות, אבל הקונה שביתה, שיש לו אלפים אמה לא הקילו חכמים אצלו להיות לו היקף 

מחיצות כארבע אמות, אלא אם כן שבת באוירן(

הּ עַל יְדֵי זְרִיקָה - אפילו חוץ לאלפים שאין לו רשות להלך מותר לטלטל  כוּלָּ וּמְטַלְטֵל בְּ

)ובתוך  על ידי זריקה, כלומר מותר לזרוק שם, שמחיצה העשוייה בשבת שמה מחיצה. 

האלפיים מותר לטלטל כדרכו(.

דעה ב': אסור לטלטל בכל השטח

ע אַמּוֹת - כאילו לא היתה שם מחיצה, ועל  ה, וּמְטַלְטֵל אַרְבַּ יִם אַמָּ ךְ אַלְפַּ וְרַב הוּנָא אָמַר: מְהַלֵּ

כן אסור לטלטל או לזרוק שם ביותר מד' אמות

]שאלה: למה המחיצה לא מועילה ל'הוצאה'[

הּ עַל יְדֵי זְרִיקָה - ואפילו חוץ לאלפים,  כוּלַּ לְטֵל בְּ שואלת הגמרא: ומקשינן לרב הונא וְנִיטַּ

על ידי זריקה, דהא קיימא לן מחיצה הנעשית בשבת מחיצה היא.

]תשובה: שמא ימשך וילך חוץ לאלפיים אמה[

ךְ אַחַר חֶפְצוֹ - חוץ לאלפים, הלכך גזרינן טלטול בזריקה אטו הילוך. שֵׁ א יִמָּ מָּ עונה הגמרא: שֶׁ

]שאלה: מדוע אסור לטלטל באלפיים אמה[

יִם מִיהַת שהוא מותר להלך בהן, וליכא למיגזר בהו משום שמא ימשך  אַלְפַּ שואלת הגמרא: בְּ

י אוֹרְחֵיהּ - טלטול גמור, וכל שכן זריקה, דהא מחיצות מעלייתא נינהו. אחר חפצו, לִיטַלְטֵל כִּ
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]תשובה: משום שהמחיצה פרוצה למקום האסור בטלטול[

מְלוֹאָהּ לְמָקוֹם הָאָסוּר לָהּ, כיון שבבקעה יש  בִּ פְרְצָה  נִּ שֶׁ מְחִיצָה  כִּ הָוֵי  דְּ וּם  עונה הגמרא: מִשּׁ

שהרי   – לגמרי  השני  לחלק  פרוץ  זה  וחלק  לתחום,  שמחוץ  וחלק  התחום  שבתוך  חלק 

אין מחיצה ביניהם, לכן אסור לטלטל גם בחלק שבתוך התחום, גזירה שמא ימשך לחלק 

שמחוץ לתחום.

הצעת דעת חייא בר רב )דעה ג'(: מותר לטלטל רק באלפיים אמה

ה ]אפילו כדרכו, וחוץ לאלפים  יִם אַמָּ אַלְפַּ ה, וּמְטַלְטֵל בְּ יִם אַמָּ ךְ אַלְפַּ ר רַב אָמַר: מְהַלֵּ יא בַּ חִיָּ

לא, מטלטל אפילו בזריקה[,

רַב  רַב נַחְמָן שמתיר לזרוק אפילו מחוץ לאלפיים אמה, וְלָא כְּ לָא כְּ מַאן דְּ שואלת הגמרא: כְּ

הוּנָא, שאוסר לטלטל אפילו בתוך האלפיים אמה. וקשה הרי אם גוזר שמא ימשך אפילו 

באלפים יהיה אסור, משום מחיצה הנפרצת למקום האסור לה. ואם לא גוזר שמא ימשך 

שיהיה מותר לטלטל חוץ לאלפים בזריקה.

נוסח חדש בדברי חייא בר רב )כדעה ב'( אסור לטלטל בכל השטח

ע אמות, כדברי רב הונא.  אַרְבַּ עונה הגמרא: אֵימָא תאמר שחייא בר רב אמר: מְטַלְטֵל בְּ

רַב הוּנָא. שואלת הגמרא: אִי הָכִי הַיְינוּ דְּ

ר רַב ]כרב הונא[. יא בַּ י חִיָּ עונה הגמרא: אֵימָא: וְכֵן אָמַר רַבִּ

ראיה כדעה א' שמותר לטלטל על ידי זריקה

מוּאֵל - דרב נחמן משמיה דשמואל שמותר  שְׁ יפְלוֹג עֲלֵיהּ דִּ אֲמַר לֵיהּ רַב נַחְמָן לְרַב הוּנָא: לָא תִּ

ווֹתֵיהּ, דלא גזרינן שמא ימשך. תַנְיָא כְּ לטלטל בכולה על ידי זריקה. דְּ

תוֹ  תַנְיָא, ]עמוד ב[ הָיָה מוֹדֵד וּבָא - הנותן עירובו, ובא לילך ממקום עירובו אלפים, וְכָלְתָה מִדָּ דְּ

ר לְטַלְטֵל  חֲצִי הָעִיר – האלפיים אמה שמותר לו ללכת מסתיימים באמצע עיר אחרת, מוּתָּ בַּ

הּ, )שמצד הוצאה אין בזה איסור כי מדובר ביום טוב או בשבת ועשו עירוב(,  כׇל הָעִיר כּוּלָּ בְּ

מותר  ואינו  אמה,  לאלפיים  מחוץ  ללכת  לו  אסור   – רַגְלָיו  בְּ חוּם  הַתְּ אֶת  יַעֲבוֹר  לּאֹ  שֶׁ וּבִלְבַד 

לטלטל בכל העיר כיון שלא שבת בתוכה בכניסת השבת. אבל מותר לטלטל בכל העיר.

מבררת הגמרא: מַאי מְטַלְטֵל – כיצד מטלטל בכל העיר, הרי שנינו ובלבד שלא יעבור את 

התחום ברגליו, לָאו עַל יְדֵי זְרִיקָה – וכי לא מדובר על ידי זריקה, הרי שגוזרים שמא ימשך.

דחיית הראיה: ההיתר הוא לטלטל על ידי משיכה ולא על ידי זריקה

יכָה - שמושך מחוץ לאלפים  אָמַר רַב הוּנָא: לָא – לא מדובר על ידי זריקה, אלא עַל יְדֵי מְשִׁ

לתוך אלפים, ששם אין חשש שמא ימשך אחרי החפץ )שהרי אין זה בכלל 'חפציו', שהרי 

אין זה בתוך תחומו, ומושך אותו לבפנים, וכשמביאו, שוב אינו מוציאו, אבל חפץ שנמצא 

בתחומו וזורקו אל מחוץ לתחום הוא כבר בכלל 'חפציו' ויש חשש שימשך אחריו(.

· · ·
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אלפיים אמה שלו נגמרים באמצע החצר, מותר ללכת בחצי חצר שבתוך תחומו
חֲצִי חָצֵר – האלפיים אמה מסתיימות באמצע  תוֹ בַּ אָמַר רַב הוּנָא: הָיָה מוֹדֵד וּבָא, וְכָלְתָה מִדָּ

א חֲצִי חָצֵר – מותר לו ללכת רק עד אמצע החצר. חצר, אֵין לוֹ אֶלָּ

יטָא, שהרי האלפיים אמה מסתיימות באמצע החצר. שִׁ שואלת הגמרא: פְּ

עונה הגמרא: אֵימָא – תאמר שכך אמר רב הונא: יֵשׁ לוֹ חֲצִי חָצֵר – שמותר לטלטל בחלק 

שבתוך תחומו.

יטָא – גם זה פשוט שבתוך תחומו מותר לטלטל. שִׁ שואלת הגמרא: הַאי נָמֵי פְּ

מַע לַן – הייתי אומר  הּ, קָא מַשְׁ כוּלַּ לְמָא אָתֵי לְטַלְטוֹלֵי בְּ דִּ תֵימָא לֵיחוּשׁ  דְּ עונה הגמרא: מַהוּ 

שנחשוש שמא יבוא לטלטל בכולו, ויאסר לטלטל גם בחלק שבתוך תחומו, לכן השמיע 

רב הונא שלא חוששים לזה.

· · ·
אף שרב הונא סובר שאסור לטלטל בשטח מוקף מחיצות שחלקו מחוץ לתחום, מכל מקום אם 

התחום מסתיים בפתח בית )שנפרץ( כולו, אעפ"כ מותר לזרוק לכל הבית 
כן אם שבת בבקעה,  ועל  ימשך,  גב שגוזר שמא  אף על  לִי הוּנָא,  נַחְמָן: מוֹדֶה  רַב  אָמַר 

והקיפוה נכרים אין מטלטל בה כלל, שמא ימשך אחרי חפצו אל מחוץ לאלפיים, מכל 

קְרָה – האלפיים אמה מסתיימים בבית, וכגון  פַת תִּ תוֹ עַל שְׂ מקום אם הָיָה מוֹדֵד וּבָא וְכָלְתָה מִדָּ

יִת - על ידי זריקה, ואף על פי  כׇל הַבַּ ר לְטַלְטֵל בְּ שנפרץ כותל הבית ונשארה התקרה, מוּתָּ

שאסור לו להיכנס לבית ברגליו שהרי הוא מחוץ לאלפיים אמה, כאן לא גוזרים שמא ימשך, 

יִת חוֹבֶטֶת, כלומר על ידי התקרה יש סימן שלא ימשיך לטלטל  מַאי טַעְמָא, הוֹאִיל וְתִקְרַת הַבַּ

שם, ולכן לא גוזרים שמא ימשך ויטלטל שם.

· · ·
הוא  ימשך,  שמא  לתחום  חוץ  חפצים  לזרוק  אוסרים  אם  הונא(  לרב  נחמן  רב  )בין  המחלוקת 

מחלוקת תנאים
אֵי – המחלוקת אם גוזרים שמא ימשך או לא, היא מחלוקת  תַנָּ רַב נָתָן: כְּ רֵיהּ דְּ אָמַר רַב הוּנָא בְּ

תנאים, שכך שנינו במשנתינו:

סַהַר,  דִיר אוֹ בְּ הוֹלִיכוּהוּ לְעִיר אַחֶרֶת, וּנְתָנוּהוּ בְּ

הּ.  ךְ אֶת כּוּלָּ ן עֲזַרְיָה אוֹמְרִים: מְהַלֵּ י אֶלְעָזָר בֶּ מְלִיאֵל וְרַבִּ ן גַּ רַבָּ

ע אַמּוֹת. א אַרְבַּ י עֲקִיבָא אוֹמְרִים: אֵין לוֹ אֶלָּ עַ וְרַבִּ י יְהוֹשֻׁ וְרַבִּ

יר וְסַהַר,  זְרִי הִילּוּךְ דִּ לָא גָּ הּ, דְּ ךְ אֶת כּוּלָּ אָמְרוּ מְהַלֵּ ן עֲזַרְיָה דְּ י אֶלְעָזָר בֶּ מְלִיאֵל וְרַבִּ ן גַּ מַאי לָאו רַבָּ

בִקְעָה, שאם נתנוהו בדיר וסהר, אף שלא היה שם בכניסת השבת, מהלך בכולה.  אַטּוּ הִילּוּךְ בְּ

ואם נתנוהו בבקעה אין שם מחיצות ומותר ללכת רק ד' אמות. ואין גוזרים לאסור הליכה 

בדיר וסהר שמא יבוא להתיר זאת גם כשנתנוהו בבקעה.

זְרִי – וכשם שלא גזרו שלא ללכת בדיר וסהר,  הִילּוּךְ דיר וסהר אַטּוּ הִילּוּךְ דבקעה לָא גָּ וּמִדְּ



גמרא ופירושה / םנ﻿זי צנכי י﻿ענייבנן﻿דף﻿םכ:  | 60

זְרִי – כך גם לא גזרו בשבת בבקעה  שמא יבואו ללכת גם בבקעה, טִלְטוּל אַטּוּ הִילּוּךְ לָא גָּ

שלא יטלטל בזריקה חוץ לאלפיים שמא ילך חוץ לאלפיים, שמא ימשך אחר חפצו.

יר וְסַהַר אַטּוּ הִילּוּךְ  גָזְרִי הִילּוּךְ דִּ ע אַמּוֹת, דְּ א אַרְבַּ אוֹמְרִים אֵין לוֹ אֶלָּ י עֲקִיבָא דְּ עַ וְרַבִּ י יְהוֹשֻׁ וְרַבִּ

זְרִי. זְרִי, טִלְטוּל אַטּוּ הִילּוּךְ נָמֵי גָּ הִילּוּךְ אַטּוּ הִילּוּךְ גָּ בִקְעָהּ. וּמִדְּ דְּ

דחיית ההצעה:

קְעָה,  ן עֲזַרְיָה הִילּוּךְ סַהַר וְדִיר אַטּוּ הִילּוּךְ בִּ י אֶלְעָזָר בֶּ מְלִיאֵל וְרַבִּ ן גַּ זְרִי רַבָּ י לָא גָּ ילְמָא כִּ אי, דִּ מִמַּ

נֵי מְקוֹמוֹת הֵן – ואינם דומים זה לזה, דיר וסהר יש להן מחיצות, בקעה  שְׁ דִּ י הָתָם  הָנֵי מִילֵּ

- כגון ששבת  מָקוֹם אֶחָד הוּא  דְּ הִילּוּךְ  אַטּוּ  אֲבָל טִלְטוּל  אין לה מחיצה, הלכך לא מיחלפי, 

ךְ אַחֵר  שֵׁ יִמָּ א  מָּ זֵירָה שֶׁ גְּ גָזְרִי שלא יטלטל בזריקה חוץ לאלפים  דְּ בבקעה ביום טוב, הָכִי נָמֵי 

חֶפְצוֹ, דהא חד מקום הוא.

שמי  סוברים  מנין שהטעם שהם   – הוּא  גָזְרִי  דְּ וּם  מִשּׁ דְּ אי  מִמַּ נָמֵי  עֲקִיבָא  י  וְרַבִּ עַ  יְהוֹשֻׁ י  וְרַבִּ

גזירה שמא יבוא ללכת גם  שנתנוהו במקום מוקף מחיצות אסור לטלטל בו הוא מפני 

י אָמְרִינַן – אולי טעמם הוא שהם סבורים שמה שאומרים  קָא סָבְרִי כִּ וּם דְּ ילְמָא מִשּׁ בבקעה, דִּ

הֵיכָא  אֲבָל  יוֹם,  עוֹד  מִבְּ מְחִיצּוֹת  אֲוִיר  בַּ בַת  שָׁ דְּ הֵיכָא  י  מִילֵּ הָנֵי  מֵי,  דָּ אַמּוֹת  ע  אַרְבַּ כְּ כּוּלּוֹ  יִת  הַבַּ ל  כָּ

עוֹד יוֹם לָא הוי כארבע אמות. ואין להוכיח מכאן שהם גוזרים  אֲוִיר מְחִיצּוֹת מִבְּ בַת בַּ לאֹ שָׁ דְּ

טלטול אטו טלטול, וטלטול אטו הילוך, ויתכן שהם מתירים לטלטל על ידי זריקה בכל 

הדיר וסהר, ואינם גוזרים שמא ימשך.

· · ·
אם הלכה כרבן גמליאל רק בספינה או גם בדיר וסהר

דִיר וְסַהַר וּסְפִינָה שמותר לטלטל בכל המקום המוקף מחיצה.  מְלִיאֵל בְּ ן גַּ רַבָּ אָמַר רַב: הִלְכְתָא כְּ

דִיר וְסַהַר לָא. סְפִינָה, אֲבָל בְּ מְלִיאֵל בִּ ן גַּ רַבָּ מוּאֵל אָמַר: הִלְכְתָא כְּ וּשְׁ

סְפִינָה, מַאי טַעְמָא. מְלִיאֵל בִּ ן גַּ רַבָּ י עָלְמָא מִיהַת הֲלָכָה כְּ כוּלֵּ מבארת הגמרא: דְּ

עוֹד יוֹם – בספינה הרי האם נמצא בתוך המחיצות  אֲוִיר מְחִיצּוֹת מִבְּ בַת בַּ ה: הוֹאִיל וְשָׁ אָמַר רַבָּ

מבעוד יום, ולכן יש להקל בזה )אף שהוציאו את הספינה עצמה מהתחום(, ואין זה כמו 

דיר וסהר שבכניסת שבת לא היה בתוך המחיצות ואחר כך הכניסוהו לתוכם.

והספינה  היות   – ע  אַרְבַּ סוֹף  בְּ חְתּוֹ  וּמַנַּ ע  אַרְבַּ ת  חִילַּ מִתְּ נוֹטַלְתּוֹ  וּסְפִינָה  הוֹאִיל  אָמַר:  זֵירָא  י  רַבִּ

מהלכת כל הזמן, נמצא שאם הוא הולך בספינה, אינו הולך ד' אמות באותו מקום, שכל 

הזמן הספינה מעבירה אותו למקום אחר, ובכל מקום יש לו מחדש ד' אמות. )והרי זה כמי 

שהוציאוהו נכרי חוץ מארבע אמותיו ונתנוהו לתוך ארבע אמות אחרות, שנותנין לו ארבע 

אמות, ושוב חזר הנכרי והוציאו חוץ לד' אמותיו, שנותנים לו שוב ד' אמות, וכן לעולם(.

וביטלו המחיצות,   - סְפִינָה  דּוֹפְנֵי  פְחֲתוּ  נִּ שֶׁ ינַיְיהוּ  בֵּ א  אִיכָּ זירא,  לר'  בין רבה   - ינַיְיהוּ  בֵּ מַאי 

שלרבה אין היתר, כיון שאינו באויר מחיצות. לרבי זירא מותר כיון ששייך הטעם שכל 

הזמן הוא בד' אמות חדשים.
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פִינָה לִסְפִינָה – שלא שבת באויר ספינה זו מבעוד יום, נמצא שלרבה אין  קוֹפֵץ מִסְּ אִי נָמֵי בְּ

לו היתר ללכת בה. ולרבי זירא מותר מהטעם שכל הזמן הוא בד' אמות חדשים.

ה,  רַבָּ י זֵירָא מַאי טַעְמָא לָא אָמַר כְּ מבררת הגמרא: וְרַבִּ

מחיצות  נחשבות  ואינם  עֲשׂוּיוֹת,  מַיִם  לְהַבְרִיחַ  מג(  )דף  מְחִיצּוֹת  לָךְ  אָמַר  הגמרא:  מבארת 

לעשות ספינה כולה כארבע אמות.

י זֵירָא,  רַבִּ ה מַאי טַעְמָא לָא אָמַר כְּ מבררת הגמרא: וְרַבָּ

עקיבא  רבי  גם  מהלכת  הספינה  אם   – פְלִיגִי  לָא  עָלְמָא  י  כּוּלֵּ כֶת  מְהַלֶּ בִּ הגמרא:  מבארת 

י  מודה שמותר ללכת בכל הספינה מהטעם האמור, שכל הזמן יש לו ד' אמות חדשות. כִּ

עָמְדָה – מחלוקת התנאים היא כשהספינה עמדה, ובזה מתיר רבן גמליאל משום  שֶׁ לִיגִי בְּ פְּ

ששבת באויר מחיצות.

�
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.        

.       
   .     

 (       
     

.   
     
    
   

  .  
    

     
      
    

.   
.   

     
. 

    
.   
((). " )

    
    
    
     

    
  .  

 (. 
.. 

   
    

.    
     
      
     

    
.'   
.     

   
     

.    
  .

    
.   
."    



 ÈÎ.‰„ÓÚ˘ È‚ÈÏÙ      
          א

     ב     
         

    
     
    
   
    
    
     
    
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    
    
      
    
    

 ‰ÎÏ‰.‰ÈÙÒ  Ï‡ÈÏÓ‚  ÔÎ
  
    
    
    
      
     ג

     
    
     
     
     
    
    
     
     
     
     
     
    
     
     
      
      
     
      
     

     
   

     
    
     

  ( 
    

    ד               
                 

                    
                   
                      ה

      ו        ז       
    ח                 

                     
                   

                    
                     

                      
                       

                     ט


 ‡Ï ‡ÓÚË  È‡Ó ‰Â ˙ÂÈÂ˘Ú ÌÈÓ ÁÈ‰Ï
 ‡Ï ‡ÓÏÚ  ÈÏÂÎ ˙ÎÏ‰Ó ‡ÈÊ ÈÎ Ó‡
   ÔÓÁ  Ó‡ ‰„ÓÚ˘ È‚ÈÏÙ  ÈÎ È‚ÈÏÙ
È‚ÈÏÙ ‡Ï ˙ÎÏ‰Ó„ ‡˜È„  ÈÓ ' È˙Ó ˜ÁˆÈ
ÔÈÒ„ÏÙÓ  Â‡˘ ‰˘ÚÓ È˙˜„Ó È‡ÓÓ
ÈÂ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô ÌÈ Ì˙ÈÙÒ ‰‚ÈÏÙ‰Â
ÈÂ ‰ÏÂÎ ˙‡  ÂÎÏ‰ ‰ÈÊÚ Ô ÊÚÏ‡
 ̇ ÂÓ‡ Ú‡Ó  ÂÊÊ ‡Ï  ‡È˜Ú  ÈÂ Ú˘Â‰È
 ‡ÓÏ˘ ˙Ó‡ È‡  ÔÓˆÚ ÏÚ ÈÓÁ‰Ï Âˆ˘

È‚ÈÏÙ ‡Ï ˙ÎÏ‰Ó ‡ÓÏÈ„ Âˆ  È˙˜„ ÂÈÈ‰
 ÈÓÁ‰Ï  Âˆ È‡‰  È‚ÈÏÙ ˙Ó‡  È‡ ‡Ï‡ ‰„ÓÚ
ÈÓ ÔÈ˙È˙Ó  È˘‡  Ó‡ ‡Â‰ ‡ÂÒÈ‡
 ‰Ó  ‰ÒÂ È„„ ‡ÈÓÂ„ ‰ÈÙÒ  È˙˜„ ‡˜È„
 ‡ÚÈ˜„ ÈÓ ‰ÈÙÒ  Û‡  ÈÚÈ˜„ ‰ÒÂ  È„
È˘‡  Ï ‡„ ‰È ‡Á‡  ‰ÈÏ Ó‡

‰ÈÙÒ  Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÎ  ‡˙ÎÏ‰( ‡˙ÎÏ‰
‡ÈÁ ‡È˙‰Â  ÔÈ‡ È‚ÈÏÙ„ ÏÏÎÓ()ÈÁ‡  Ô)

Â„Â Â˘È ÌÂÈ‰ Â˙Â‡ ÏÎ ÓÂ‡ (Ú˘Â‰È È
 ‰ÎÏ‰ ‡‡  ÈÁ‡ ÚÈÎ‰ ˘Ó‡ ‰ÎÏ‰  „
 ‡È˜Ú ÈÎ ‰ÎÏ‰Â ‰ÈÙÒ Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÎ

‡ÈÁ  ÈÚ :‰ÒÂ  È„(ÔÈÓÂÁ˙ ˘È
 ‰ÏÚÓÏ  ÔÈÓÂÁ˙  ÔÈ‡ Â‡ ‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ
 ‰Ú‡ ÁÂ ‰˘Ú ‰Â‚ „ÂÓÚ ‰˘ÚÓ
ÈÎ ‡È‰ ‡˙ÎÈÓÒ ‡Ú‡„ ÍÏ  ÈÚÈ˙ ‡Ï
 Á ÂÈ‡Â ‰˘Ú ‰Â‚ „ÂÓÚ ÍÏ  ÈÚÈ˙
 ‡˘ÈÏ ‰ˆÈÙ˜ ÏÈÊ‡˜„ ÈÓ  È‡ ‰Ú‡
˘"˙ ‡ÈÚ˘Â‰  Ó‡ È‡Ó ‰ÈÙÒ ‡ÈÁ‡
 Ì˙ÈÙÒ ‰‚ÈÏÙ‰Â ÔÈÒ„ÏÙÓ Â‡˘ ‰˘ÚÓ
 ÌÂ˘Ó ÔÈÓÂÁ˙ ˘È ‡ÓÏ˘ ˙Ó‡ È‡ ' ÂÎÂ ÌÈ
È‡Ó‡ ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈ‡ ˙Ó‡  È‡ ‡Ï‡  Âˆ ÈÎ‰
ÈÓ ‡Î‰ ˜˜ ˙ÎÏ‰Ó ‡ Ó‡„Î Âˆ

ÚÓ˘ ‡˙ ˜˜ ˙ÎÏ‰Ó‡ ‡Ï ˙Á‡ ÌÚÙ
 ̇ Ó‡ È‡ ' ÂÎÂ  ‰ÎÈ˘Á˘ „Ú ÏÓÏ  ÂÒÎ
ÔÈ‡ ˙Ó‡  È‡ ‡Ï‡  ÈÙ˘  ÔÈÓÂÁ˙ ˘È ‡ÓÏ˘
ÈÂ‰ È‡Ó ÌÂÁ˙‰ ÍÂ˙  ÂÈÈ‰ ‡Ï ÈÎ ÔÈÓÂÁ˙

‡ Ó‡ ˘ È‰  ÚÓ˘ ‡˙  ̃ ˜ ˙ÎÏ‰Ó
 „ ‰ÈÓ˜ ‡˙˘ ' Ùˆ  ÔÓ‡˙È‡„ ‡˙ÚÓ˘

‰ÈÓ˜ ‡˙˘ ‡ÈÙ È„‰ ‡ÂÒ ‡„ÒÁ(Â‡Ï  Â‰ÈÓ‡ Ô‡Ó ‡˙È„ÓÂÙ ‡„
Â‰ÈÓ‡  ‡„È˘ ÛÒÂÈ  ‡ÓÏ„ ‡Ï ‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈ‡ ‡ÓÏ‡  Â‰ÈÓ‡ Â‰ÈÏ‡
 ÌÈÂË ÌÈÓÈÂ ˙Â˙˘  ÔÈÈ ˙Â˙˘Ï ˙ÂÓ ‡ „Â„ Ô˘ ÌÂÈ  ÈÊ ÈÈ‰ ÚÓ˘ ‡˙

 ÂÒ‡Â

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

(  
( (

( 
( ( 

 ( 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

‚È ‡  
    

  


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'Ó‚ 
    
    

()È"˘  
   ‡˘ÈÏ

‡ÈÁ‡ 



È"˘ ÈÊÚÏ

.‡"ÏÈ‚.ıˆÁ

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

È‡Âא. ,'ÂÎÂ ˙ÎÏ‰Ó
‡ÈÊ ' ÂÏÈÙ‡ ˙„ÓÂÚ˘
ÍÏ‰Ï ÏÂÎÈ ÂÈ‡˘ Ó‡˜
.˙ÂÓ‡ '„ ‡Ï‡ ‰

.בÈÈÈÓ ‡ÏÂ
,˙„ÓÂÚ ‡Ï‡ ‰
ÌÂ˘Ó È˘ ‰ÈÙÒ ‰˙Â‡Â
˙ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡ ˙˘„

.ÌÂÈ „ÂÚÓ 
ÈÂ‡ג. ˙˘„ ÔÂÈÎ

.˙ÂˆÈÁÓ 
‡Ï‡ד. ‰ÈÏ È˘ ‡Ï„

ÈÂ‚Ï È„ÈÓ Ó‡ ‡Ï„ ÌÂ˘Ó
Ô„ ‰ÓÚ‰ ‡ÈÂ‰Â

.È˘Â  
˘È˙‰.ה. Ì˘ ˙Â˜Ï

 .וÒÎÈÏ
.‚ÈÏÙ‰ÏÂ ˙˘ Ì˘

ÊÊ‰ז. ‰ÈÙÒ‰ ÔÈ‡„ ÔÂÈÎ
Ì‰] Ê‡Â ÁÓÏ „Ú Ì˘Ó
Ì‰ È‰ ‰ [ÌÈÒÎ
.˙˘ ‰ÈÙÒ ÔÈ‚ÈÏÙÓ

.ח˙˘ ‡Ï„ ÌÂ˘Ó
.˙ÂˆÈÁÓ ÈÂ‡

‰˘ÂÈט. Ô˙ ÌÈ‡ÏÎ È‚Â
ÌÈÚ‡‰ ˙‡ ‚ÙÂÒ ÔÂ˜
ÏÚ ÎÂ ‰È‰ ÂÏÈ‡Î

.‰Ó‰‰


Ï‡Á ÂÈ

‰˙ÎÏ‰Ó ‰ÈÙÒ Ó‡
È‚ÈÏÙ ‡Ï ‡ÓÏÚ ÈÏÂÎ
.˙„ÓÂÚ È‚ÈÏÙ ÈÎ ,È˘„
‰È˙ÂÂÎ 'È˙Ó ‡˜ÈÈ„Â
Â˙ÈÙÒ ‰‚ÈÏÙ‰Â È˙˜„
‡ÓÏ˘ ˙Ó‡ È‡ ,ÌÈ
ÂÈÈ‰ È‚ÈÏÙ ‡Ï ˙ÎÏ‰Ó
ÏÚ ÈÓÁ‰Ï Âˆ È˙˜„
‡Ï‡ .È˘„ ÏÏÎÓ ÔÓˆÚ
È‡‰ È‚ÈÏÙ ˙Ó‡ È‡
Â .‡Â‰ ‡ÂÒÈ‡ Âˆ
È˙˜„Ó ˜ÈÈ„ ÈÓ È˘‡
‰ÒÂ È„ È‚ ‰ÈÙÒÏ
È„ ‰Ó ,Â‰„È„ ‡ÈÓÂ„
Û‡ ÈÓÈÈ˜Â ÈÚÈ˜„ ‰ÒÂ
.‰ÓÈÈ˜Â ‰ÚÈ˜ ÈÓ ‰ÈÙÒ

‚"Ú‡ÂÏ‡ÂÓ˘Â „
ÈÂÒÈ‡ Î ‡˙ÎÏÈ‰
,Ï‡ÂÓ˘Î ÔÏ ‡ÓÈÈ˜ ‡‰
‡È˙„ .‰È˙ÂÂÎ ‡È˙ ‡‰„
Â˙Â‡ ÏÎ ÓÂ‡ ‰ÈÁ
,‰ÎÏ‰ Â„Â Â˘È ÌÂÈ‰
‡‡ ÈÁ‡ ÚÈÎ‰ ˘Ó‡Ï
È„ ÔÈ‡È Ó‡Â ,Â‰ÈÈÈ
,‰ÈÙÒ Ï‡ÈÏÓ‚ Ô
È„ ‡È˜Ú ' È„Â

.‰ÒÂÈÚ‰ÈÁ 
'ÈÓ ‰ÏÚÓÏ ÔÈÓÂÁ˙ ˘È
„ÂÓÚ .‡Ï È‡ ÌÈÁÙË
‰Ú‡ ÁÂ ‰˘Ú ‰Â‚
‡Ú‡ ÈÎ„ ÍÏ ÈÚÈ˙ ‡Ï
ÈÚÈ˙ ÈÎ ,ÈÓ„ ‡˙ÎÈÓÒ
‰˘Ú ‰Â‚ „ÂÓÚ ÍÏ

ÔÈ‡Â,ÌÈÁÙË '„ Á
.‰ˆÈÙ˜ ÏÈÊ‡˜„ ÈÓ È‡
‰Ë˘ÙÈÓÏ 'È˙ÓÓ ÔÈ˙‡Â
Ì˙ÈÙÒ ‰‚ÈÏÙ‰Â È˙˜„
ÈÓÁ‰Ï Âˆ È˙˜Â ÌÈ
È‡ ‡ÓÏ˘ ,ÌÓˆÚ ÏÚ
‰ÏÚÓÏ ÔÈÓÂÁ˙ ˘È ˙Ó‡
‡ÓÚË ÂÈÈ‰ ,‰˘ÚÓ
ÔÈ˘ÈÈÁ ,ÈÓÁ‰Ï Âˆ[„]
˙ÎÏ‰Ó„ .‰„ÓÚ ‡ÓÏÈ„
È‚ÈÏÙ ‡Ï 'ÓÏÚ ÈÏÂÎ
‡Ó˘ ˘˘Á ÌÂ˘ÓÂ È˘„
‰ÏÚÓÏ ÔÈÓÂÁ˙ ˘ÈÂ ‰„ÓÚ
È‡ ‡Ï‡ .ÈÓÁ‰Ï Âˆ
‰ÏÚÓÏ ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈ‡ ˙Ó‡
,È˘ ‰„ÓÚ 'ÈÙ‡Â 'ÈÓ
‡ÓÈ˜Â‡Â .Âˆ È˙˜ È‡Ó‡
˙ÎÏ‰Ó‰ ‰ÈÙÒ 'È˙Ó
ÌÈÁÙË 'ÈÓ ˙ÂÁÙ˘ ˜˜

.ÌÈÓ˘"˙˙Á‡ ÌÚÙ
„Ú ÏÓÏ ÂÒÎ ‡Ï
ÔÈ‡ ˙Ó‡ È‡ ,'ÂÎ
‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ ÔÈÓÂÁ˙
ÌÂÁ˙‰ ÍÂ˙ ÂÈÈ‰ ‡Ï ÈÎ]
‰ ‰Ó˜Â‡Â .[ÈÂ‰ È‡Ó
˙ÎÏ‰Ó ‰˙È‰˘ ‰ÈÙÒ
Ì˘ ÔÈ‡˘ ÌÂ˜Ó ˜˜
ÂÏÈ‡ÎÂ ÌÈÁÙË 'È ÌÈÓ
.˙Î˘Ó ÌÈ‰ Ú˜˜

˘"˙‡˙˙ÚÓ˘ Í‰Ó
‡Ùˆ ÔÓ‡˙È‡„
 È ‡ÂÒ ‡˙˘„
‡ÈÙ È„‰Â ‡„ÒÁ
‰ È ÔÓ‡˙È‡
Â‰ÈÏ‡ Â‡Ï ‡˙È„ÓÂÙ
,ÍÏ‰ ‰ˆÈÙ˜Â ,ÔÓ‡
‰ÏÚÓÏ ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈ‡ Ó"˘Â
ÛÒÂÈ ‡Ï ÔÈÁ„Â .‰˘ÚÓ

.ÔÓ‡ ‰„È˘˘"˙ÈÈ‰
Â ‡ „Â„ Ô˘ ÌÂÈ ÈÊ
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 ÔÈÂÈÚ ÈÚÈ ˜Ù Â‰Â‡ÈˆÂ‰˘ ÈÓ :‚Ó
.    .'    

    .   
 .      

.          
    
     
    
    
     
     
     

 .   
     
     
     

 "    
.    

      
    
      
     
     

.   
     
     
    

      
.     
     
      
    
    
     
     
     
    

    
.   

.  . 
     
     
     
     
      
     
      
      
      

.    
     
     
     
     

. '  
          

        
(          

           
           
             
          

         . 
          

         
.         

          
             



 ÂÒ‡Â. ÏÂÁ‰  ÈÓÈ  ÏÎ  ÔÈÈ ˙Â˙˘Ï    
       א

           ב

       ג    ד

      ה
      

   
     
      

 ו    
      

     ז 
     
     
     
    
     
      

     ח
 ‡Ï„. ̇ ˘  Â‰ÈÏ‡ ‡˙‡

   
     
      

    
 È‡‰.‰ÈÏ ‡˜ÙÒÓ  È˜ÂÙÒ  ‡˙

()   
   

     
    

  ( 
     
     
      
      
     
     

 
( ÔÈ˙ÂÓÈ˙ÈÈ‰ Î˘ Ì˙‡

.'ÂÎÂ ˙ÙÂÙ˘ ÏÎ˙ÒÓ
     
     
      
    

 ט    
 י È˙È ̃ ÁˆÈ    ÔÓÁ 

„ ‰ÈÓ˜ ‡ È˙ÈÂ  ‡„  ‰ÈÂÁ‡
. ÔÓÁ   

      
    

    
      
      
     
      
        

           
          

        יא   
        יב    

     ( È˙ÈÂ ‰ÈÏ ‡ÈÚÓ˜Â ‡
             

         
  

 ‡ÓÈÏÈ‡. È‚  ÂÏÓ  ‡Ï„      
        
          
         



 ̇ Ó‡  È‡ ÏÂÁ‰ ˙ÂÓÈ ÏÎ  ÔÈÈ ˙Â˙˘Ï ÂÒ‡Â
 ÌÈÓÈÂ ˙Â˙˘„ ÂÈÈ‰ ÔÈÓÂÁ˙ ˘È ‡ÓÏ˘
ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈ‡ ˙Ó‡ È‡ ‡Ï‡ ˙ÂÓ ÌÈÂË
È‡˘ ˙ÂÓ È‡Ó‡ ÌÈÂË ÌÈÓÈÂ ˙Â˙˘

‡˜ Ó‡„ Ì˙‰1 ̇ ‡ ÌÎÏ ÁÏÂ˘ ÈÎ‡  ‰‰
Â‰ÈÏ‡ ‡˙‡ ‡Ï ‡‰Â ' Â‚Â ‡È‰ ‰ÈÏ‡
ÈÓ ‡ÓÂÈÂ ‡ÓÂÈ ÏÎ  ÏÂÁ ÈÎ‰  È‡  ÏÂÓ˙‡Ó
 ‡Ï‡  ÏÂÓ˙‡Ó  Â‰ÈÏ‡ ‡˙‡ ‡Ï ‡‰„  È˙˘ÈÏ
 ‡ÓÈÏ ÈÓ ‡Î‰ ‡˙‡ ÏÂ„‚‰ ÔÈ„ ˙ÈÏ ÔÈÓ‡

‡˙‡ ÏÂ„‚‰ ÔÈ„ ˙ÈÏ(Ô‰Ï  ÁËÂÓ  Î
 ̇ Â˙˘  ÈÚ ‡Ï ‡  Â‰ÈÏ‡ ÔÈ‡˘ Ï‡˘ÈÏ
 ‡˜ ÁÂË‰  ÈÙÓ ÌÈÂË ÌÈÓÈ  ÈÚ  ‡ÏÂ
ÈÓ ÁÈ˘Ó ‡˙‡ ‡Ï  Â‰ÈÏ‡„Ó  Í˙Ú„ ‡˜ÏÒ
 ‡Ï Â‰ÈÏ‡ È˙˘ÈÏ ‡˙˘ ÈÏÚÓ È˙‡ ‡Ï
 ÏÎ‰ ‡ÁÈ˘Ó È˙‡„ ÔÂÈÎ„ È˙‡ ÁÈ˘Ó  È˙‡
È˙˘ÈÏ ‡˘  „Á  Ï‡˘ÈÏ Ô‰ ÌÈ„Ú
ÔÈÓÂÁ˙ ˘È  È‡„  ÔÈÓÂÁ˙  ÔÈ‡„ ‰ÈÓ ËÂ˘ÙÏ
 ̇ ˘  Â‰ÈÏ‡ ‡˙‡ ‡Ï„  È˙˘ÈÏ  ‡˘ „Á

‡˙  È‡‰‡ÔÈÓÂÁ˙ ˘È È‡ ‰ÈÏ ‡˜ÙÒÓ È˜ÂÙÒ
 ‡˜„ ˙ÓÈ‡ È‡˜„ ‡ÓÂÁÏÂ ÔÈÓÂÁ˙ ÔÈ‡  Â‡
 ‰ÈÏÚ ÏÁ„ ÔÂÈÎ  ÏÂÁ  È‡˜„ ‡ÓÈÏÈ‡  „
 ‡Ï‡ ‰ÈÏ ‡Ú˜ÙÓÂ ‡˙˘ ‡È˙‡ ÈÎÈ‰ ˙ÂÈÊ

 „ ‡˜Â ÂË ÌÂÈÂ „ ‡˜Â ‡˙˘  È‡˜„
:‰ÈÏ ÈÒ‡  ÍÏÈ‡Â ÔÎÈÓ ‰ÈÏ È˘„  ‡ÓÂÈ ‡Â‰‰Â
 ‡˙ :'ÂÎÂ ÏÓÏ  ÂÒÎ ‡Ï ˙Á‡ ÌÚÙ
 ËÈÓ ‰È‰˘  Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÏ ÂÏ ‰˙È‰ ˙ÙÂÙ˘
 ‰„‚ÎÂ ‰˘È ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰ ‰ÙÂˆÂ
 ‡È‚ Ï˘  Â˜ÓÂÚ ‰ÓÎ Ú„ÈÏ ‰ˆÂ‰ ÌÈ ÌÈÙÏ‡
Â˜ÓÂÚ ‰ÓÎ Ú„ÈÂ ‰ ËÈÓÂ ˙ÙÂÙ˘ ‡ÈÓ
 Ï˜„ Ï˘  Â‰Â‚ ‰ÓÎ Ú„ÈÏ ‰ˆÂ‰Â ‡È‚ Ï˘
 ‰Â‚ ‰ÓÎ Ú„ÈÂ  Â˙ÓÂ˜  ÏˆÂ  ÂÏˆÂ  Â˙ÓÂ˜ „„ÂÓ
 Ïˆ ‰Ú ‰ÈÁ ‰˘˙ ‡Ï˘ ‰ˆÂ‰ Ï˜„ Ï˘
ÔÎÈ‰Ï ‰‡ÈÂ ÌÂÈ ˙ÂÚ˘ '„ ‰˜ ıÚÂ ˜
 ‰ÈÓÁ  „ÂÈÂ ÚÈÙ˘Ó ‰ÏÂÚÂ ÚÈÙ˘Ó ‰ËÂ ÂÏˆ
 ̃ ÙÂ ‡˙ÚÓ˘ ‰È˙Î˘Ó  È‡ÏÈÁ „ ‰È
ÔÓÁ Ï ‡„ÒÁ  ‰ÈÏ Ó‡ ÌÂÁ˙Ï  ıÂÁ

ÂÏ Ó‡ Úˆ  ÈÂ˘ Í„ÈÓÏ˙ ‰ÈÓÁ‚ÂÏ ‰˘Ú
  ÔÓÁ  È˙È ÒÎÈÂ Ì„‡ È Ï˘ ‰ˆÈÁÓ
 „ ‰ÈÓ˜ ‡ È˙ÈÂ  ‡„ ‰ÈÂÁ‡ ˜ÁˆÈ
 ‡˜ È‡Ó  ‡Ï ˜ÁˆÈ   ÔÓÁ  Ï"‡ ÔÓÁ
È‚ ÂÏÓ„ ‡ÓÈÏÈ‡ ‡„ÒÁ Ï ‰ÈÏ ‡ÈÚÓ
 Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÎ ‡˙ÎÏ‰ ‰ÈÏ ‡ÈÚÓ ‡˜Â ÔÈ˜ÒÚ

 Â‡

 Ò"˘‰  ̇ ÂÒÓ

( (
(   

    
(
(  

    
     

 

 ËÙ˘Ó  ÔÈÚ
 ‰ÂˆÓ 

„È‡  
   

  
ÂË  

  
ÊË‚  

   
    

  
 ÌÏ˘‰ Â‡ ‰Â˙

.1   
   
   

‚Î ‚ ÈÎ‡ÏÓ 


 Á"‰ ˙Â‰‚‰

()'ÒÂ˙  
 ‡È˙„

    
 


 Ò"˘‰ ÔÂÈÏ‚

'ÒÂ˙ ÔÓÁ  È˙È ‰"„
 „ ÚÓ˘Ó 'ÂÎÂ ˜ÁˆÈ 
 ÂÈÈ‰ Â‡Ï ˜ÁˆÈ  ÔÓÁ

."    
   

 


È"˘ ÛÒÂÓ

'ÂÎ ˙Â˙˘ ÈÚ ‡Ï
.ÁÂË‰ ÈÙÓ 

  
 (.יג (פסחים

̇
ÂÙÒÂ˙ ÛÒÂÓ

‰Î‡א. Â˙˘ Ô‡ÓÎ
Ó‡„ ÈÎ ‡„È‡‰ ‡ÓÁ
.'ÂÎÂ ‰˘Ú‡ ‰Ó Ï‡ Ì˙‰

 .ב‡Ï[Â]
˙È ‰È ‡Ó˘ ÔÈ˘ÈÈÁ

.˘„˜Ó‰.ג‡Î‰„
˙‡ÈÏ ÔÈ˘ÈÈÁ„ ÚÓ˘Ó

.ÁÈ˘Ó.דÂÏÈÙ‡„
‰˘ÂÚ ÂÈ‡ Ó"Ó ‰È Ì‡
.‰˙Â˘˘ Ô‰Î Â˙Â‡ ÂÒÈ‡

.ה˘Ù‡ È‡„
Ì„Â˜ ‡˙ÂÙ ÌÈÈ ‡Ï„

.ÔÈ.וÈÎ‰Ï„
ÌÈÓÈ‰ ÏÎ„ ÌÂ˘Ó ÂÒ‡
.„Â„ Ô ˙‡ÈÏ Ì‰ ÌÈÂ‡

.זÏÎ„ ,‡ÁÈ ‡˙˘‰Â
˙‡ÈÏ Ì‰ ÌÈÈÂ‡ ÌÈÓÈ‰
Ô ÁÈ˘Ó ‡È˘ÎÂ „Â„ Ô

.ÂÈÙÏ ÛÒÂÈ.חÈ‡„Â
,‰ÈÏ ‰˘˜ ‡Ï ÌÈÓÈ ‡˘Ó
‡Â‰ È‡Ó‡ ÈÙ˘ ‡ÁÈ„
ÈÙ˘ ÂÂ‰„ ,Â‰ ÂÒ‡
ÈÙ˘ ÏÁÂ ‡ÂÏ ÈÂ‡
‡È ‡Ó˘„ ,Ì‰ „‰
ÂÓˆÚ ÌÂÈ Â˙Â‡ Â‰ÈÏ‡
Ï‡ ,ÁÓÏ ÁÈ˘ÓÂ „Â˘
ÌÂÈ Â˙Â‡Ó ‰ÈÏ ‡È˘˜
,Â ÂÒ‡ È‡Ó‡ Â „Â˘
ÏÁ ‡Ï„ „‰ ˙ ‡‰
ÔÈ‡ ÌÂÈ Â˙Â‡„ ,Â „‰
‡‰„ ‡ÂÏ ÈÂ‡ ÁÈ˘Ó
.ÏÂÓ˙‡Ó Â‰ÈÏ‡ ‡˙‡ ‡Ï

.ט‰È‰ Ì˙Ú„˘
ÈÚÏ ÌÈÂ˜ Ì‰ Ì‡˘

.ÈÚ‰ È˘‡Î Â‰È˘
.י‰Ê ÏÚÂ

.„ÈÏ Â‡ ‰Ó ‚"Ï ÂÏ‡˘
.יא'Ï˘ÂÈ[„]

 ÌÂ˜Ó ÏÎ È‚ÈÏÙ
.˙˘˘ Â ˜ÚÈ  ÔÓÁ
    

יב. ÂÏˆ‡ ÈÎÊÓ˘Î
.Á‡ ÔÓÁ  

 


Ï‡Á ÂÈ

ÏÎ ÔÈÈ ˙Â˙˘Ï ÂÒ‡
‡ÓÂÈ ÏÎ„ ,ÏÂÁ‰ ˙ÂÓÈ
‡„È‡‰ ÓÈÓÏ ‡ÎÈ‡
˙Â˙˘ ˙ÂÓÂ ,È˙ÈÈÏ
‡ÎÈÏ„ ÌÈÂË ÌÈÓÈÂ
.È˙‡ ‡ÓÏÈ„ ˘ÁÈÓÏ
‰ˆÈÙ˜ ÔÈÓÂÁ˙ ˘È Ó"˘
ÔÈÁ„Â .‰˘ÚÓ ‰ÏÚÓÏ
‡˙ÈÓ ÈÚ„ ÌÂ˘Ó ‡Ï
,'ÂÎ ÏÂÓ˙È‡Ó Â‰ÈÏ‡
ÔÈ‡„ ‰ÈÓ ‡È‰ ‰ËÂ˘ÙÂ
ÔÈÓÂÁ˙ ˘È È‡„ .ÔÈÓÂÁ˙
‡˙‡ ‡Ï Â‰ÈÏ‡„ ÔÂÈÎ
‡Ï ÈÓ ÁÈ˘Ó ˙˘
Â‰ÈÓ .˙˘ [„Á] È˙‡
.È˙˘ ˙˘ „Á
È˜ÂÙÒ ‡˙ ÔÈÓ‡Â
ÈÎ‰ ÈÓÁÓÂ ‰ÈÏ ‡˜ÙÒÓ
„Â ˙ÓÈ‡ È‡˜„ .ÈÎ‰Â
ÏÁ„ ÔÂÈÎ ÏÂÁ ‡ÓÈ È‡
‡È˙‡ ÈÎÈ‰ ‰ÈÏÚ ˙ÂÈÊ
È˙˜„ ‰ÈÏ ‰Ú˜ÙÓÂ ˙˘
‡Ï‡ .˙˘ ˙ÂÓÂ
,ÂË ÌÂÈ Â‡ „ ˙˘
‡Â‰ „ÂÁÏ ‡ÓÂÈ ‡Â‰‰Â
,ÈÒ‡ ÍÏÈ‡Â ÔÎÈÓ È˘„
ÌÈÓÈÂ ˙Â˙˘ 'ÈÙ‡Â

.ÌÈÂË˙Á‡ ÌÚÙ 'È˙Ó
„Ú ÏÓÏ ÂÒÎ ‡Ï

.'ÂÎ ‰ÎÈ˘Á˘.Ú„È ‡Ó
ÂÏ ‰È‰ ˙ÙÂÙ˘ ‡˙
‰ÙÂˆ ‰È‰˘ 'ÈÏÓ‚ ÔÏ
‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰ ËÈÓÂ
ÌÈÙÏ‡ Ô„‚ÎÂ ,‰˘È
˙ÙÂÙ˘ ÔÈÚÎ 'ÈÙ .ÌÈ
‰˙È‰ ˙˘Á ÔÓ ‰ÈÂ˘Ú
ÚÈ˘Â 'ÈÏÓ‚ ÔÏ ÂÏ
‰˘È ‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ ‰
‰ Ú˘Ï ÂÏˆ‡ ‰˙È‰Â
ÍÎ ˘ÂÙÓÂ .ÌÈ

ÈÓÏ˘ÂÈ˙ÈÙÂˆÓ
Ï‡ÈÏÓ‚ ÔÏ ÂÏ ‰˙È‰
ÂÈÈÚ ‰ Ú˘Ó ‰È‰Â
‰Ó‡ ÌÈÙÏ‡ Â˘ÈÓÏ
.ÌÈ ‰ Ú˘Ó ‰È‰Â
ÂÈÈ‰Â ÓÈÓÏ ‰ÈÏ ‰ÓÏÂ
‡Ï˘ „Ú ÌÂÁ˙‰ ÍÂ˙
Ô ‡‰Â .‰ÎÈ˘Á
‰ÎÈ˘Á˘Ó È˘ Ï‡ÈÏÓ‚
È„ ÔÂ‚Î ÏÓÏ ÂÒÎ Ì‡
‰È‰˘Î ˙Ù˙ .‰ÒÂ
.ÌÈ˙‡Ò ˙ÈÓ ˙È ÔÈÓÏ
˙ÂˆÈÁÓ ÂÈ‰È ‡ÏÂ
Â‰È ‡ÏÂ ,‰˘Ú ˙Â‰Â‚
‡ÏÂ ,˘ÚÓ ˙ÂÈ ˙ÂˆÙ
„ÓÂÚ „‚Î „ÓÂÚ ‡‰È
.ıÂÙ „‚Î ıÂÙÂ

‰ˆÂ‰Â˜ÓÂÚ ‰ÓÎ Ú„ÈÏ
˙ÙÂÙ˘ ‡ÈÓ ‡È‚ Ï˘

˙ÈÚ˜˜ ‰ ËÈÓÂ‡È‚‰
‰ ËÈÓÂ ‰ÙÂˆÂ ÊÂÁÂ
Ì‡ ,Â˘ÈÓ ‰ÏÚÓÏ
‰Ó‡ '˜ Â˘ÈÓ ‰‡Â
'˜ ‡È‚ Ï˘ Â˜ÓÂÚ˘ Ú„ÂÈ
‰Ê‰ ÂÚÈ˘Î ÔÎÂ .‰Ó‡
Ï˘ Â‰Â‚ Ú„ÈÏ ‰ˆÂ‰
ÏˆÂ ÂÏÈˆ „ÂÓÈ ,Ï˜„
ÛÈÒÂ‰ ‰ÓÎ ‰‡ÈÂ Â˙ÓÂ˜
Ú˘ÈÂ ,Â˙ÓÂ˜ ÏÚ ÂÏÈˆ
Ï˜‰Ï ‰Ê‰ ÂÚÈ˘‰ ÈÙÎ
Ï˘ Â‰Â‚ ‰ÓÎ Ú„ÂÈÂ

.Ï˜„‰ˆÂ‰ ‡ÈÈÁ ' È˙
‰Ú ‰ÈÁ ‰˘˙ ‡Ï˘
‰˜ ıÚÂ, Â˜ Ïˆ
ÌÂÈ ˙ÈÚÈ ‰Ú˘Ó
,ÂÏÈˆ ‰ËÂ ÔÎÈ‰ ‰‡ÂÂ
ÚÈÙ˘Ó ‰ÏÂÚÂ ÚÈÙ˘Ó

.„ÂÈÂ'„ ‰Ú˘Ó 'ÈÙ
˙ÒÎ ‰ÓÁ‰ ÌÂÈ

.ÂÏÂÎ ÌÂÈ‰ ÏÎ Ïˆ ÂÏ ‡‰È ‡Ï˘ ÔÂ„Ó ÔÂ‚Î „ÂÈÂ ‰ÏÚÓÏÓ ˆÈÓ ÓÂÏÎ ,‰ÏÂÚÂ ÚÙ˘ÓÂ .Ïˆ‰ ˙Â˘˜(˙)Ó ˙ÂÈ‰Â Â˘ÈÏ‰ÈÓÁÂÏ Ó‡ .ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ ‡ˆÈÂ ˙˘ ‡˙ÚÓ˘ ‰È˙Î˘Ó È‡ÏÈÁ  ‡ 
.‰È˙ÚÓ˘Î ÔÓÁ  ,‰ˆÈÁÓ ‡ÈÂ‰ ˙˘ ˙È˘Ú˘ ‰ˆÈÁÓ„ ÔÏ ‡ÓÈÈ˜„ ,ÒÎÈÂ Ì„‡ È Ï˘ ‰ˆÈÁÓ ÂÏ ‰˘ÚÂ ÍÏ ÂÏ Ó‡ .ÌÂÁ˙Ï ıÂÁ Úˆ ÈÂ˘ Í„ÈÓÏ˙ ‰ÈÓÁ ÔÓÁ Ï ‡„ÒÁ 

       
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עירובין דף מג יום שני ג תשרי תשפ"א 

י  כִּ י עָלְמָא לָא פְלִיגִי  כּוּלֵּ כֶת  מְהַלֶּ בִּ י זֵירָא  רַבִּ כְּ ה מַאי טַעְמָא לָא אָמַר  וְרַבָּ לְהַבְרִיחַ מַיִם עֲשׂוּיוֹת. 

עָמְדָה ]התבאר בדף הקודם[. שֶׁ לִיגִי בְּ פְּ

· · ·
ראיה מהמשנה שלא נחלקו בספינה מהלכת

לִיגִי – גם מהמשנה יש להוכיח  פְּ כֶת לָא  בִמְהַלֶּ דְּ יְקָא  דַּ ר יִצְחָק: מַתְנִיתִין נָמֵי  אָמַר רַב נַחְמָן בַּ

שאם הספינה מהלכת לכולי עלמא מותר ללכת בה, שיש לו כל הזמן ד' אמות חדשות.

ן  בֶּ אֶלְעָזָר  י  וְרַבִּ מְלִיאֵל  גַּ ן  רַבָּ ם,  יָּ בַּ סְפִינָתָם  וְהִפְלִיגָה  רְסִין  לַנְדַּ מִפְּ אוּ  בָּ שֶׁ ה  מַעֲשֶׂ קָתָנֵי  מִדְּ אי,  מִמַּ

רָצוּ לְהַחֲמִיר עַל עַצְמָן. ע אַמּוֹת שֶׁ י עֲקִיבָא לאֹ זָזוּ מֵאַרְבַּ עַ וְרַבִּ י יְהוֹשֻׁ הּ, וְרַבִּ עֲזַרְיָה הָלְכוּ אֶת כּוּלָּ

– אם תאמר שבספינה מהלכת לכולי עלמא מותר  לִיגִי  פְּ כֶת לָא  מְהַלֶּ בִּ לָמָא  שְׁ בִּ אָמְרַתְּ  אִי 

– הרי יבואר לשון המשנה שרצו להחמיר על עצמם, כלומר:  קָתָנֵי רָצוּ  דְּ הַיְינוּ  ללכת בה, 

ילְמָא עָמְדָה - שמא הספינה תעמוד פתאום  אף שבמהלכת מותר ללכת, רצו הם להחמיר, דִּ

והם לא יבחינו וימשיכו ללכת בה

– אבל אם אתה אומר שגם כשהפינה מהלכת הם נחלקו, אם כך  לִיגִי  פְּ אָמְרַתְּ  אִי  א  אֶלָּ

קשה על לשון המשנה: הַאי רָצוּ לְהַחֲמִיר, אִיסּוּרָא הוּא – מה שייך לומר 'רצו להחמיר' הרי 

לשיטתם זה אסור, וממילא מוכח שבמהלכת הם לא חולקים ולכולי עלמא מותר ללכת 

בספינה כשהיא מהלכת, ולכן כתוב 'שרצו'.

ראיה נוספת מהמשנה שלא נחלקו בספינה מהלכת

יְקָא – מהמשנה יש ראיה נוספת שנחלקו רק כשהפינה עומדת  י: מַתְנִיתִין נָמֵי דַּ אָמַר רַב אָשֵׁ

דִיר וְסַהַר – שהמשנה מלמדת את דין ספינה אחר  ומְיָא דְּ קָתָנֵי: סְפִינָה דֻּ ולא כשהיא מהלכת, דְּ

קְבִיעָא – כמו שדיר וסהר אינם 'מהלכים'  קְבִיעִי אַף סְפִינָה נָמֵי דִּ יר וְסַהַר דִּ דין דיר וסהר, מָה דִּ

שאינם זזים ממקומם, אלא הם קבועים, כך ספינה אינה 'מהלכת' אלא היא עומדת במקומה.

· · ·
סְפִינָה.  מְלִיאֵל בִּ ן גַּ רַבָּ י: הִלְכְתָא כְּ רָבָא לְרַב אָשֵׁ רֵיהּ דְּ אֲמַר לֵיהּ רַב אַחָא בְּ

פְלִיגִי – מכך שאתה אומר שהלכה כרבן גמליאל משמע  לָל דִּ שואלת הגמרא: הִלְכְתָא מִכְּ

שיש חולקים בזה על רבן גמליאל, וקשה הרי במשנה כתוב 'שרצו להחמיר על עצמם', 

ואם כן יתכן לומר שרבי יהושע ורבי עקיבא אינם חולקים על רבן גמליאל בזה.

י  ן אֲחִי רַבִּ עונה הגמרא: אִין – כן, הם חולקים בספינה, וְהָתַנְיָא – ואכן כך שנינו: חֲנַנְיָא )בֶּ

א הֲלָכָה  דְבַר הֲלָכָה, אֶמֶשׁ הִכְרִיעַ אֲחִי אַבָּ בוּ וְדָנוּ בִּ ל אוֹתוֹ הַיּוֹם שהיו בספינה יָשְׁ עַ( אוֹמֵר כׇּ יְהוֹשֻׁ

דִיר וְסַהַר. הרי שהם נחלקו גם בספינה. י עֲקִיבָא בְּ רַבִּ סְפִינָה. וַהֲלָכָה כְּ מְלִיאֵל בִּ ן גַּ רַבָּ כְּ

· · ·
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ספק: אם יש תחומין למעלה מעשרה

רָה. חוּמִין לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ רָה, אוֹ אֵין תְּ חוּמִין - איסור תחומין לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ עֵי רַב חֲנַנְיָא: יֵשׁ תְּ בָּ

ביאור: הספק הוא בעמוד גבוה עשרה ואינו רחב ארבעה, או שהולך בקפיצה, או בספינה

עָה,  רָה וְרָחָב אַרְבָּ בוֹהַּ עֲשָׂ הגמרא מבארת באיזה אופן הספק: לגבי אדם העומד על עַמּוּד גָּ

עֵי לָךְ – אל תסתפק שאיסור תחומין נוהג בו, ואם הוא נמצא על עמוד זה, אסור לו  יבְּ לָא תִּ

א הִיא – שהרי עמוד זה הוא קרקע עבה, והיינו  אַרְעָא סְמִיכְתָּ ללכת על גביו מחוץ לתחום, דְּ

שהיא ראויה להילוך, והרי זה כהילוך רגיל שיש בו תחומין.

עָה, שהשימוש בו אינו נוח. רָה, וְאֵינוֹ רָחָב אַרְבָּ בוֹהַּ עֲשָׂ עַמּוּד גָּ עֵי לָךְ הספק הוא: בְּ יבְּ י תִּ כִּ

קְפִיצָה – שהוא הולך בקפיצה באויר על ידי שם, קָאָזֵיל בִּ אִי נָמֵי, דְּ

ובזה הספק האם זה נחשב הילוך ויש בזה איסור תחומין, או לא.

סְפִינָה מַאי – הספק הוא לגבי ספינה שבדרך כלל היא מהלכת למעלה  נָא אַחֲרִינָא: בִּ ָ לִישּׁ

מעשרה, ואינה נחה, ודמי לקפיצה באויר, מה דינה, האם יש בה דיני תחומין.

הצעת ראיה א: מהמבואר במשנה שלרבי יהושע ורבי עקיבא יש 'תחומין' בספינה אף שהיא 
למעלה מי' טפחים מקרקעית הים

ם וְכוּ', ורבי יהושע  יָּ רְסִין וְהִפְלִיגָה סְפִינָתָם בַּ לַנְדַּ אוּ מִפְּ בָּ ה שֶׁ מַע, מַעֲשֶׂ א שְׁ עְיָא: תָּ אָמַר רַב הוֹשַׁ

ורבי עקיבא רצו להחמיר על עצמם ולא הלכו בה יותר מד' אמות. 

א  וּם הָכִי רָצוּ להחמיר, כי יש תחומין למעלה מעשרה, אֶלָּ חוּמִין, מִשּׁ לָמָא יֵשׁ תְּ שְׁ אִי אָמְרַתְּ בִּ

– למה רצו להחמיר על עצמם הרי הספינה היא למעלה  רָצוּ  אי  אַמַּ חוּמִין  תְּ אֵין  אָמְרַתְּ  אִי 

מעשרה טפחים מקרקעית הים, ואין בה כלל איסור תחומין.

דחיית הראיה: מדובר שהספינה נמצאת במקום שאינו עמוק י' טפחים

רְקָק – קרוב לחוף שיש בו מים וחול,  כֶת בִּ מְהַלֶּ דְאָמַר רָבָא: בִּ הגמרא דוחה את הראיה: כִּ

רְקָק – כאן גם מדובר שהספינה מהלכת ברקק  כֶת בִּ מְהַלֶּ ואינו גבוה עשרה טפחים, הָכָא נָמֵי בִּ

ואינו גבוהה י' טפחים מהקרקעית ולכן יש בזה דיני תחומין

הצעת ראיה ב:

והם רצו לדעת אם הגיעו לתחום  וְכוּ',  יכָה  חָשֵׁ שֶׁ עַד  מָל  לַנָּ נִכְנְסוּ  אַחַת לאֹ  עַם  פַּ מַע,  שְׁ א  תָּ

לפני כניסת השבת או לא.

יר – אם אתה אומר שיש תחומין למעלה מי', מובן  פִּ חוּמִין, שַׁ לָמָא יֵשׁ תְּ שְׁ והנה אִי אָמְרַתְּ בִּ

חוּמִין למעלה  א אִי אָמְרַתְּ אֵין תְּ הטעם שרצו לדעת אם הם באו לתחום לפני כניסת השבת, אֶלָּ

חוּם מַאי הָוֵי – אף אם הם לא היו בתוך התחום לפני כניסת השבת  תוֹךְ הַתְּ י לאֹ הָיִינוּ בְּ מי', כִּ

הרי כשהספינה נמצאת למעלה מי' אינם קונים שם שביתה, וכשיגיעו לחוץ שהוא בתוך 

התחום יקנו אז שביתה, ויהיה דינם כמי שקנה שביתה בתוך התחום.
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דחיית הראיה

רְקָק – מדובר שהספינה היתה סמוך לחוף  כֶת בִּ מְהַלֶּ הגמרא דוחה את הראיה: אָמַר רָבָא: בִּ

שיש מים וחול, ואין זה גבוה עשרה ולכן יש שם תחומין.

הצעת ראיה ג: מכך ששמועות שנאמרו בסורא, נאמרו באותה שבת בפומבדיתא, ולכאורה הם 
נאמרו על ידי אליהו הנביא, הרי שאין תחומין

תָא  בְּ שַׁ נְיָא בְּ הֲדֵי פַּ סוּרָא בַּ א בְּ רַב חִסְדָּ יהּ דְּ תָא קַמֵּ בְּ שַׁ צַפְרָא בְּ אִיתְאַמְרָן בְּ א דְּ מַעְתָּ ב שְׁ מַע, הָנֵי שָׁ א שְׁ תָּ

דִיתָא – אלו הז' שמועות שנאמרו בבוקרו של יום השבת לפני רב חסדא  פוּמְבְּ רָבָא בְּ יהּ דְּ קַמֵּ

בסורא, שמועות אלו נאמרו לפני פנות יום השבת לפני רבא בפומבדיתא,

הוּ אַמְרִינְהוּ – וכי לא אליהו אמרם, מַאן אַמְרִינְהוּ – מי אמרם לפני רבא, לָאו אֵלִיָּ

חוּמִין  תְּ שאֵין  להוכיח  יש  בשבת  לתחום  מחוץ  בא  הנביא  שאליהו  מכך  הרי   – אַלְמָא 

רָה.  לְמַעְלָה מֵעֲשָׂ

דחיית הראיה: יוסף השד אמר מאמרים אלו

לְמָא  הגמרא דוחה את הראיה: לָא – אפשר לומר שלא אליהו הנביא אמר מאמר אלו, דִּ

ידָא אַמְרִינְהוּ – שהרי יתכן שיוסף השד אמרם, שהוא לא שומר שבת. יוֹסֵף שֵׁ

הצעת ראיה ד: ממה שמבואר שמשיח בן דוד אינו בא בשבתות

תוֹת וּבְיָמִים טוֹבִים, שמשיח בן דוד  בָּ שַׁ תּוֹת יַיִן בְּ ר לִשְׁ א, מוּתָּ וִד בָּ ן דָּ בֶּ יּוֹם שֶׁ מַע, הֲרֵינִי נָזִיר בַּ א שְׁ תָּ

ל יְמוֹת הַחוֹל, שמא יבוא משיח. תּוֹת יַיִן כׇּ ודאי לא בא בשבתות וימים טובים, ]עמוד ב[ וְאָסוּר לִשְׁ

טוֹבִים,  וּבְיָמִים  תוֹת  בָּ בְשַׁ דִּ הַיְינוּ  מי',  למעלה  חוּמִין  תְּ יֵשׁ  לָמָא  שְׁ בִּ אָמְרַתְּ  אִי  הראיה:[  ]ביאור 

אֵין  אָמְרַתְּ  אִי  א  אֶלָּ תחומים,  איסור  משום  בשבת,  דוד  בן  משיח  יבוא  לא  שבודאי  ר,  מוּתָּ

ר – למה מותר, הרי יתכן שמשיח  אי מוּתָּ תוֹת וּבְיָמִים טוֹבִים למעלה מעשרה, אַמַּ בָּ שַׁ חוּמִין בְּ תְּ

בן דוד יבוא בשבת.

דחיית הראיה: אין צריך לחשוש שמשיח יבוא בשבת וביום טוב, שהרי לפני כן יבוא אליהו לבשרינו

בִיא וְגוֹ'  ה הַנָּ ה אָנֹכִי שׁלֵֹחַ לָכֶם אֵת אֵלִיָּ אָמַר קְרָא 'הִנֵּ אנֵי הָתָם, דְּ הגמרא דוחה את הראיה: שָׁ

לפני בא יום ה' - לפני ביאת משיח בן דוד יבא אליהו לבשר, וְהָא לָא אֲתָא – והרי לא בא 

הוּ מֵאֶתְמוֹל, ועל כן אין חוששים שמשיח יבוא בשבת. אֵלִיָּ

]שאלה: כשם שאנו אוסרים לו לשתות יין כל יום, שמא יבוא משיח, והיינו מפני שיתכן שאליהו 
הנביא בא לבשר על כך לבית דין – גם בשבתות וימים טובים, יתכן שאליהו הנביא בא לבשר 

על כך לבית דין[

רֵי – אם כך, גם ביום חול, כל יום  תְּ חוֹל כֹּל יוֹמָא וְיוֹמָא נָמֵי לִישְׁ שואלת הגמרא: אִי הָכִי בְּ

א אָמְרִינַן לְבֵית  הוּ מֵאֶתְמוֹל, אֶלָּ הָא לָא אֲתָא ]שהרי לא בא[ אֵלִיָּ ויום יהיה מותר לשתות יין, דְּ

דוֹל אֲתָא – אלא אנו אומרים שאליהו הנביא בא לבית דין הגדול ואמר שמחר יבוא  ין הַגָּ דִּ

דוֹל אֲתָא – נאמר שאליהו בא  ין הַגָּ משיח, ואם כן: הָכָא נָמֵי – כאן גם ביום שישי, לֵימָא לְבֵית דִּ

לבית דין הגדול, ויהיה אסור לשתות יין בשבת, שמא משיח בן דוד יבוא בשבת.
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]תשובה: אליהו הנביא אינו בא לבשר בערבי שבתות וערבי ימים טובים[

עַרְבֵי יָמִים  תוֹת וְלאֹ בְּ בָּ עַרְבֵי שַׁ א, לאֹ בְּ הוּ בָּ אֵין אֵלִיָּ רָאֵל שֶׁ בָר מוּבְטָח לָהֶן לְיִשְׂ עונה הגמרא: כְּ

נֵי הַטּוֹרַח שמניחין צרכי שבת והולכין להקביל פניו. טוֹבִים, מִפְּ

· · ·
שאלה: כשם שאליהו הנביא לא בא בערבי שבתות וימים טובים, גם משיח לא בא, ואם כן מדוע 

לא הותר לשתות יין ביום שישי, שהרי משיח לא בא בו 

יחַ נָמֵי לָא אָתֵי, הוּ לָא אֲתָא, מָשִׁ אֵלִיָּ ךְ, מִדְּ עְתָּ קָא סָלְקָא דַּ

רֵי, תְּ תָא לִישְׁ בְּ מַעֲלֵי שַׁ אם כן קשה: בְּ

תשובה: אליהו הנביא לא בערבי שבתות, אבל משיח בא

רָאֵל, ואין  יחָא הַכֹּל עֲבָדִים הֵן לְיִשְׂ אָתֵי מְשִׁ דְּ כֵיוָן  דְּ יחַ אָתֵי,  הוּ לָא אָתֵי, מָשִׁ עונה הגמרא: אֵלִיָּ

לישראל טורח, דאיכא דטרח להו.

· · ·
שאלה: מכך שביום ראשון אינו מותר לשתות יין, ומכח שחוששים שאליהו בא בשבת, ונפשוט 

מכאן שאין תחומין למעלה מעשרה 

בשבת  אתמול  דהא  היום,  משיח  אתי  לא  דודאי  רֵי,  תְּ לִישְׁ א  בָּ שַׁ בְּ חַד  בְּ הגמרא:  שואלת 

חוּמִין למעלה  תְּ אֵין  דְּ הּ  יין, לִפְשׁוֹט מִינַּ לא אתא אליהו, ומכך שביום ראשון אסור לשתות 

מעשרה, ולכן לא חוששים שאליהו הנביא בא לבשר בשבת שמשיח יבוא ביום ראשון, 

הוּ  לָא אֲתָא אֵלִיָּ רֵי, דְּ תְּ א לִישְׁ בָּ שַׁ חַד בְּ חוּמִין – שהרי אם יש תחומין למעלה מעשרה, בְּ אִי יֵשׁ תְּ דְּ

ת – שהרי אליהו בודאי לא בא לבשר בשבת שמשיח יבוא ביום ראשון. בָּ שַׁ בְּ

תשובה: יתכן שתנא זה מסתפק אם יש תחומין למעלה מעשרה

קָא לֵיהּ – אי אפשר לפשוט מכך ספק זה, שהרי יתכן  א סַפּוֹקֵי מְסַפְּ נָּ עונה הגמרא: הַאי תַּ

חוּמִין למעלה מעשרה, וּלְחוּמְרָא,  חוּמִין למעלה מעשרה, אוֹ אֵין תְּ שתנא זה הסתפק אִי יֵשׁ תְּ

ולכן אסר ביום ראשון מספק. )והיינו שבשבת ודאי מותר, כי כאמור אליהו הנביא לא ביום 

שישי מפני הטורח. אבל לגבי שבת הוא ספק אם יש תחומין ואינו מגיע, או אין תחומין 

והוא מגיע, ולכן ביום ראשון אסור מספק(.

· · ·
בירור: מדוע האומר הריני נזיר ביום שבן דוד בא, אינו נזיר בשבת, הרי אם אמר זאת ביום חול, 

הרי הוא נהיה נזיר, ואין נזירותו מתבטלת בשבת

חוֹל – אם תאמר שהוא  קָאֵי בְּ ימָא דְּ קָא נָדַר – מתי הוא עומד כשהוא נודר, אִילֵּ קָאֵי אֵימַת דְּ דְּ

תָא וּמַפְקְעָא  בְּ חָל עֲלֵיהּ נְזִירוּת – כיון שהנזירות חלה עליו, הֵיכִי אָתְיָא שַׁ יוָן דְּ עומד ביום חול, כֵּ

לֵיהּ – כיצד באה שבת ומפקיעה את נזירותו, הרי כיון שביום חול הוא נהיה נזיר, שהרי אמר 

הריני נזיר ביום שבן דוד בא, ויתכן שבן דוד בא ביום חול, איך נזירותו מתבטלת בשבת.
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ביאור: מדובר שהוא אומר זאת בשבת, ובשבת זאת אינו נזיר, ואחר כך כשמגיע יום ראשון הוא 
נהיה נזיר )גם לשבתות(

תָא וְקָא נָדַר וּבְיוֹם טוֹב וְקָא נָדַר – שהוא עומד בשבת  בְּ שַׁ קָאֵי בְּ א מדובר דְּ מבארת הגמרא: אֶלָּ

רֵי לֵיהּ – ובאותו יום  שָׁ ונדר נדר זה, או שהוא עומד ביום טוב ונדר נדר זה, וְהָהוּא יוֹמָא דְּ

ן  )בשבת או ביום טוב שהוא נודר( הוא מותר, שבשבת או ביום טוב אין בן דוד בא, אבל מִיכָּ

וְאֵילָךְ אֲסִיר לֵיהּ לשתות יין, ואפילו בשבתות, שכיון שהוא נהיה נזיר, אין נזירותו מתבטלת.

· · ·
מָל וְכוּ': עַם אַחַת לאֹ נִכְנְסוּ לַנָּ שנינו במשנה: פַּ

לרבן גמליאל היתה שפופרת שאפשר לראות בה עד מרחק אלפיים אמה

ה  שָׁ בָּ יַּ ה בַּ יִם אַמָּ הּ אַלְפַּ יט וְצוֹפֶה בָּ הָיָה מַבִּ מְלִיאֵל, שֶׁ ן גַּ פוֹפֶרֶת )קנה חלול( הָיְתָה לוֹ לְרַבָּ נָא, שְׁ תָּ

ם, שלפי הגודל של הקנה אפשר לכוון לאיזה מרחק יוכלו לראות דרכו,  יָּ יִם בַּ הּ אַלְפַּ וּכְנֶגְדָּ

קנה ארוך אין צופין בו למרחוק, קנה קצר צופין בו יותר, ולרבן גמליאל היה קנה מכוון 

בדיוק כמידה שאפשר לראות דרכו אלפיים אמה בים או ביבשה.

הרוצה לדעת עומקו של גיא

הּ ביבשה, ובודק כמה מרחק  יט בָּ פוֹפֶרֶת וּמַבִּ יא )עמק(, מֵבִיא שְׁ ל גֵּ ה עוֹמְקוֹ שֶׁ מָּ הָרוֹצֶה לֵידַע כַּ

אפשר לראות בשפופרת זו )למשל אלפיים אמה(, ואחר כך יעמוד על שפת העמק ויסתכל 

בשפופרת לתוך העמק, ויתרחק לאחוריו, ובמקום שכבר לא יוכל לראות את העמק ידע 

יְא, אלא שיצטרך להפחית  ל גַּ ה עוֹמְקוֹ שֶׁ מָּ ששם מסתיימים אלפיים אמה, וְיֵדַע – וכך ידע כַּ

ואין מצרפים  את המרחק שהתרחק לאחוריו )שהרי מודד את מידת עומקו של העמק, 

לחשבון את המרחק שהתרחק(.

הרוצה לדעת גובהו של דקל

הגובה  )את  מוֹדֵד קוֹמָתוֹ  ולמודדו,  בו  ומתיירא לעלות  קֶל  דֶּ ל  שֶׁ גּוֹבְהוֹ  ה  מָּ כַּ לֵידַע  וְהָרוֹצֶה 

של עצמו( וְצִלּוֹ – ואת הצל של הדקל, וְצֵל קוֹמָתוֹ של עצמו, שהרי כשידע כמה הגובה של 

ה  מָּ כַּ וְיֵדַע  יוכל לדעת מה היחס בין הצל לבין החפץ,  עצמו וכמה גובה הצל של עצמו, 

קֶל - וכך ידע לפי מידת הצל של הדקל מה גובה הדקל. ל דֶּ גּוֹבַהּ שֶׁ

הרוצה שלא תשרה חיה רעה בצל קבר

שאנו  כעין  הקבר  על  מציבין  היו  מצבה  כעין   - קֶבֶר  צֵל  בְּ רָעָה  ה  חַיָּ רֶה  שְׁ תִּ לּאֹ  שֶׁ הָרוֹצֶה 

מגביהין וצוברין בו עפר, ויש בו שיפוע לכאן ולכאן, והירא שלא תבא חיה רעה להסתופף 

בצל הקבר מפני חום השמש, ויריח את המת ויחטטנו,

יּוֹם – נועץ קנה בשעה רביעית )אם היום מתחיל בשעה 6, נועץ  עוֹת בַּ ע שָׁ אַרְבַּ נוֹעֵץ קָנֶה בְּ

קנה בשעה 10( שאז השמש מתחילה להתחמם, והצל צונן ונוח, ולפיכך חיות מתאוות לצל 

באותה שעה, וְיִרְאֶה לְהֵיכָן צִלּוֹ של הקנה נוֹטֶה, ואזי כשיעשה את התל על הקבר לא יעשה 

יעַ וְיוֹרֵד – יעשה  פֵּ יעַ וְעוֹלֶה מְשַׁ פֵּ אותו לאותו צד שיהיה ממנו צל בשעה רביעית, אלא מְשַׁ

אותו בשיפוע באופן שבשעה רביעית לא יהיה כלל צל בצד זה. ואף שבהמשך היום השמש 
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עומדת בצד השני, ואזי יהיה צל תחת הקבר, מכל מקום כיון שהחיות התרגלו בתחילת 

היום ללכת למקום אחר, הם כבר לא הולכים אל הקבר, ועוד שלאחר שעה רביעית גם 

בצל חם, ולא חשוב לחיות להיות בצל.

· · ·
א לְרַב נַחְמָן:  חוּם. אֲמַר לֵיהּ רַב חִסְדָּ א וּנְפַק חוּץ לַתְּ מַעְתָּ יהּ שְׁ כְתֵּ רַב חֲנִילַאי, מְשַׁ רֵיהּ דְּ נְחֶמְיָה בְּ

ר יִצְחָק  נֵס. יָתֵיב רַב נַחְמָן בַּ נֵי אָדָם, וְיִכָּ ל בְּ ה לוֹ מְחִיצָה שֶׁ צַעַר. אָמַר לוֹ: עֲשֵׂ רוּי בְּ לְמִידְךָ שָׁ נְחֶמְיָה, תַּ

עְיָא לֵיהּ  ר יִצְחָק לְרָבָא: מַאי קָא מִבַּ רַב נַחְמָן, אֲמַר לֵיהּ רַב נַחְמָן בַּ יהּ דְּ רָבָא, וְיָתֵיב רָבָא קַמֵּ אֲחוֹרֵיהּ דְּ

מְלִיאֵל. ]יתבאר בדף הבא[. ן גַּ רַבָּ עְיָא לֵיהּ הִלְכְתָא כְּ בְרֵי עָסְקִינַן, וְקָא מִבַּ דְמָלוּ גַּ ימָא בִּ א. אִילֵּ לְרַב חִסְדָּ
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